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V O O R R E D E. 

*  r anneer men voor het publiek fchrijft, is het 

immer aangenaam door hetzelve met welgevallen 

gelezen te worden, en het was voor mij inder-

daad genoegelijk te ontwaren, dat de twee voor-

gaande deelen van dit werk met graagte ontvan-

gen en gelezen zijn. Ik ondervond zulks zoo wel 

door de ' pen der boekbeoordeelaren als door de 

mededeeling van vele lezers, die ik op mijne rei-

zen in het vaderland ontmoette. Voor deze be-

langfielling ben ik zeef erkentelijk, en voldoe dan 

ook gaarne aan den uitgedrukten wensch, om 

mijne aanteekeningen te vervolgen. Dit deel zal 

alzoo de reis over het eiland Java}  mijne lotge-
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vallen in het algemeen, mijne reis naar en ver' 

blijf  te Palembang, bevatten ?nitsgaders cene be-

fchrijving zoo wel van dat rijk, als van de 

hoofdplaats van hetzelve; de gevaarlijke terug-

reis over Banka, mijne aankomst te Batavia en 

eene befchrijving van die hoof aflad; voorts zullen 

eenige bijzonderheden, betreffende den oorlog op 

Java, worden medegedeeld, en zal dit deel beflo* 

ten worden door eene befchrijving over het ei-

land Bali. 

Indien ook dit deel een gunßig onthaal te beurt ' 

valt, waaraan ik niet twijfel, dewijl ik meen, 

dat het in belangrijkheid niet voor de twee vorl. 

gen behoeft te wijken, zal het publiek het vierde 

vf laatfle deel ontvangen. Hetzelve moet bevatten 

mijne lotgevallen en reis naar Bantam; mijn ver-

blijf  aldaar; befchrijving over die rcfidentie; 

bijzonderheden over Borneo Proper (eigenlijk Bor-

neo), en oyer de zoo weinig bekende JLampongs. 

Wijders zoodanige mededeelingen over andere lan-

den van den Indifchen Archipel, als mij bij het 

nagaan mijner aanteekeningen belangrijk zullen 

toe-
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toefchijhen, en eindelijk mijne terugreis over Ba-

tavia en Sojrabaya, door flraat Lombok, naar 

het vaderland, en behoudene aankomst aldaar. 

De vreemde namen, die in deze vier deelen 

zullen voorkomen, zal ik achter het la-at fie deel, 

in eene alphabetifche volgorde, vertalen, ten 

einde de lezer er immer, op eene gemakkelijke 

wijze, de beteekenis van zou kunnen op/laan. 

Bet plaatje, dat dit deel verfiert, is gevolgd naar 

eene teekening van den Javaanfchenprins RADEN SA-

L E H , die zich thans in ons vaderland, reeds met 

dat gelukkig gevolg, op de fchilderkunst heeft toege-

legd , dat men met grond mag hopen, dat hij een 

meesier in dezelve zal worden, en ten duidelijk-

ftc bewyst, hetgeen ik immer beweerd heb, dat 

de Javaan, bij eene goede leiding, voor eene zeer 

hooge ontwikkeling vatbaar is. De beroemde fchil-

der KRUSEMAN, in 's Gravenhage, heeft de eer , 

den bovcngemelden prins, in eenen zeer korten tijd, 

tot eene hoogte gebragt te hebben, die bereids de 

bewondering van vreemden heeft weggedragen, 

Nu, waarde Lezers! ik neem nog geen äf-

fehei d 
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feheid van u ; doch wensch, dat ik zoo duidelijk 

voor u mag hebben gefchreven, dat gij, hetzij 

in ft i He eenzaamheid, of in den lev endigen vrien-

denkring , mij op mijnen togt kunt volgen, en u 

verbeelden, hetgeen ik mededeel; dan flpaar ik u 

toch de moeite, om uit nieuwsgierigheid Oost-Indië 

ie bezoeken. 

Inmiddels wenfehende, dat de zaken van ons 

eerbiedwaardig vaderland dien gunfligen keer mo-

gen nemen, welke voor u allen van het hoogfle 

gewigt is, roep ik u van harte het vaarwel toe. 

Kampen, 

8 Mei 1832. DE SCHRIJVER. 

/ 
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Alvorens ons door de refidentie Btiitenzorg op 
reis te begeven, koesterden wij beiden den wensen 
eerst naar Tjicoppo te gaan ; de heer BLUME , om 
zijne echtgenoot, en ik , om mijne ouders te ont-
moeten ; en, na de noodige fchikkingen voor de 
infpectiereis gemaakt te hebben, reden wij naar ge-
zegd landgoed, op hetwelk wij onze dierbare be-
trekkingen in redelijken welftand ontmoetten. Mijne 
moeder was bijna herfteld en had aanmerkelijk in 
krachten toegenomen, hetwelk met regt aan het 
buitengewoon gunftig luchtsgeftel van Tjicoppo kan 
toegefchreven worden. Dit landgoed behoorde aan 
den heer CRANSEN , die vroeger in de hoogde be-
trekkingen in Indiê was werkzaam geweest en 
thans als vergeten burger zich aan den landbouw 
toewijdde. 

A TjU 
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Tjicoppo is reeds op eene aanmerkelijke hoogte 
van den berg Mcgamcndong gelegen, en zoo wcl 
door vruchtbaarheid als fraaije ligging beroemd. 
Verfchillende Europefche vruchten worden er ge-
kweekt ; gras is er toereikend voor het benoodigde 
rundvee en de koelte doet als het ware Indiï ver-
geten; zelfs gebeurt het, dat de laagdrijvende wol-
ken door het huis zweven, hetwelk echter als on-
gezond befchouwd wordt. Er is cene vorftelijke 
badplaats, wier water zeer kil en verfterkend is, 
doch des morgens niet te vroeg moet bezocht wor-
den. De tuin, in den Engelfchen fmaak door den 
heer CRANSEN aangelegd, werd nog meer en meer 
vergroot, en door bruggen en waterleidingen ver-
fraaid. — Wij maakten een' toer te paard en be-
zochten het landgoed Ciceroa, dat een kwartieruurs 
den berg op gelegen is, en insgelijks vele Europe-
fche vruchten en groenten oplevert. Men ziet alom 
zware fteenen, die vroeger uit de nabijzijnde kra-
ters zijn uitgeworpen, en van de groote krachten 
der namur getuigen; de omftreken worden, naar 
mate men hooger komt, trotfeher, en geven der 

, ziele eene vreemde, doch aangename ftemming, 
Mevrouw BLUME , de dochter van den heer 

CRANSEN, in Indiê geboren en opgevoed, bezat 
vele talenten , fprak verfchillende talen, en maakte 
alzoo eene gunftige uitzondering op vele harer land-

genooten. 
Na eenige dagen op Tjicoppo vertoefd te hebben , 

vingen wij onze reis door het Buitenzorgfche aan ; 
in de hoofdplaats gekomen, maakten wij onze op-

wach-



wachting bij den graaf VAN HOGENDORP , rendent 
aldaar, die ons op eene wijze ontving, welke zoo 
geheel van zijne edelaardigheid getuigde. Hij gaf 
ons alle inlichtingen, die wij verlangden, en beval 
het noodige om onze reis gemakkelijk en aangenaam 
te maken. 

Wij reden nu immer te paard, daar wij ons van 
den grootcn weg begaven en den togt westwaarts 
voortzetten, om te Tjiomas te overnachten. De 
weg was tamelijk, en liep nu en dan door rijstvel-
den en fomtijds door heuvels, welke de Bergjavanen 
zeer kunftiglijk door water hadden uitgehold, ten 
einde gemakkelijken doortogt aan reizigers te ver-
kenen; deze uitholling gefchiedt door het afleiden 
van water naar de plaats, die uitgehold moet wor-
den , alwaar de aarde met bamboezen wordt omge-
roerd en allengskcns wegfpoelt, zoodat met geringe 
moeite, een oogenfchijnlijk zwaar werk verrigt 
wordt. 

De lucht betrok op den kruin van de Salak en 
dreigde ons met zware regens, die ook fpoedig af-
daalden en ons in een oogenblik doorweekten; de 
omftreken werden als door eenen zondvloed over-
ftroomd, het graan bedolven en de rijstvelden als 
in zeeën herfchapen. Eerst des avonds laat bereik-
ten wij Tjiomas y alwaar de mandoor ons verblijd 
ontving, en onze goederen gelukkiglijk voor den 
regen ontvangen had, zoodat wij weldra de onge-
makken van het togtje vergaten. 

De mandoor nam deel ïn onze gefprekken, dat 
mij regt aangenaam was, omdat ik daardoor weder. 

A a vor« 



vorderingen in de inlandfche fprcckwijzen kon ma-
ken. Een goed glas wijn, bij een landelijk maa! , 
verfrischte ons in den beginne, en vcrvrolijkic ons 
vervolgens dermate,' dat wij ons verheugd ter ruste 
begaven. 

Des anderendaags entte de heer BLUME , in den 
vroegen morgen, de koepokken, aan de tot dat ein-
de bijeen verzamelde kinderen, in, en ik deed de 
ouders derzelven het nut dier kunstbcwerking be-
fehlen. — Wij reden vervolgens naar Parong, om 
aldaar bij het hoofd RADIN SOERA DI WANGSA te 
overnachten ; deze beminnelijke inlander kwam ons 
te gemoet, en betuigde zijne blijdfehap over onze 
komst. 

De dag was brandend en de weg zonder lommer, 
zoodat wij cencn moeijelijken rid hadden ; de na-
middagzon flak ons zeer hevig, en wij waren regt 
blijde dat zij ter kimme zonk. — Onze reis duurde 
lang, omdat de heer BLUME onder weg in de ge-
huchten ook inenten moest, waardoor wij wel veel 
tijd verloren, doch tevens veel wonnen, door het 
bezoeken van buurten of kampongs, die zelden of 
nooit door blanken bezocht worden. 

Onder weg zageni wij cencn poel van brak water, 
bekend onder den naam van ajer afin, hetwelk de 
eigenfebap, bezat, het hout te verfteenen , dat in 
hetzelve geworpen werd; in deze omftreken is 
zulks niet vreemd, doch van diergelijke verftcenin-
gen weet. de inlander niet dat nut I en voordeel te 
trekken, hetwelk in Cheribon het verftcende hout 
deil ijvcrigen en kundigen flijper aanbiedt. 

De 
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De avond Was reeds gevallen toen wij de destijds 
fnclvlietende rivier bij Parong overvoeren, zoodat 
deze overtogt met die bcklcmdheid van hart gepaard 
ging, welke gewoonlijk door de onzekerheid van 
gevaar ontftaat. 

Aan de overzijde der rivier werden wij door huis? 
genooten, buren en volgelingen van den Demang, 
welke ons vergezelde, verwelkomd, en aan zijne 
woning door' gamlangfpel en danferesfen ontvan-
gen , hetwelk een teeken van den eerbied is , dien 
men den aankomenden vreemdeling bewijst. 

Het gamlangfpel beftaat gewoonlijk uit langwer-
pige holle houten bakken, wier getal verfchillend 
is, naar mate van den rijkdom des bezitters; de 
gedaante van eenen trog hebbende, vcrfchillen zij 
in grootte, en hebben twee, drie en vier voet 
lengte, en zes, acht en tien duim breedte ; dwars 
over deze bakken zijn gladde metalen ftaven, fom-
tijds met zilver gemengd, gelegd, die aan de uit-
einden juist in het midden een gat hebben , waar-
door eene metalen pen loopt, zoodanig dat de ftaven 
er kunnen afgenomen worden; deze ftaven zijn 
verfchillend in zwaarte , om den klank zachter of 
zwaarder aan to geven ; en de bakken, die gewoon-
lij k gebeeldhouwd zijn, vindt men veelal rood ge-
fchilderd met verguldfel verfierd, wordende dit ech-
ter als vorftelijk befchouwd. Dit fpel wordt met 
houten hamers bcfpeeld; voor iederen bak zit een 
fpeler, terwijl aan het hoofdeind twee metalen 
gongs of bekkens over eene fchraag hangen, die 
anderhalf voet en fomtijds grooter doorfnede heb-

A 3 ben, 



ben, en van tijd tot tijd den bastoon aangeven, 
welke veroorzaakt wordt door een' klopper, van 
welken het uiteinde een' zachten bol heeft, die met 
leder of doek overtrokken is. Ieder muzikant 
kent zijne partij, en het ftuk wordt door den or-
chestmeester (bongngal) opgegeven. Dit fpel is 
welluidend, doch eentoonig, en doet zich in de 
verte als een klokkenfpel hooren ; er zijn gamlangs 
die tot twee duizend gulden en meer kosten, en 
tot een blijk van aanzien en weelde der bezitters 
ftrekken, die ook zeer ongaarne, en niet dan in 
hoogen nood zoodanig fpel zullen verkoopen. 

De gongs kosten veel geld, omdat hunne bewer-
king hoogst mocijelijk is en door weinig kunfte-
naars vcrftaan wordt, en het gebeurt niet zelden 
dat een gong van hooge waarde, bij de cerfte be-
fpeling berst, en voor altoos onbruikbaar wordt. 

De grootfte gongs, welke ik gezien heb, zijn 
die van den fultan van Bantam ; dezelve moeten , 
zoo ik mij niet vergis, bijna vijf voet middellijn 
hebben; zij geven een zwaar en klinkend geluid en 
moeten door acht man gedragen worden. Zij zijn 
zoo buitengewoon, dat zij als eene zeldzaamheid 
waardig zouden zijn in een mufeum geplaatst te 
worden. 

Het gamlangfpel moet zeer oud zijn, want ik 
vind van hetzelve in de oudfte Javaanfche kronijken 
reeds gewag gemaakt. De gongs werden mede in 
den ftrijd genomen, en dienden voor trommen, 
hun geluid zou ik de voorkeur boven de laatften 
geven, omdat hetzelve doordringender en zwaarder is. 

Bij 



Bij huwelijken, befnijdenisfen, het bezoeken der 
graven en andere plegtigheden wordt de gamlang 
befpeeld, ook bij het vertrek en de aankomst van 
aanzienlijke perfonen, en naarmate men nadert of 
zich verwijdert, wordt de wijs veranderd , hetwelk 
den naauwkeurigen waarnemer tot teeken ftrekt, 
hoe ver de bedoelde perfoon afwezig is. 

Zoo Wel de ronggings of dansmeiden, als de to-
peng of vermomde danfers, danfen op de muzijk 
van de gamlang, en dit nationale fpel wordt in het 
algemeen met eene zekere achting befchouwd. Wan-
neer men zich in eene vallei bevindt, is het inder-
daad liefelijk de gamlang langs de heuvelen te hoo-
ren, deszelfs getemperd geluid wordt al zachter en 
zachter, en verliest zich eindelijk in welluidende 
fmcltende toonen. 

De o-amlangfmids worden pandei of kunftenaars 
genoemd, en deze naam komt mij niet oneigenaar-
dig voor, dewijl er veel berekening, een goed mu-
zikaal gehoor, benevens eene geoefende hand toe 
vereischt wordt, om eene zuivere gamlang te leve-
ren. MOZES maakt, bij Gen. IV : ai , reeds mel-
ding van muzijkinftrumentmakers, en V : 22. van 
werklieden, die koper en ijzer polijstten, hetwelk 
alzoo als iets buitengewoons moet befchouwd zijn. 
Ook vind ik van bewerkers van metalen loffelijke 
melding gemaakt in de inleiding der gefchiedenis van 
ALEXANDER den Groote, voorkomende in een oud 
Maleisch handfehrift ; zoodat ik gerustelijk durf 
hell uiten, dat van ouds het fmidswerk ondei de 
kunftcn eencn voornamen rang bekleedde. Wat nu 
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de nuttigheid der fmeden aanbelangt', zal het wel 
geen betoog behoeven, dat dezelve in geencn deele 
beneden die van andere kunftenaars behoeft gefield 
te worden, zoodat ik het woord panda voor fmid 
wel billijken kan. 

De ronggings zijn danferesfen, die bij feesten en 
buitengewone gelegenheden bij het gamlangfpel dan-
fen, en indien zij publiek zijn, tot de laagfte en 
zedeloosfte klasfe des volks behooren. Zij bezitten 
niets dat naar fchaamte zweemt en moeten als het 
non plus ultra van ongebondenheid befchouwd wor-
den. Zij zijn gewoonlijk met eene roodc famaar 
gekleed, die om den middel meteen, of twee en 
foms met drie verfchillende gordels is vastgemaakt, 
en tot onder de armen reikt: aan deze gordels 
hangt gewoonlijk een zilveren doosje aan eencn zil-
veren ketting, in welke de betel bewaard wordt. 
Zij zijn blootvoets, en hebben de armen en het 
oppergedeelte van den boezem ontbloot. Hare ha-
ren zijn naar achteren opgekamd, met olie glad ge-
fineerd , en in een' wrong opgeftoken, die met geu-
rige bloemruikers verfierd is. Somwijlen hébben zij 
het gelaat geel en ook enkele malen wit beftreken, 
en de wenkbraauwcn zwart afgezet, hetwelk den 
Europeaan als walgelijk voorkomt, terwijl zulks bij 
den Indiaan voor fraai gehouden wordt, daar hij 
meent, dat de luchtgeesten of' nimfen van hoogere 
gewesten zich aldus vertoonen. 

Het danfen, of tandak, beftaat niet in kunstma-
tige fprongen, bijvende de voeten der danferesfen 
immer op den grond, maar in afgemetene bewegin-

gen, 



gen, die ik wriggelen met de voeten zou noemen, 
wordende nu eens op den bal van den voet en dan 
eens op den hiel van denzelven van plaats veran-
derd en rondgedraaid, welke wendingen door enkele 
fnelle rondgangen, die loopende gefchieden , worden 
affewisfcld. Bij deze ronddraaijingen wenden zij 
armen, bcenen en ligchaam in de wonderlijkfle bog-
ten, en vertoonen daarbij eene lenigheid in de ge-
wrichten en ledematen, die aandacht verdient. Bij 
hare zoogenoemde danfen paren zij gezang, dat 
den toehoorder dadelijk verveelt, omdat zij het lied, 
hetwelk zij kiezen, op eenen gillenden en kras-
fenden toon uitfehrceuwen. 

Om bevalligheid aan hare gebaren bij te zet-
ten , hebben zij eenen waaijer, met welken zij ver-
fchillende zwaaijingen maken, en van tijd tot tijd 
tegen den blooten arm flaan; fomtijds danfen zij 
alleen, en zijn dan niet walgelijk in hare manie-
ren ; doch als de mannen zich in den dans mengen, 
worden hare bewegingen en gebaren zoo onze-
delijk, dat zelden een Europeaan van eenig karakter, 
haar met aanfehouwing vereert. 

Deze danferesfen zijn veelal pesten voor de be-
volking, omdat de jongelingen zich aan haar ver-
flaven, hun geld en gezondheid aan haar opofferen, 
en wanneer zij niets meer te offeren hebben, tot 
roof en daarmede fomtijds gepaard gaanden moord 
hunne toevlugt nemen. Over het bezit van fom-
migc ronggings ontftaan dikwerf fluikmoorden, die 
mocijclijk te beletten zijn, tenzij men het fpelcn 
der ronggings ftrcngelijk te keer gaat ; welke maat-

A 5 *  re" 
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regel echter eene inbreuk op een nationaal fpel zou 
maken, dat bij den inlander zeer geliefkoosd is, 
en misnoegen bij kwaadwilligen zou kunnen doen 
ontftaan, die zoodanige inbreuk al zeer ligtelijk 
tot voorwendfcl zouden bezigen, om in tijden van 
misgewas, fchaarschheid of andere ongunftige om-
ftandigheden, de gemoederen van onnadenkenden in 
beweging te brengen. Het zou als doeltreffender 
te achten zijn, om van lieverlede de ronggingsfpclcn 
minder en minder te doen plaats grijpen, ten einde 
ongemerkt dezelve te doen ophouden. 

Bij aanzienlijke inlanders vindt men ronggings, 
die alleen aan hunne huizen fpelen, en niet publiek 
zijn ; deze kunnen met regt tot de beste klasfe van 
het flechtfte volk der natie befchouwd worden. 

De dans, of het tandakken, behoort bij eene goede 
opvoeding, en niet alleen oefenen en volmaken zich 
de prinfen en andere grooten in denzelven, maar 
zelfs de keizer van Solo danst met eene of andere 
rongging in de kraton. De vaste danferesfen aan 
de hoven worden firimpies genaamd. 

Men vindt inlanders, die alle fpieren bij het tan-
dakken in beweging brengen, en door de zondcr-
lingfte verdraaijingen der ledematen zich dermate 
vermoeijen, dat hun het zweet, offchoon zij tot 
aan den middel toe naakt zijn, geweldig uitbreekt. 

Ons verblijf te Parong werd ons door den de-
mang veraangenaamd ; hij paarde bij zijne wellevend-
heid een gezond oordeel, fprak Javaansch , Sun-
daasch en Maleisch, en was in het Arabisch niet 
onervaren; hij leerde mij volgaarne eenige Sunda-

fche 



fche woorden, met de welke ik mijne verzameling 
verrijkte. 

Nadat de heer BLUME het noodige voor de vac-
cine verrigt had, vertrokken wij naar Djafinga, 
en namen van gezegden demang, die ons nog een 
eind wegs vergezelde, een hartelijk affchcid. 

Bij het afrijden eener hoogte ftruikelde en viel 
mijn paard, zoodat ik voorover in de laagte tui-
melde, en op mijn hoofd nederkwam, hetwelk mij 
in de halswervelen eene pijn veroorzaakte, die ik 
nog langen tijd daarna gevoelde. — De weg liep 
door woeste ftreken, en leverde wilde pifang op, 
die zeer wrang en onbruikbaar is. Eenzaam liggen 
deze ftreken, die fchaars bezocht, het wild ge-
dierte , vooral den renoceros en tijger, tot verblijf 
ftrekken. Nu en dan werd het gezigt door eene 
vallei afgewisfeld, doch zelden door een menfehe-
lij k wezen vervrolijkt. 

Een nabijgelegen hol werd door ons met moeite 
bezocht, daar allerlei heesters en ftruiken ons den 
toegang tot hetzelve betwistten ; onze moeite werd 
echter beloond, toen wij hetzelve waren binnen ge-
treden, want het aanfehouwen der vorming van 
druipftcen was voor mij zoo vreemd en zoo be-
langrijk , dat ik de vermoeijenis geheel vergat. Het 
hol was flaauw verlicht, zeer vochtig en had een 
fomber aanzien, beftaande uit ongeregelde wanden , 
met een gebrokkeld geheel oneffen gewelf, van eene 
aschgraauwe kleur; door enkele rotskloven of fple-
ten drong het licht flaauwelijk heen, en fchonk 
eenig genoegen te midden der treurigheid, daar de 

door-
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doordringende ftraal voor ons cene verbindtcnis met 
de bedrijvende wereld fcheen aan te knoopen, van 
welke wij als bet ware in dit onderaardse!: verblijf 
gefcheiden waren. 

Het belangrijke van dit hol beftaat in den druip, 
ftecn, welken wij zagen ontdaan , door het neder-
druppolen van water door gezegde fpletcn, dat op 
den fteenachtigen grond vallende, zich eerst tot 
cene lilachtige, vervolgens tot eene lijmachtige zclf-
ftandigheid vormt en eindelijk tot ileeii verdroogt 
of verhardt ; hebbende deze druipfteen ' eene kegel-
vormige gedaante en eene graauwe kleur. 

Ecnige ftukken van dezen drujpfteen medegeno-
men hebbende, verlieten wij dit voor ons zoo 
merkwaardig hol, en vervolgden onze reis, ons al-
leen in buurten of kampongs ftil houdende, in 
welke de heer ELUME voor de koepokinenting nut-
tig kon zijn. Tegen den avond kwamen wij bij 
den heer FRASER, landheer van Djafinga, aan, 
die ons vriendelijk ontving, en eene ruime kamer 
voor ons gereed had. 

De woning van den heer FRASER ligt in een koel 
oord, dat zelfs koude nachten heeft, die liet denk-
beeld aan het vaderland verlevendigen, het ligchaam 
verfterken en den geest vervrolijken. In de nabij-
heid van dit huis kronkelt in de diepte eene rivier, 
die, over cene bedding van keifteenen fchurende 
een gcruisch en geklater doet hooren, dat mij im-
mer ftreeldc en in cene aangename itcmming bragt, 
terwijl een diergeh'jk gcruisch door fommige reizi-
gers, als vervelend en akelig, gehaat werd. 

Op 
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Op Djafinga oefende ik mij in de bergtaal, bij 
eencn fchrijvcr, die veel gefchikthcid bezat, om 
zich mede te deelen ; hij. was de zoon van een 
hoofd, dat mij met cene zekere zelfvoldoening op-
merkzaam maakte, dat deze zijn zoon buitenge-
woon blank was. Ik moest zulks toeftcmmen, 
doch wilde in geen natuurkundig onderzoek treden, 
om de oorzaak hiervan te ontdekken, die welligt
niet in dezen man van jaren te zoeken was. Het 
bleek mij, dat de inlander er trotsch op is, blanke 
kinderen te hebben, iets, hetwelk hem doet. wa-
nen , bijzonder begunfügd te zijn, daar de goden 
en godinnen, van welke zijne kronijken gewagen, 
als blank zijn afgemaaid. Deze oorzaak, geloof ik 
volgaarne, dat niet aan iederen inlander volkomen 
bekend is, doch heeft van oudsher ongevoelig van 
vader tot zoon aanleiding gegeven, om blanke kin-
deren als bcvoorregte wezens te befchouwen. 

Ik leerde fpocdig zoo veel Sundaasch als noodig 
was, om de koepokinenting aan te bevelen, en 
trachtte' den heer BLUME , in zijne hoedanigheid 
als infpecteur der vaccine, daardoor van dienst 

te zijn. 
Mij n bed vond ik immer met bloemen beftrooid , 

als melati, kenangngan en anderen, die welriekend 
waren, doch wier beeldfpraak ik niet verftond; 
naderhand vernam ik , dat zij het teeken waren dat 
eene dienares van VENUS gehoor verlangde. 

Het land Djafinga bevat vele wildernisfen, die 
door den onvermociden ijver van den heer FRASER 

in vruchtbare ftreken herfchapen werden ; hij deed 
de 
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de bosfchen vellen, en de zware boomwortels iiit -
rocijen, die verbrand, ecnen goeden mest opleverden, 
welke door den grond werd heen geploegd. In af-
geperkte tuinen had de heer FRASER koffijkweeke-
rijen van jonge boomen, die op een' voet affiands 
in het vierkant van elkandercn groeiden, tot zij na-
genoeg een' voet lengte bereikt hadden, en alsdan 
in groote tuinen verplant werden. De goede be-
handeling, welke den werklieden werd aangedaan, 
lokte bewoners van naburige oorden uit, om zich 
op Djafinga neder te zetten , zoodat men weldra 
op plaatfen, waar nog onlangs de tijger zijnen fchuil-
hoek had, gehuchten en dorpen zag verrijzen, die 
een fprekend voorbeeld opleverden, wat noeste vlij t 
kan verrigten, die zelfs de gedaante der natuur 
weet te veranderen. 

Het verbranden der boomwortels, die rondom 
tegen de heuvelen verfpreid lagen, gaf des avonds 
een vreemd fchouwfpel, dat zich even als een bi-
vak vertoonde, op hetwelk honderden vuren waren 
aangefloken. 

Dikwerf ging ik in de woeste omflreken jagen, 
die met zwaar geboomte bedekt waren, en den 
renoceros en tijger tot fchuilplaats lirekten, wier 
drinkplaats ik opzocht, om hunne fporen te zien, 
die duidelijk in de natte aarde nabij die plaats wa-
ren geprent. Slechts eenmaal mögt ik een renoceros 
in het wild zien, doch nimmer ontmoette ik eenen 
tijger, hetwelk mij niet berouwt. 

In deze oorden worden belangrijke verlteeningen 
aangetroffen, zelfs zijn er voorbeelden, dat alhier 

ge-
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gehecle boomen in de rivieren of fpruitjes verftcend 
zijn ; doch hoe vreemd mij deze werking der na-
tuur ook voorkwam, was ik nog meer verbaasd, 
over het aantreffen van fchelpen en zeegewasfen op 
de kruinen van bergen, die duizenden voeten boven 
de oppervlakte der zee verheven waren ; ik gaf mij 
over aan gisfingen omtrent de vermoedelijke oorzaak 
van het aanwezen dier gewasfen op plaatfcn, waar 
zij zoo ver van hunne bron verwijderd lagen. Zou-
den dezelve voorbedachtelijk hier gebragt zijn , ia 
oorden, die onbevolkt en woest zijn , dit kon ik , 
bij den bekenden aard der inlanders, niet ver-
moeden. Of kon het mogelijk zijn, dat alhier in 
vroegere eeuwen bevolkte plaatfen geweest waren, 
alwaar men deze gewasfen , had aangebragt, om 
kalk te branden; ook dit verdiende bij mij geen 
geloof, omdat ik , in de eerfte plaats, geen fpoor 
op Java heb gevonden, dat men in vroegere eeu-
wen met kalk metfelde, en ten andere niet kan 
vermoeden, dat, indien men inderdaad alhier kalk 
had gebezigd, men zich de noodelooze moeite zou 
hebben gegeven, om de daartoe vereischte grond-
ftof van den oever der zee naar de toppen van ber-
gen te voeren, en dezelve niet aan de ftranden 
zoude gebrand hebben. Ik moest alzoo overwe-
gen, of de overleveringen, die onder de Sundafche 
bevolking zijn bewaard gebleven, waar konden 
zijn, die melding maken, dat in de oudfte tijden, 
de zee haar gebied uitoefende ter plaatfe waar thans 
bergen en heuvelen zijn. Voorwaar, eene gewigtige 
vraag ! Zou dan 'het fchip de golven gekliefd heb-

ben , 
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ben, waar thans de landman het kouter door de 
voren drijft? Zou voor eeuwen de visfeher zijn 
net of hengclfnocr geworpen hebben, waar thans 
het vruchtbaar graan geftrooid wordt? Zou de 
verflindende haai zijne prooi gegrepen hebben, waar 
thans de tijger brult? Zou de golf gekruld heb-
ben , waar thans de wind door het gebladert 
ruischt? Zou eindelijk het vischje gedarteld heb-
ben ter plaatfe, waar heden paauw en boschduif 
het luchtruim klieven? 

Zou dan de oppervlakte des aardbodems geheel 
hare gedaante 'verwisfeld hebben? Zou er eene 
zoo geweldige omkeering in de natuur hebben plaats 
gehad, dan moet er inderdaad eene omwenteling 
op dezen bol zijn voorgevallen, die denzclven van 
flandpunt deed veranderen, zee in land en land in 
zee herfchiep, de jaargetijden andere rigtingen deed 
nemen, en de beide polen op hare as beroerde ? 
Hoc dit denkbeeld ook door gewijde en ongewijde 
fchrijvers gerugfteund wordt, vervult het echter den 
geest met fomberc gewaarwordingen ; de overtuiging 
toch , dat eenmaal dorpen bloeiden, fteden in luister 
toenamen, en magtige koningrijken zich uitbreid-
den , ter plaatfe waar thans de golven des oceaans 
eeuwig voortrollen, die alle fporen van kunstvlijt, 
befchaving, verlichting en volksgeluk van vroegere 
geflachten hebben uitgewischt, doet den mensch 
fiddcren, dat de thans alom toenemende verlichting, 
eenmaal vergeten zal zijn, en de voortbrengfelen 
van kunften en wetenfehappen weder eenmaal in 
den afgrond der wateren zullen wegzinken. 

De 
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De heer BLUME was onvermoeid bezig, om in 
de omftreken van Djafinga de koepokinenting uit 
te breiden; doorgaans volgde ik hem op zijne uit-
ftapjes na afgelegene kampongs, van welke fommige 
fchilderachtig gelegen zijn. De kampong Putte werd 
ook door ons bezocht, en vertoonde zich onder lommer-
rijk geboomte zeer bekoorlijk. Toen wij dezelve 
binnen kwamen, vlugtte een groot gedeelte barer 
bevolking, onder het gefchreeuw van djelma bodas 
(blanke menfchen) ! zoodat wij begonnen te twijfe-
len, of onze komst wel eenig goed gevolg zou 
hebben, doch zetten ons onder het geboomte ne-
der , dronken water uit kokosnoten, en aten met 
onze handen drooge rijst, hetwelk het vertrouwen 
op ons begon te doen ftand grijpen ; in diervoege , 
dat de vlugtelingen van achter de heggen en het geboomte 
ons begonnen te naderen, en weldra tot nabij ons 
kwamen, toen zij zagen, dat wij wezens waren 
van gelijke gedaante en bewegingen als zij. 

De opperfte van het dorp, die met de oorzaak 
van onze komst bekend was, deed op eene eenvou-
dige wijze aan de omftanders begrijpen, dat hunne 
kinderen moesten ingeënt worden, om de kinder-
ziekte te weren, die, zoo als hij zeide, door den 
fatan veroorzaakt werd. Men begon nu bijgeloovig 
te worden, en ons voor perfonen aan te zien, die 
bijzondere krachten bezaten, en het duurde niet 
lang, of de moeders bragten hunne kinderen, die 
door den heer BLUME werden ingeënt. Zelfs werd 
de toeloop van aanfehouwers op het laatst zoo 
groot, dat wij ons te midden van eene groote fcha-

B re 
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re bevonden', en ik gemakkelijk bcleffai kon, dat 
mannen, met eenig yernuft en mcnfclienkcnnis, 
fpoedig aanhang onder cene ligtgcloovige menigte 
moesten maken, en haar deze of gene gevoelens 
doen aankleven. 

De demang of hoofd van Djafinga was een oud 
man, die mij al te gebrekkig fcheen, om zijnen 
post met ijver in zijn uitgcftrekt distrikt waar te 
nemen. Volgens mijne meening moest hij door 
een' handiger vervangen worden. Hij liet ons door 
eene vrouw de bewerking van het verwen der ga-
rens , voor farongs en kleedjes, zeggen, hetwelk 
hier op ncêr, kwam : Om rood te verwen , wordt 
de wortel van den bcngkoedoeboom eerst gedroogd, 
daarna .gedampt en vervolgens met twee fteencn tot 
itof gewreven. Het garen , dat men wil verwen , 
doopt men in eene faus van olij , zout, konjit, dja-
hé, kamiri, bawang poctih, poctjok, pala tjêngké , 
katoembar, djintan en poetjokmangeen ; daarna 
:droogt men het veertig dagen, doet dan voormelde 
fijn  gedampte dof in water mengen, en verwt er 
het bereide garen in. Om geel te verwen wordt de bast 
van pohon labang, kajoe kenjirc, nangka, djardi, 

, kekaje, tawas, koelit en akar mangis 
gebruikt. 

Er worden hier zeer fijne farongs gemaakt, die 
men voor twee en drie Spaanfche matten koopt, 
zijnde veel goedkooper dan te Batavia. 

Wij ontdekten dat hier de kinderziekte heerschte, 
en lieten ecnige kinderen, die er door befmet wa-
ren, komen, en zagen dat de ziekte hier hevig 

woed-
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woedde. De heer BLUME befloot om hier te ver-
toeven , ten einde de ongevaccineerde kinderen, in« 
dien dit uitvoerlijk was, in te enten. 

Wij begaven ons vervolgens naar Janlapang, om 
aldaar den daat der vaccine te onderzoeken. Door den 
ingbehi en eenige oppasfers vergezeld, reden wij te 
paard daarheen, gingen door bosfchen en riviertjes, en 
bevonden dat de weg zeer fmal en bijna onbegaanbaar 
was. Wij zagen een wild zwijn, dat zich in een 
bosch aan den kant der rivier verfchool, kwamen 
vervolgens te Janlapang, bij den eigenaar, den 
heer REINST, aan, die ons zeer wellevend ontving. 
Hij had tien jaren in Denemarken gewoond, en 
fcheen eene goede opvoeding te hebben genoten ; 
het fpcet ons van hem te moeten hooren, dat de 
vaccine alhier niet meer in werking was , wordende 
dit toegefchreven aan de moeijelijkheid, die er voor 
den vaccinateur beftaat, om telkens van Djafinga 
zulke verre afdanden geregeld te bezoeken. 

Deze negorij bevat vijf à zes honderd zielen, 
doch kon gemakkelijk nog duizenden voeden, indien 
er van den grond al het mogelijke voordeel getrok-
ken wordt, dewijl er thans geheele dreken onbe-
bouwd liggen. Dit land is van het Bantamfche, 
door de rivier Tjidoerlan afgefchciden. 

De inwoners brengen in het ganfche jaar, van 
eiken kokosboom, twaalf vruchten , en van de pa-
di een vijfde gedeelte aan den eigenaar op ; betalen 
hem gcene andere belastingen, en vinden toch, dat zij 
te veel bezwaard zijn. Doch dit is overal het ge-
val, en zoo men hen minder oplegde, zouden zij 
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even min tevreden zijn; daar zij nu vier.vijfden 
voor hunnen arbeid hebben, en zulks van eens 
anders land, dunkt mij , dat zij geene gegronde re-
denen van onvergenoegdheid kunnen hebben. 
i De heer REINST zeide ons,-dat vele zijner kampongs-

lieden naar het land van den heer FRASER gingen, 
uit hoofde, dat men onder zijne mandoors te Jan-
lapang uitgedrooid had, dat de heer REINST een 
fteencn gebouw in Batavia doende afbreken, zijne 
landlieden gebruiken zoude, om de afbraak daarvan 
herwaarts te voeren, en dat door dit gerucht de 
Janlapangers verontrust geworden, liever verkozen 
bij den heer FRASER te wonen, die hun eenigen 
tijd vrij van belastingen liet, en nog rijkelij k voor 
hunne moeite beloonde. 

Wat hier van zij weet ik niet. De heer FRASER 

fpreckt dit regclrcgt tegen ; indien het ook waar 
was, zoude het zeer onedel gehandeld zijn, om 
door listen tot een doel te geraken, dat zeer re prij-
zen was, indien hij naburige volken alleen door 
edelmoedigheid zocht tot zich te trekken; maar in-
tegendeel zeer te laken zijn zoude, indien het ge-
melde waarheid was; want dan zoude hi j , onder 
fchijn van wel te handelen, heimelijke kunstgrepen 
bezigen, om tot zijn doel te geraken ; bedaande op 

- dit oogenblik in de ontginning van vruchtbare 
gronden, het vrijlaten van belastingen enz., maar 
dit alles in de gegronde verwachting, om in het 
vervolg al deze pogingen tien dubbel beloond te 
zien. Zoo dit nu ten koste van andere landheeren 
gelchiedt, dan vervalt de waarde van zijne hande-

lin-
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lingen. — In Janlapang weefden de vrouwen kleed-
jes voor farongs, felindangs enz., ik zag dat zij 
dit alleen met hunne handen deden. Het weefge-
touw had veel van de onzen, uitgezonderd dat er 
de werktuigen der voeten niet aan waren. Ik kocht 
een kleedje voor drie ropijen, dat te Batavia zeker 
vijf kost. De bewerking gaat langzaam, daar zij 
er wel cene maand over bezig zijn ; als men nu 
het garen en de moeijelijke. bereiding der verwen 
berekent, dan is het haast onbegrijpelijk , hoe zij , 
voor zoo weinig belooning, zich zoo veel moeite 
geven. 

Na bij den heer REINST het middagmaal, dat 
onze verwachting overtrof, gehouden te hebben, 
gingen wij weder terug naar Djafinga, en hadden 
onder weg -een weinig regen, vergezeld van donder 
en blikfem. De weg werd zoo glibberig, dat onze 
bergpaarden, alhoewel zeer gewoon aan het beftij-
gen der hoogten, dezelve thans zeer moeijelijk 
beklimmen konden. Op fmalle plaatfen, naast wel-
ke een afgrond gaapte, moest ik mijn paard ge-
noegzaam zijnen eigen gang laten, dewijl de minde 
afwijking mij met hetzelve naar beneden zoude heb-
ben doen dorten. De paarden in het naar bo-
ven dijgen zetten zich in vollen galop, en ne-
men den draf weder aan, als zij de hoogte bereikt 
hebben. 

Het was juist klein nieuwjaar, dat door twee 
vastendagen, of poeäfa, was voorafgegaan, zoo-
dat wij vele menfehen ontmoetten, welke zich met 
wandelen, zingen enz., vermaakten. Verfcheiden 
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vlogen op onze aankomst de bosfehen in, daar zij 
zeer zelden een' blanke gezien hadden. Dit is in 
Holland het geval met de zwarten. De oorzaken 
hiervan fchrijf ik daaraan toe, dat men van jongs af, in 
Holland, de kinderen den boozen geest als zwart 
affchildert, en dat in het algemeen het zwart, als 
eene kleur van rouw enz., befchouwd wordt, en 
een teeken van duisternis is; als nu een kind, of 
zelfs een onervaren Hollander, eensklaps een' zwar-
te ziet, dan vlugt hij , en gelooft den duivel of iets 
dergelijks te ontdekken- De zwarten integendeel 
vlugten om zijne blankheid ; zijnde al wat -wit is 
bij hen eerbiedwekkend, en in vergelijking van 
hunne kleur zoo heeft de blanke iets, dat zij als 
tjaja, of glans, befchouwen ; en verfcheidene on-
der hen wenfehen zelve blank te zijn. Dit ziet 
men in hunne fpelen, zij bcflrijken zich met alles 
wat hun het voorkomen van wit kan geven en 
laten, met een zeker vergenoegen, die kinderen aan 
den vreemdeling zien, die het blankfte zijn. 

Ik zag cenen rondgang van een paar pas ge-
trouwden, vergezeld door eenige honderden men-
fchen. De man zat alleen te paard, zijnde defr> 
gekleed, hebbende een' fraaijen kris op zijde. De 
vrouw zat op eene dreg, tusfehen twee vrijsters, 
achter deze zaten drie jonge meisjes, en werden 
door acht mannen gedragen. De jonge vrouw was 
het voorhoofd zwart gemaakt, en zag er, benevens 
hare gezellinnen, zeer bevallig uit ; achter hen was 
inlandfche muzijk. Na dezen togt, zijnde de laat-
fte, mogten de echtelingen eerst met elkander le-

ven. 
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ven. Het bevreemdde mij, daar men hier zoo Vele 
feesten bij het trouwen houdt, dat men zoo ge-
makkelijk dezen band weder, kan verbreken, kun-
nende de man fcheiden, en op nieuw weder hu-
wen naar goedvinden, en ook drie of vier vrouwen 
houden, zoo hij dezelve onderhouden kan. 

Des avonds kwam de demang ons bezoeken, en 
ik werd dezen keer weder in .mijn gevoelen verfterkt, 
dat indien men zich met den inlander verftaat, men 
veel van hem ontdekken eli üijn vertrouwen winnen 
kan, hetwelk zich niet vestigt, als men die hoogte 
behoudt, op welke hij ons bij de eerfte ontmoe-
ting zelve plaatst. Toen ik mij met den demang 
in gefprek begaf, en mij geheel natuurlijk aan hem 
vertoonde, werd hij vertrouwelijker, en toen ik 
hem deed bemerken, dat ik met de gefchiedenisfen, 
die als heilig befchouwd worden , ecnigzins bekend 
was , en hem de historie van den vorst INDRA, 

LAXAN A , en de flangengefchiedenis van den koning 
van ZAMINTAWRAN verhaalde, was hij opgetogen, 
begon zeer vricndfchappelijk te worden, en verhaal-
de mij de volgende bijzonderheden. 

Betrekkelijk de vangst der renocerofen zeide 
hij , dat de lieden, die gewoon waren, op dezelve 
jagt te maken, hetzij door gaten te graven, en die 
met bladeren te bedekken, of door hen in ftrikken 
te laten loopen, en dan hunne pooten zwaarte won-
den, dikwerf gezien hadden, dat wanneer zij die 
niet konden vangen, er eene fchoone vrouw, die 
zij voor den fatan houden, op den rug van den re« 
noceros zat, en ben zoo.lanig verzwakte, dat zij 
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zich niet van hunne plaats konden begeven, en dat 
in zoodanig geval menigeen der jagers door den re-
noceros was verfcheurd geworden, die met zijnen 
fcherpen tong, in korten tijd, het vleesch van de 
beenderen likte; doch indien de vrouw niet op den 
renoceros zats zij denzelvea doorgaans vingen. 
Ik vroeg hem, of er ook in den omtrek wilde 
menfehen gevonden werden, waarop hij mij een 
ander verhaal begon. 

Dat er een man in het land gewerkt had, die 
geen rijst van zijne vrouw volgens gewoonte ont-
vangende, in het bosch was gaan dolen, en aldaar 
eene vrouw flapende op den grond had gevonden, 
wier voeten verkeerd, ftonden ; dat hij deze vrouw 
omhelsd had, zoodat zij wakker werd, en hem bij 
haar ontwaken met een leelijk vocht befpogen had, 
zoodat zijn gansch ligchaam er van b'efmet was; 
dat deze vrouw vervolgens het bosch in gevlugt 
was, gaande met haren rug vooruit, door dat hare 
voeten verdraaid ftonden, waarop de andere huis-
waarts ging, en het gebeurde verhaalde, dat thans 
voor waarachtig gehouden werd. 

Meer diergelijke fabelen deelde hij mij mede, die 
op zich zelve niet belangrijk waren, doch door de 
gevolgen, die men er uit afleiden kan, van gewigt 
kunnen zijn. Men wordt bekend met de neigingen 
der inlanders naar het buitengewone en hunne bij*-
geloovigheid. De demang zeide: „ Kaloe Allah 
„  poenja soeka appa kita boleh (als God wil , 
„  wat vermogen wij dan)?" Ik werd overtuigd, 
dat men hen, door hen telkens op het beftuur van 

het 
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het Opperwezen terug te brengen, tot vele zaken 
kan gebruiken. Zij gelooven zeer aan de voorbe-
fchikking, en hierdoor kan men met hen veel ver-
rigten; ja! indien men de hoofden hierdoor kon 
leiden, zoude men in alles veel kunnen doen. Men 
moet de verbeeldingskracht ontvlammen, indien men 
gehechtheid wil doen ontftaan; men moet doen ge-
voelen, dat men voortreffelijker is, dan zij , en dat 
men meer talenten bezit ; indien zij dit befeffen, 
dan zullen zij gewillig hem volgen, in wien zij 
dit ontdekken. Men moet hun gevoel ontvonken, 
en hun toonen, dat men hun geluk beoogt, dan 
zijn zij leidzame menfehen zoo als anderen. 

Den aden September maakte ik kennis met den 
heer RAOULT , die onlangs van Isle de France ge-
komen, hier getracht had zijnen ftaat te verbete-
ren , en daar ook wel in gcflaagd was. Hij heeft 
het beftuur over de landen van den heer FRASIÏR „ 
en fchijnt veel van de landbouwkunde te verftaan. 
Hij is een man, die een zeer gevoelig hart bezit ; 
hij weende, toen hij mij den dood van zijn doch-
tertje verhaalde, en ik kon mijne tranen niet weer-
houden , toen ik de volgende advertentie las, die 
een zijner vrienden over haren dood, in de Gazette 
de Maurice, had doen plaatfen, in dato 26 Sep-
tember 1818 , zij was van dezen inhoud. 

B 5 DÉ-



—. o6 

DÉCÈS. 

.; 
CLARISSE RAOULT , jeune perfonne de la plus 

grande espérance, vient d'être enlevée à la ten-
dresse de ses parens, dont elle était Vunique con-
solation. Elle réunissait aux charmes d'une figure 
angélique toutes les qualités du coeur et de l'es-
prit. Dans un âge, encore tendre, on voyait se 
développer en elle le germe de .toutes: les vertus, 
qui devaient en faire l'ornement de la société, 
comme elle faisait déjà la gloire des personnes, 
chargées de son instruction. Enfin elle pouvait 
être présentée comme un modèle de perfection... 
Et il  a fallu par une fatalité bien marquée, 
qu'elle soit sortie une seule fois de la pension de 
madame LE PRINCE , pour rencontrer en arrivant 
chez elle, l'animal furieux, qui lui a donné la 
mort. 

Neuf mois de tranquilité, après avoir employé 
les remèdes nécessaires, ne laissaient plus aucune 
inquiétude sur la suite de la morsure, lorsque 
tout à coup le mal se déclare avec une telle vio-
lence , fait des progrès si rapides, que bientôt, 
malgré tous les secours, on voit succomber cette 
malheureuse victime! Ange de bonté! que de 
larmes tu fais répandre! quels regrets tu laisses 
après toi ! . . . 

Aussi quelles funérailles! quel spectacle tou-
chant I.. « le cercueil entouré de ses jeunes com-
pagnes, les deux plus jeunes en tête, tena7it une 
couronne de fleurs blanches , toutes dans le silence 

de 
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de la consternation, donnant par leurs larmes et 
leurs soupirs les marques publiques de rattache-
ment le plus sincère, à F amie, qu'elles venaient 
de perdre, et qui, trois jours auparavant, se 
mêlait encore à leurs jeux et à leurs plaisirs in-
noccns. Les professeurs de la maison partagaient 
avec un cortège nombreux, le deuil universel. 
Tout 'ce qui se trouve sur son passage, prend 
part à la désolation : les plus insensibles retrou-
vent des larmes, les plus indifférens ne peuvent 
refuser un soupir ! 

De heer RAOULT was vlug ter taal, en wist im-
mer zoo veel gewigt aan zijn gefprek bij te zet-
ten , dat hij nimmer verveelde. 

Het was te Djafinga, dat ik mij alle mogelijke 
moeite gaf, om de taal der Bergjavanen te leeren, 
en ik verzamelde, door middel van het Malcisch, 
meer dan duizend woorden, die het meest in ge-
bruik, zijn. Hierna begon ik eenige opftellen in 
het Bergsch te maken, die een djoeroetoelies (fchrij-
ver) van dendemang gaarne corrigeerde, daar ik 
hem de Hollandfche letteren leerde verftaan. 

Van tijd tot tijd ging ik op de jagt, fchoot 
eenige vogels, die ik door mijnen bediende liet op-
zetten , ook verzamelde ik eenige bijzondere ftee-
nen, en aardfoorten, die zeer glinfterend waren. 

Ik ondervond, dat de uitfpraak van het Bergsch, 
moeijelijker was, dan van het Maleisch, zoo als 
poewuy, dat maar het geluid van eene fyllabe 
vormt, insgelijks njeung en anderen. 

Met 
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Met den heer BLUME bezocht ik nogmaals Jan-
lapang; hij vaccineerde hier verfcheidene kinderen, 
en ik bekwam er twee buitengewoon groote herts-
hoornen. Naderhand gingen wij naar de groote 
kampong Bonar, en hadden onderweg de treffendfte 
gezigten. Op zijde van eene hoogte, die wij be-
reden-, waren drie elkander opvolgende watervallen, 
die een donderend geraas maakten. 

Ik vond meer en meer aanleiding, om vast te 
ftellen, dat de bergtaal, offchoon thans aan de 
Javaanfche en Maleifche vcrzusterd, vroeger op 
zich zelve geheel oorfpronkelijk geweest was. In 
dit denkbeeld ben ik meer en meer bevestigd ge-
worden , door de volgende redenen. 

i ° . In de bergtaal, worden geene boeken of 
handfehriften aangetroffen, iets, dat voor den kind-
fchen ftaat derzelve pleit ; zelfs vindt men geen 
Sundaasch fchrift of karakter; want het fchrift, 
dat op een' fteen in het Cheribonfche wordt aan-
getroffen , is, offchoon men zulks vermoedde, in 
gcenen dcele bewezen, Sundaasch te zijn, en zal 
ook daarvoor niet erkend kunnen worden, omdat 
niemand onder de bergvolkeren er eenige kennis, 
en zelf bij overlevering er nimmer van gehoord 
heeft, hetwelk veel zegt, omdat de kennis van de 
geringfte voorvallen of zaken, van vroegere tijden 
tot op den huidigen dag, getrouw bij hen is be-
waard gebleven. De batoe toelics, of befchrevene 
fteenen, te Buitenzorg, zijn ook nog niet ontcij-
ferd , en kunnen, even als die te Cheribon, van 
Hindoefchen oorfprong zjjn. 

-
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2°. In :de. bergtaal worden de woorden, die de 
natuurmensch behoeft, geheel anders, dan in an-
dere Indifche talen, uitgedrukt. Voor zon, water, 
vuur, visch, ftulp, mensch, tijger, rijst, dorp, 
vrouw, kind, goed, fpoedig, langzaam, rood, 
wit , gaan, vliegen , flapen , weten , veel, weinig, 
«root, klein, en voor meer andere onmisbare woor-
den , heeft de Sundafche taal uitdrukkingen, die ik 
in geene andere taal in Indiê heb aangetroffen. 
Door aanraking met de Oosterjavanen en Maleijers, 
heeft deze bergtaal wel vele vreemde woorden aan-
genomen , doch dezelve zijn dadelijk te onderken-
nen, daar het Sundaasch eenen eigenaardigen klank 
heeft, die zangerig is, en geheel van het Javaansch 
en Maleisch verfchilt. Het is dan ook een waar 
genoegen een bergmeisje het Sundaasch te hooren 
ipreken; ongekunfleld, geheel natuurlijk en. zeer 
welluidend is hare taal, en hare woorden laten im-
mer eene aangename herinnering bij den toehoorder 
achter. 

Na eenige dagen te Djafinga te hebben doorge-
bragt, namen wij van den gastvrijen heer FRASER 

affcheid, en de terugreis naar Buitenzorg te paard 
aan. Wij reden een eindwegs over de goenong 
Sarieboe, of duizendbergen, die zeer afwisfelend 
zijn, en fchoone gezigten opleveren, vooral wan-
neer de Salak zich helder vertoont, en als hunner 
aller moeder prijkt, van welke zij onmiddellijk fchij-
nen af te flammen. 

Tegen den avond zagen wij in de bosfehen vele 
apen, en kwamen, bij het ondergaan der zon, te 

Tjam-
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Tjampia, een landgoed van den heer RIEMSDIJK, 

op tien palen afftands van Buitenzorg gelegen, 
aan. Offchoon de eigenaar afwezig was, werden 
wij gastvrij ontvangen, en het deed ons, des an-
deren daags, leed, denzelven onze erkentenis niet 
in perfoon te kunnen betuigen. 

Over Tjiomas, van waar wij eenige achtergela-
tcne goederen moesten medenemen, reden wij in den 
vroegen morgen terug, en verkwikten ons door de 
zuivere berglucht, welke wij vrijelijk inademden; 
de verfchillende kruinen van den Salak vertoonden 
zich geheel onbewolkt, en boden het opmerkzaam 
oog een eerbiedwekkend rustpunt aan. 

Wij , namen in den tuin van den gouverneur-
"generaal onzen intrek, bij den profesfor REIN-

WARDT , in een tijdftip, dat het departement van 
dien geleerde in vollen bloei was. Alom zag ik 
allerlei vreemde gewasfen, planten en dieren , en 
verbeeldde mij den Jardin des plantes van Pari/s 
in het klein te zien. De profesfor fteldc veel be-
lang in mijne taaioefeningen, en moedigde mij bij-
zonder aan, waarop ik veel prijs ftclde, en het be-
ilui t nam, om met onvermociden ijver de inland-
fche talen aan te keren , en eenmaal, door de vcr-
fpreiding derzelve, nuttig te worden. Dit doel 
wortelde zich meer en meer bij mij, en ftelde mij 
in ftaat, om de vele moeijelijkheden, die ik in mij-
ne ftudië ondervond, te overwinnen. 

De heer BLUME had eenige bezigheden te ver-
rigten, alvorens wij de reis konden voortzetten, 
zoodat ik eerst een uitftapje naar Batavia maakte, 

en 



en mij eenige dagen bij mijne familie vermaakte; 
vervolgens keerde ik naar Buitenzorg terug, van 
Waar de heer BLUMB bereids naar Tjicoppo was 
vertrokken, zoodat ik derwaarts de reis vervolgde, 
en aldaar tegen den avond aankwam. Deze togten 
gefchiedden alle te paard, en hadden op mijn geftcl 
eene goede uitwerking. Ik ondervond alzoo, dat 
men in de bovenlanden fterke ligchaamsbcwegingen 
kon nemen,. zonder zich bijzonder te vermoeijcn. 
Ik had nu toch in korten tijd drie honderd paal te 
paard afgelegd, hetwelk honderd uren gaans is; 
een afftand, die in Europa zelfs voor aanmerkelijk 
gehouden wordt. 

Van Tjicoppo vingen wij de reis aan, in eenen 
ouden, doch zeer hechten wagen, welke laatfte 
hoedanigheid een onmisbaar vereischte is, om over 
Java te reizen. 

De reis van Tjicoppo naar Tjanjor is de mocije-
lijkft e voor het rijtuig op Java, daar zij over den 
terg Mega Mendong, die voor een' der hoogfte 
bergen op dat eiland gehouden wordt, heenleidt. 
Men legt een gedeelte alleen met postpaarden af, 
tot daar", waar het gebergte te fteil wordt, en vier 
of zes buffels voor de vier paarden gefpannen wor-
den , hetwelk aan den laatften post, welke aan den 
westelijken voet des bergs is, gefchiedt. Men merkt 
hier eene groote verandering in den dampkring ; de 
lucht wordt fijner en koelder, doch lastig voor 
de ademhaling; het fchijnt, dat zij het bloed te 
veel verdunt en al te veriheld doet vloeijen, want 
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hetzelve (tijgt naar het hoofd, en flaat met verdub-
beld geweld. 

Goenong Mega Mendongbeteekent gebergte met wol-
ken overfchaduwd, en is zeer juist, daar dagelijks zijn 
kruin met wolken of nevelen bedekt is. De weg 
is kronkelend, doch breed genoeg, om drie wagens 
elkander te laten voorbijgaan, dezelve wordt Meiler 
en moeijelijker naar mate men klimt. De regens 
hebben de fijne aarddeelen weggefpoeld, zoodat hier 
en daar enkel (teenen worden aangetroffen, die zeer 
fchadclijk voor het rijtuig zijn, dat op dezelvcn 
floot, en door groote krachten naar boven wordt 
gefleurd. Deze togt is ,voor trekdieren zoo afmat-
tend, dat de buffels fpoedig voor den wagen (te-
nen en huilen, of hijgende een medelijden wekkend 
geluid maken, dat hen doet uitfpannen, rusten en 
zoo mogelijk baden. 

Deze weg is een gedeelte van den postweg op 
Java, die door den gouverneur-generaal DAENDELS 

daargefteld is; dezelve draagt de duidelijk(te ken-
merken van juist overleg en onverzettelijkheid in 
het uitvoeren van eens beraamde plannen, en biedt, 
zoo wel voor reizigers, als inboorlingen, groot 
voordeel en gemak aan. 

Naar mate men den kruin van dezen trotfehen 
berg nadert, wordt het oord plegtiger, en de na-
tuur (tiller; het fchijnt dat het gevederd koor on-
gaarne de bevolkte (treken verlaat, en alleen tot ge-
zelligheid en vervrolijking van den mensch is ge-
fchapunj want zelden nestelt hetzelve verre van de 

be-
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bewoonde plaatfcn. Slechts enkele zangers (toren 
de doodfche (tilte der wouden, en doen zelden de 
rotskloven van hunne liederen weergalmen, of van 
de toppen der verbazende boomen hunne toonen 
door het luchtruim fchallen ; ja ! de eenzaamheid is 
hier als hoorbaar, zelfs de tijger fchuilt niet op 
de hoogde plaatfen, hij loert meer in de laagte, 
om zijne prooi te bemagtigen, en zelden komt hij , 
noch de renoceros, op de hoogte, tenzij om den 
dorst te lesfchcn, in plaatfen, alwaar het water 
zich bij regens vergadert, en het lommer hetzelve 
langen tijd tegen uitdamping beveiligt. 

Nu en dan loopt de weg langs onafzienbare af-
gronden, die de verbazing en ijzing wekken, ja! 
den (toutften mensch, die eenig waar gevoel heeft, 
Zelfs met eerbied vervullen. De wouden bieden 
boomen aan, die inderdaad eeuwen hebben zien 
aanvangen en eeuwen hebben zien verdwijnen ; fom-
migen hebben hunnen voet geworteld in de diepte 
van eene nooit bezochte kloof, en (teken (tätig 
hunne fiere kruinen omhoog, die dikwerf door ge-
zuiverde en ongezuiverde wolken bevochtigd wor-
den. — Vele reizigers beklimmen den top te voet, 
en laten den wagen langzaam volgen; men verlangt 
de kruin te bereiken, en eindelijk betreedt men 
dezelve. De afgelegde weg is te zeer met wou* 
den bedekt, om eenig ruim gezigt aan te bieden, 
en men moet zich alzoo vergenoegen, met datgene, 
wat zich aan de andere zijde des bergs, 'in de 
preanger-regentfehappen, vertoont, maar ook dat 
lafereel moet gezien en niet belchreven worden ; 
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wie toch der zwakke (tervelingen waagt het, de na-
tuur in hare doutheid, in hare majesteit te fchilderen ? 
Enkele (laauwe trekken kunnen (lechts een onvolkomen 
denkbeeld geven van het heerlijk fchouvvfpcl, hetwelk 
deze kruin, die ruim acht duizend voeten boven 
de oppervlakte der zee verheven is, aan het begee-
rig oog oplevert. Aan de regterzijde prijkt de 
trotfche rotswand van een' uitgebranden krater, en 
fpot met de eeuwen, ja ! acht zich boven de ver-
woesting en verdelging verheven; diepe kloven wek-
ken het afgrijzen ; zware wouden maken den geest 
fomber; lagchende valleijen geveq ruime (tof tot 
vrolijkheid; verfchillende bergketens doen doute 
denkbeelden ontdaan; afgelegene dorpen zijn te nie-
tig , en door den afdand te klein, om opgemerkt 
te worden; onafzienbare vlakten breiden de ver-
beeldingskracht uit, en de hoogte zoo wel als de 
fijnere lucht geven der ziel eene edele (lemming, 
en, als afgefcheiden van het aardfche, gevoelt zij 
zich als nader aan hare oorfpronkelijke ffeer. 

De koude onderzoeker moge vragen , of het meet-
kundig te daven zi j , dat op de kruin eens ver-
heven bergs het gevoel verhoogd wordt, en de 
denkbeelden zich uitbreiden; ik antwoord dien on-
gevoeligen, wien niets dan driehoeken, regte lij -
nen , of kwadraten behagen, dat zelfs mathematisch 

, befchouwd, het bedoelde tafereel eene vreemde uit-
werking op den aandachtigen befchouwer moet heb-
ben; want, is het onwederlcgbaar, dat eene bloem, 
een heester, een lusthof, de verwondering wekken 
kan van den nietigen derveling, die geen reden 
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van Gods almagt in de vorming van een* enkelen 
bloefemknop kan geven, zoo moet de bcfchouwing 
van een onafzienbaar grootsch fchouwfpel, zoo 
als men van der bergen kruin ontwaart, verbaziiig, 
ja ! verrukking in het hart van een' iegelijk doen 
ontdaan, die in den grashalm Gods wijsheid aan-
bidt; doch niet in de marmeren borst van den 
kouden mensch, die naauwelijks weet, dat hij 
ademhaalt. 

Van de Mega Mendong daalt men in de zalige 
preanger-regentfehappen af; hoezeer men ongaarne 
den berg verlaat, verlangt men naar bevolkte plaat-
fen , naar leven en beweging, die men in de hoog-
te miste. De buffels zijn reeds achtergebleven, en 
de paarden in het afrijden moeijelijk te beteugelen. 
Weldra wordt de weg gemakkelijker; de paarden 
kunnen hunne drift bot vieren, en de koetfier doet 
hen dermate hollen, dat het rijtuig pijlfnel over 
den weg vliegt, en bijna alle reizigers, vooral voor 
de eerde maal, met vrees en beving, zich aan hun-
ne zitplaatfen vasthouden. 

Wij hielden te Tjipanas eenigen tijd di l , en 
bezagen deze inderdaad merkwaardige plaats. De 
verfrisfehende winden der verfchillende bergen, ge-
ven alhier een aangenaam en koel luchtsgedel, zoo-
dat verfcheidene Europefche groenten en vruchten 
hier goed flagen ; aardbeziën, kool, erwten, boom-
vruchten , en andere gewasfen, verrasfen den reizi-
ger, die zich hier zou kunnen verbeelden in het 
vaderland te zijn, zoo het gezigt der Indianen en 
der bergen zulks niet belemmerde. 

C 2 Tit-
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Tjipanas, bctcekcnt warm of heet water, waar-
fchijnlijk naar de heete bron, welke achter het huis 
is ; denzelfden naam vindt men bij eene warme bron 
in de afdeeling Pandeglang, in de reddende Ban-
tam , zoodat het wel als zeker te achten zij , dat 
deze plaats haren naam van die bron ontleent. 

Dit oord drekt enkele malen tot uitfpanning van 
den gouverneur-generaal, het levert vruchten en 
groenten voor het paleis, en uitmuntend gras voor 
paarden en rundvee op. Men vindt hier fchoone 
Hollandfche koeijen, en fraaije paarden van Ara-
bisch , Perzisch, Makasfaarsch, Bimancesch en an-
der ras. 

Het badhuis daat niet ver achter het huis, en 
wordt door vele zieken en perfonen, die aan kwa-
len lijden, met. vrucht bezocht. Het onaangename 
echter van dit bad, bedaat daarin, dat hetzelve 
voor zware zieken nog te ver is, omdat zij uit 
het warme bad komende, te zeer aan de koele 
berglucht blootgedeld te zijn, die op de uitwafe-
mende huid eene nadeelige uitwerking heeft. 

De zorg over Tjipanas is aan eenen Duitfcher 
toevertrouwd, die eene reeks van jaren aldaar ge-
woond heeft, en door eerlijkheid en gastvrijheid 
bemind is. 

Na een weinig te Tjipanas verpoosd te hebben, 
vertrokken wij naar Ijanjor, en hadden reden om 
over de uitmuntende postpaarden tevreden te zijn, 
echter renden zij fomtijds al te fnel, hetwelk den 
koetfier verhoovaardigt, die er vermaak in vindt, 
met den zweep te klappen, dat het gehoor er door 

ver-
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verdooft. Deze manier van rijden, hoe gevaarlijk 
ook , is door de gewoonte noodzakelijk geworden , 
want zonder het gewone zweepgeklap, willen de 
paarden niet tegen de hoogten of heuvelen oprij-
den , en zou de wagen achteruit glijden, hetwelk 
insgelijks gevaarlijk zou zijn. 

Bloeijende koffijtuinen dreelcn het oog, en tref-
fende gezigten, die inderdaad pittoresque zijn , ver-
bazen den reiziger; hoogten en laagten, vlakten, 
bosfehen, heuvelen, rijstvelden, dorpen en gehuch-
ten , gaven de aangenaamlte afwisfeling, en de liefe-
lijk de bekooring aan den geest. 

Tegen den avond bereikten wij Tjanjor, en wer-
den door den rcfident, jonkheer VAN DER CAPEL-

LEN, minzaam ontvangen, die wel de goedheid 
had, ons te huisvesten. 

De preanger-regentfehappen worden door de Zuid-
co. Noordzee befpoeld, en grenzen ten westen aan 
het Buitenzorgfche, en ten oosten aan het Cheri-
bonfehe. Dit landfchap is thans het belangrijkde 
op Java, en de opmerking van den reiziger over-
waardig. — Het delfel van veïpligte koffijlevering 
is hier in volle werking, en is nog in geenen deele 
bevonden nadeelig te zijn. De inlander is verze-
kerd , voor zijne koffij dadelijke betaling te zullen 
erlangen, en werkt, alhoewel voor eencn lagen 
prijs, in de overtuiging, dat hij zijne waar zal 
flijten, en heeft, bij een weinig rijstland, een be-
daan, dat in zijnen daat voor hem voldoende is. 
Men vindt in de preanger-landei) onder den in-
lander een geluk en welvaart, dat zich minder ui-
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terlijk dan innerlijk vertoont-; 'er wordt geen on-
middellijke rijkdom aangetroffen, doch elk heeft 
het noodige, en er zijn gecne bedelaars, zoo als 
in Cheribon, Japara en in de vordenlanden. 

Ik zal het niet wagen den wijsgeer in overwe-
ging te geven, of de inlander hier al dan niet ge-
lukkig is. Ik heb gezien, dat hij het noodige 
heeft, en naar niets hoogers daat; of dit verkies-
lij k is boven ontwikkeling, die nimmer voldoening 
fchenkt, en immer iets hoogers vordert, zal ik 
niet beflisfen ; echter meen ik te moeten aanmer-
ken , dat, indien men den inlander wil belchavcn, 
er gedacht moet worden, om alles wat daartoe in 
betrekking daat, te gelijk aanwezig te doen zijn, 
anders bereikt men het doel Hechts ten halve, en 
maakt hem wclligt ongelukkig. 

Kan men Indiê voortdurend regtfehapene ambte-
naren in alle klasfen verzekeren, dan zal ik niet aar-
zelen , om de verlichting op Java als heilzaam te 
befchouwen. De maatregel, welke de Chinezen uit 
deze refidentie verwijderd heeft, bragt der bevolking 
dat heil aan, hetwelk er a priori  uit ie voorfpel-
len was. Even toch als de bloedzuiger niet op-
houdt te durpen, tordat hij tot berstens toe verza-
digd is, is ook de Chinees, en nog erger, want hij 
zuigt den inlander onophoudelijk uit. Hij biedt 
hem allerlei waren, die overbodig zijn, aan, ver-
koopt die op crediet, en woekert voor den tijd, 
dien hij moet wachten. Niet zelden leent hij den 
eenvoudigen inlander geld op zijne nog te veld 
daande vruchten, en berekent daarvoor eenen in-
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trest, die ongehoord is, zoodat de fchuldenaar op 
nieuw gelden moet opnemen, en zich van dag tot 
dag uitkleedt, tot hij geheel rampzalig wordt. 

Thans is in de preanger-regentfchappen den on-
noozelen Bergjavaan de gelegenheid benomen, zich 
door de arglistige en bedorvene Chinezen te laten 
bedriegen. Hij bezit, hetgeen hij heeft, in vrede, 
heeft geenen last van vuige woekeraars, en kan, 
met zijne inkom den, offchoon zij gering zijn, vol-
doende in zijn onderhoud en in dat van zijn gezin 
voorzien. 

De refident verfchafte mij gelegenheid, met de 
inlandfche hoofden, bekend te worden, hetwelk 
voor mij , ten opzigte mijner taaioefeningen, zeer 
belangrijk was. 

De heer BLUME vernam , dat de heer DE WILDE. 

op Soekaboemie zich in een' ziekclijken toedand 
bevond, waarom hij befloot, derwaarts een uitftap-
je te doen, en verzocht mij van de partij te zijn, 
ik aarzelde niet, om dit aan te nemen. Met 
een met vier paarden befpanncn rijtuig vlogen wij 
over den weg. Weldra verfpanden wij , kregen 
vier paarden en vier karbouwen, om tegen de hoog-
ten op te gaan, en bij het naar beneden rijden 
waren er zestien Javanen, om den wagen tegen te 
houden, dewijl dezelve anders op de paarden zou-
de rollen, die van deze deilten flechts zeer lang-
zaam kunnen afgaan. Ik reken de kracht van drie 
Javanen gelijk aan de kracht van één' derken Hol-
landfchen boer, zoodat vier of vijf van hen hier 
zoo veel als de zestien Javanen zouden verrigt heb-
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lien, welke met moeite het rijtuig konden tegen-
houden. 

Spoedig kwamen wij op het landgoed van den 
heer DE WILDE , hetwelk zeer uitgedrckt en fraai 
is. Wij reden over eenen effenen weg, regts en 
links tusfchen koffijtuinen, welke dit jaar vijf dui-
zend pikols koffij opleverden , hetwelk ,drie duizend 
pikols minder dan de verwachting was, uit hoofde 
er veel misgewas plaats vond. De heer DE WILDE 

leverde zijne koffij voor negen ropijen aan het gou-
vernement, volgens contract. De Javanen krijgen 
flechts zes ropijen en zestien duivers voor een pi-
kol, van twee honderd vijf en twintig pond, en 
moeten ze daarvoor foms nog zeer ver dragen. In 
Holland betaalt men voor een pond, van twaalf 
duivers tot een gulden, zoodat de winst hierop al-
lerverbazendst is. 

Nergens vond ik zoo veel vrees als in de prean-
ger-rcgentfchappen, waar alle inlanders, op onze 
aankomst, gingen zitten, of zich achter de heeeen 
verfcholen. öö 

Een Javaan, die op eene brug zat te eten, met 
den rug naar ons toegekeerd, hoorde ons niet 
eerder, voor dat wij op eenige pasfen van hem 
waren; hij zag om, en (prong van verbazing in 

de rivier, latende zijne goederen op de brug "lig. 
gen, en verborg zich zoo lang onder water, tot hij 
meende, dat wij reeds uit het gezigt waren.' 

Weldra kwamen wij bij den heer STEITZ DE 

WILDE aan, die een zeer fraai en welgemeubilcerd 
huis bewoonde, hetwelk ons aangenaam verraste, 
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daar dit iets vreemds is, in het midden van een 
land, dat ver van den grooten weg af ligt. 

Wij bleven hier eenen nacht, de heer BLUME 

diende den heer STEITZ medicijnen voor zijne ziekte 
toe, en ik heb vernomen, dat zij eene goede uit-
werking gehad hebben; die heer meende, dat hij 
vergeven was, doch dit is 'gebleken niet zoo te 
te zijn. Achter het huis was een fraaije waterval, 
en voor hetzelve eene regte laan van cederboomen, 
zoodat de ligging alleraangenaamst voor het oog 
was. — Den volgenden morgen vertrokken wij , 
vergezeld door den heer DIKKELMAN S , adfiftent re-
fuient te Buitenzorg, en kwamen om negen uren 
te Tanjor bij den refident terug. 

Een der klerken van den refident trok voor mij 
cene lijst, waarin hij de Javaanfche karakters, met 
hunne pasfangngans (hulpletters), benevens derzcl-
ver veranderingen, door het bijvoegen van tittels 
en drepcn, plaatde. Ik voegde eenige Woorden te 
zamen, die hij verbeterde; hij was vereerd, dat ik 
tot hem in zijne kampong gekomen was, en zcidc, 
mij geenen doel te kunnen aanbieden; doch ik be-
hielp mij op de balie, waarop hij een matje lag. 
Ik bedankte hem voor zijne moeite toen ik vertrok, 
en daarover vroeg hij mij vergeving, zoo derk is 
de onderdanigheid in deze oorden. 

De refident liet ons, op eene der wandelingen, de 
oude graven van vorige hoofden zien. Dezelve 
waren binnen eene heining, onder datige boomen, 
door trap.swijze lagen van deen bedekt. Bloempot-
ten (tonden boven op dezelve, zij boezemden cer-
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bîed in, en getuigden ten voordeele van derzelver 
fticbters, die ons zeker in hoogachting, die zij voor 
overledene vrienden koesteren, overtreffen. 

Den volgenden dag deed ik met den rcfident een' 
toer te paard , vergezeld door twee huzaren van zijne 
lijfwacht te paard. Wij bezochten een paar heuvels , 
alwaar merriën, koebeesten en fchapen graasden, 
onder de paarden waren verfcheidene Arabifche, 
waarvan men fraaije veulens verwachtte. — Na de 
te huis komst zag ik eene levendige tijgerin, welke 
in een fterk hok bij den adipatti ftond, dezelve 
was in het woud, in een kleiner hok, dat eene 
klep heeft, gevangen, in hetzelve had men ecne 
geit voor lokaas gezet, en toen de tijgerin binnen 
was, haar herwaarts gevoerd en in een grooter hok 
overgeplaatst. Het was verfchrikkelijk te zien en 
te hooren, hoe deze zich aanftelde en brulde, als 
men haar plaagde ; zij fperde haren muil wijd open , 
fchuimde, fonkelde met hare oogen, en floeg met 
hare breede klaauwen, dat het daverde. Zij was 
bij uitftek groot, zijnde zeker tien tot elf voeten 
lang. Eerst was het plan, om haar met een' buf-
fel te doen vechten, doch men geloofde, dat zij 
zwanger was, en ftaakte daarom dit den Javaan 
bevallende fchouwfpel. 

Naderhand bezag ik het reeds half voltooide ge-
vangenhuis, dat van zware klipfteenen gebouwd 
werd. De plaats, hiertoe gekozen, fcheen mij zeer 
gezond, daar men er altoos versch water rondom 
kon doen ftroomen. Het was bijzonder fterk, daar 
de muren zeker twee voeten dik waren, en dat 
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wel van de hardfte fteenen, die men tot zulk werk 
kan gebruiken. 

Tjanjor ligt op zes en zeventig paal van Bata-
via, heeft vele rijstvelden en koffijtuinen, doch 
weinig kokosboomen. 

Van Soekaboemi teruggekeerd, bezag ik Tjanjor 
met veel genoegen, daar zij in allen deele boven 
de meeste dorpen op Java voordeelig uitfteckt. 
De ftraten zijn er zeer breed en lijnregt, fnijden 
elkander vierkant, en worden door verkoelend berg-
water op zijde befpoeld, dat zoo wel de frischheid 
als reinheid buitengewoon bevordert. Van weers-
kanten zijn de wegen met bamboezen hekken (pa-
gars) afgezet, achter welke de inwoners hunne 
erven en huizen hebben. Een ruim vierkant plein 
verfiert Tjanjor, en biedt, even zoo als nog an-
dere wegen, eene goede wanddplaats aan. Even 
als te Buitenzorg, beftaat alhier eene herberg, die 
den reiziger goede huisvesting verfchaft. 

De weg van Tjanjor naar Bandong, is door 
vele bergachtige ftrcken nog al moeijelijk, en kan 
met den wagen, niet alleen door paarden, maar 
met behulp van buffels worden afgelegd. De ge-
zigten zijn enkele malen fchilderachtig. Eene hang-
brug, kunftiglijk op rotting hangende, geeft over 
eencn fnelvlietcnden ftroom een aangenaam gezigt, 
en is, naar ik meen, door den jonkheer VAN DER. 
CAPELLEN daargefteld. 

Te Tjanjor lagen veertig huzaren, zijnde Am-
bonefche Christenen, die hunne godsdienst houden 
met in den bijbel te hooren lezen, door een ouden 
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Ambonees. De heer VAN DER CAPELEEN zeide 
mij , dat mijn vader hier ecne groote dienst had be-
wezen, door hun Maleifche bijbels te zenden. 

De heer BLUME zond twee dondangs (inlandfçhe 
koffers) met goederen terug, dewijl het te lastig 
was, vele goederen mede te nemen, en alhoewel 
ik niets dan noodzakelijke dingen had medegeno-
men , zag ik dezelve toen nogmaals na, en befnoei-
de mijn bagaadje nog een weinig, en wat ik maar 
eenigzins dacht te kunnen misfen gaf ik mede naar 
Tjicoppo. Dit gedaan zijnde, bedankten wij den 
refident voor zijne gastvrijheid, aan ons betoond, 
en vertrokken naar Bandong, zijnde een afftand 
van acht en veertig palen. 

Van de honderd tot honderd vijf palen heeft men 
de verrukkendfte gezigten. De natuur trotfeert en 
overtreft hier de verbeeldingskracht. — Tot aan de 
groote rivier hadden wij nog geene buffels noodig. 
Romanesk en geheimzinnig kronkelt deze rivier 
tusfehen hooge lommerrijke rotfen. Bij de overvaart 
is men geheel als in eene groene ovale kom inge-
floten, het water mischt als ecne morgenkoelte 
door het lenteloof. Aan de overzijde ziet men naar 
eene verbazende hoogte, van waar de nieuwsgierige 
bergbewoners in troepjes op den vreemdeling ftaren. 

Toen wij aan de overzijde waren, moesten wij 
door buffels naar bovengetrokken worden, maar wij 
bekwamen die niet, dewijl ze eenen anderen wagen 
wegbragten. Lang te wachten was geene zaak, 
daarom nam ik mijnen fcheepsroeper uit den wa-
gen , praaide eenige Javanen, welke fpoedig naar 
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beneden kwamen, en het rijtuig tegen de hoogte 
optrokken. Ik hielp hun hierin, en dit fchcen hen 
bijzonder aan te moedigen. Op de hoogte gekomen 
zijnde, deelde ik eenig geld uit, hetwelk mij eenige 
flamats (zcgenwcnfchen) opbragt. Ik ging naar het 
naaste huis, om mijn' wijn met water te mengen, en het 
was aldaar, dat ik verftomde, op het zien eener 
Javaanfche vrouw, wier fchoonheid mij bedwelmde. 
Zij was rijzig van geftalte, fchoon gevormd van 
leden , had een fprekend oog , vol vuur en leven, 
het tintelde als de Orion; het wit van hetzelve was 
als de fneeuw, hare wangen gloeiden van een lie-
felijk rood, als de dageraad; tusfehen hare fraaije 
lippen, blonken ivoren tanden ; haar gelaat drukte 
iets edels, iets verhevens uit; haar gang was fta-
t ig , en hare taal betooverend. Nu meende ik ju-
No te zien, dan weder dacht ik aan VENUS , en 
zeide in mij zelven : „ Als PARIS U had gezien, 
„  dan was HELENA gefpaard." 

Nu begreep ik het weder geheel, hoe de Grieken 
op het denkbeeld van godinnen gekomen waren, 
zij hadden zulk een wezen vergood! 

Na honderden kronkelingen, rijzingen en dalin-
gen kwamen wij des avonds in de negorij Bandong, 
liggende op honderd vier en twintig palen, aan. 
Wij bezochten den heer LUNEL , wien ik eenen 
brief overhandigde, welken ik van Batavia van N. 
had medegenomen. Wij werden zeer vriendelijk 
door hem ontvangen, en hij bood ons aan, om 
ons het merkwaardige in den omtrek te laten zien ; 
hij af dadelijk order om eenen weg naar den kra-
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ter van den berg Tankoeban Prahoe te banen; 
hiertoe werden twee dagen vereischt. 

Te Bandong huisvestte ons de heer SWALUE op 
zijn landgoed Oedjong Bron, dat op ruim een' paal 
afftands van den grooten weg ligt. Tot onze be-
vreemding vonden wij hier eene fteenen woning, 
die zoo groot was, dat dezelve voor eene kerk 
zou hebben kunnen dienen. De moeite om hiel-
te midden van bergen, bouwlieden en bouwltoffen 
te krijgen, is zeer groot en buitengewoon kost-
baar, zoodat ik niet durf bepalen, of dit huis niet 
meer dan eene halve ton gouds heeft gekost. De 
gastvrijheid van den heer SWALUE is door andere 
reizigers reeds befchreven, zoodat ik niet over de-
zelve zal uitweiden, maar alleen eene dankbare her-
innering daarvan behouden. 

De heer BLUME moedigde fommige inlanders aan, 
om in de omftreken wilde dieren te fchieten of te 
vangen, en het duurde flechts weinig dagen, of er 
werd een (banténg) bosch- of wilde ftier aangedra-
gen, wiens achterhoeffpieren gekapt waren. De-
zelve was nog zoo woedend, dat wij hem niet 
durfden naderen, maar een touw om zijne hoornen 
deden liaan, dat aan. een' boom werd vastgebon-
den, waarna hij gekeeld werd, ten einde zijn fque-
let ongefchonden te houden. Dit beest is niet 
grooter dan de bultige tamme ftier op Java, doch 
heeft een woester voorkomen, en moet, volgens 
getuigenis van verfcheidene geloof verdienende ja-
gers, in de wildernis zeer gevaarlijk zijn, vooral 
wanneer men het ongeluk heeft hem aan te fchie. 
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ten, zonder hem doodelijk te kwetfen. — Naauwe 
lijk s bezig zijnde dit wilde dier te ontleden, ont-
vingen wij , door een' buitengewoncn zendeling van 
den Demang van Radja Mendala berigt, dat niet 
ver van zijn gehucht een renoceros was gevangen, 
met uitnoodiging, om fpoedig dit verfchrikkclijk 
dier weg te halen. 

De heer BLUME was dermate verblijd, dat wij 
oogcnbliklijk naar Radja Mendala moesten rijden, 
dat welligt twintig paal van Bandong lag. Onder 
weg brak ons rijtuig, zoodat er een ander moest 
worden gehaald, dat onze reis zoodanig vertraag» 
de , dat wij in een der inlandfche herbergen (pas-
fanggrahhan) vertoefden, totdat hetzelve aankwam. 
Eerst des avonds bereikten wij Radja Mendala, dat 
eenige palen van den grooten weg was afgelegen. 
Het inlandsch hoofd ontving ons vriendelijk, en 
verhaalde, dat de bedoelde renoceros in de nabijheid 
van een' koffijtuin, in een' daartoe gegraven kuil 
was gevangen, en aldaar bereids eenige dagen moest 
gelegen hebben, daar dezelve reeds dermate verrot 
was, dat de dampkring in den omtrek van dien 
kuil befmet was ; doch dat men eerst den vorigen 
dag hiervan had kennis gedragen. Wijders veront-
fchuldigde hij zich, dat hij niets bijzonders had, 
om ons voor te dienen, en wij moesten ons met 
drooge rijst, en eene kip, in vuile katjangolie ge-
braden , behelpen. De honger deed ons eten, doch 
de walging, die de katjangolie verwekte, benam 
fpoedig den eetlust. Onze rustplaatfen waren ins-
gelijks onaanzienlijk, de kusfens , door de olie van 
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de haren der huisgenooten, doorweekt, zoodat ik 
niet, dan met moeite, een weinig rustte. 

Des nachts werden wij door een hevig onweder 
gewekt; zware piasregens ftortten neder, en klater-
den zoo geweldig op onze rieten woning, dat wij 
elkander met moeite verdaan konden. De donder 
ratelde verfchrikkelijk, en rommelde mét ontzetting 
door de gebergten ; de blikfems dreigden het aardrijk 
met brand; de ftormwind ontwortelde verfcheidene 
boomen, en de koude werd voor ons zeer gevoelig. 
Het geheele fchouwfpel was verfchrikkelijk, doch 
groot, verheven en ontzag inboezemende voor dat 
oneindig wezen, hetwelk van de wolken zijn'wa-
gen maakt, en op den ftormwind wandelt. 

Den heer BLUME berouwde het, geene dekens te 
hebben medegenomen, en hij vond zich door de koude 
gedwongen, om op te ftaan. Het onweder belette 
mij te rusten, en ik verliet eene flaapplaats, die 
zeer walgelijk was. De Javanen hadden reeds vuur 
ontdoken, en hurkten om hetzelve neder. Wij lieten 
koffij koken, doch het ontbrak ons aan fuikeren melk; 
echter verwarmden wij ons met een' kop koffij , en 
maakten ons tot den optogt naar den renoceros 
gereed. 

Toen de dag aanbrak, wandelde ik door de kam-
pong, en verfchrikte op het zien van eene oude 
gerimpelde vrouw, die bijna naakt in eene kooi of 
kouw krom gefloten zat. Dadelijk verzocht ik den 
mandoor die vrouw te ontfluitcn, hetwelk gefchied-
de, doch hem zeer onaangenaam was, daar hij 
beweerde, dat deze wijze van opfluiten alleen ge-
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fchikt was, om gekken weder verftandig te maken» 
fcijnde deze vrouw bij vlagen van haar verftand be» 
roofd ; echter was zij , ontfloten, zoo verftandig » 
dat zij mij bedankte. Ik beval den mandoor aan, 
haar niet weder op te fluiten, en gaf van dat voor-
Val bcrigt aan den refident. 

Toen de" zon te voorfchijn trad, ftcgen wij tû 
paard, gevolgd door eenige Javanen, die ons den 
weg wezen, en  over heuvelen en door dalen , die 
met koffij tuinen bedekt waren, henen leidden» Al 
wandelende vertelden zij , volgens gewoonte, oude 
overleveringen, die meestal fabelachtig zijn. Zij 
wilden ons diets maken, dat een voor ons liggende 
berg veel goud bevatte, en in vroegere eeuwen 
door gouddorstigen ondermijnd was, die in den-» 
zelven, door inftorting, hun graf hadden gevon-
den, en thans bij nacht nog akelige klanken deden 
hooren. Dat dit een verdichtfel was, begrepen 
wij , doch twijfelden, of Java niet even zoo wel 
goud zou bevatten als Celebes, Borneo en fommigö 
Molukfche Eilanden. 

Een ondragelijke geur deed ons weldra den reho* 
Ceros vinden, die door deszelfs kolosfale grootte 
onze verwondering wekte. De manier om deze ge-
Vaarten te doen nederftorten, is zeer eenvoudig. 
Men graaft een' grooten kuil in den vorm van eert 
graf, echter aan het boveneinde zeel*  wijd, en haat 
beneden aan weerskanten fchuin tocloopeiide, zoo* 
dat de uitholling een' fcherpen hoek vormt. Dezß 
kuil wordt in het pad gegraven, dat den renoceros 
naai' zijne drenkplaats geleidt, en met bamboös m 
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lang riet (alang-alang) zoodanig bedekt, dat dezel-
ve niet kan gezien worden. De renoceros, geen 
argwaan hebbende, vervolgt zijnen weg, en zinkt 
door de bamboes in den hem gegravenen kuil weg , 
wil zich opheffen, doch heeft zijn zwaar, log lig-
chaam door zijnen val zoodanig in de toeloopendc 
wanden bekneld, dat hij onmagtig is zich te ver-
roeren, en alzoo van woede en honger moet om-
komen, zoo hij niet vroegtijdig ontdekt wordt. 

Wij dachten dit monfter uit den kuil te kunnen 
trekken, doch hadden onze krachten verkeerd be-
rekend ; wij konden den renoceros, offchoon wij 
touwen om zijnen kop hadden gebonden, niet uit 
den kuil trekken, en naauwelijks bewegen , zoodat 
er beflotcn werd, om kampongsvolk te doen roe-
pen, met patjols (inlandfche fpaden), ten einde dit 
dier op eene zijde los te graven , en alsdan te ont-
leden. 

In den omtrek zagen wij onder de menigte po-
hon dadap (dadapboomcn), die de koffijboomen 
overfchaduwcn, verfcheidene, welke door renocc-
rosfen waren omvergcloopcn, wier fpoor duidelijk 
te onderkennen was. De fchade, welke deze woeste 
dieren dikwerf aanrigten, is zeer ontmoedigend 
voor den bouwman; zij vertreden door hunne logge 
zwaarte de bewerkte aarde, vreten het jeugdig ge-
boomte op, en loopen zwaardere boomen in hunne 
dolle woede omver. 

De oogen van den renoceros zijn zeer klein, en 
ftaan zoodanig op zijde, dat men beweert, dat zij 
niet regt voor zich uit kunnen zien, welk gevoe-
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lcn verfterkt wordt door den loop, dien zij ne-
men , daar zij gewoonlijk tegen het geboomte flui-
ten , of hetzelve omver loopcn ; iets, dat vermoe-
delijk niet zou gebeuren, indien zij regtuit zagen. 
Een inlander, die als een eerfte fchutter beroemd 
was , verzekerde mij, dat hij in dit gevoelen deel-
de , omdat hij reeds dikwerf den renoceros tot op 
zes of acht fchreden van voren genaderd was, zon-
der door dcnzelven bemerkt te worden, en alzoo 
dat mpnfterachtig dier met gemak den kogel juist 
in den kop had geboord, die hetzelve deed nedcr-
ploffen. 

Het ontboden kampongsvolk kwam weldra met 
fpadcn, en groef den kuil, in welken de renoceros 
was, aan den eenen kant open, zoodat hij op zijde 
geheel van aarde ontbloot was, en wij hem, door 
kracht van veel volk eindelijk konden bewegen, 
en van zijne plaats trekken. Zijne huid bewoog 
zich van de menigte wormen, die uit en in de-
zelve kropen; deze wormen waren zwart, hadden 
twee duim lengte en ruim de dikte van eenen pijpftccl. 

Weldra hadden wij kop en pooten van ditTdier 
afgefneden, hetwelk door de dikte van het vleesch 
en de taaije fpieren zeer veel tegenftand ondervond. 
De ftank werd bijna onverdragelijk, en toen de heer 
BLUME den buik openfneed, dachten wij flaauw 
te vallen, en verwijderden ons, behalve de heer 
BLUME , die de Javanen, door goede woorden en 
beloften eindelijk bewoog, hem behulpzaam te zijn 
in een werk, dat door het onreine, den inlander 
zoo zeer tegen de borst ftuit. 
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Wij gebruikten eenc goede hoeveelheid Madera, 
en hielpen nu en dan den ijverigen BLUME , die 
reeds in verrukking was , door uit den renoceros 
een foetus te hebben gehaald, die nog weinig be-
dorven was. — Ik fchatte den renoceros vier à 
vijf duizend pond zwaar, daar dezelve in omvang 
wel eens zoo groot zal geweest zijn, als een os 
van twee duizend pond. De pooten van dit dier 
waren zoo lomp, dat zij van onder juist den om-
vang hadden van een gewoon tafelbord. De huid 
was niet meer kenbaar door de gemelde wormen, 
doch de hoorn, die door de Chinezen, als genees-
middel in verzwakking, zeer gezocht, en tot twin-
tig en meer guldens opgekocht wordt, was nog 
onbefchadigd. , -

De heer BLUME had verfcheidene bedienden, die 
zeer ervaren waren in het ontleden en opzetten 
van vogels en allerlei gedierte ; eenigc derzelvc wer-
den te Radja Mendala, bij den Demang achter-
gelaten , die van ons twee jagtgewcren, benevens 
kruid en lood, ten gefchenke ontving, en zich be-
reidwillig toonde, om fpoedig cene verzameling van 
de belangrijklle dieren, met behulp van gezegde be-
dienden, bijeen te brengen, hetwelk hij ook ge-
trouw heeft gedaan, daar wij , bij onze terug-
komst, ecne verzameling van geraamten van tijgers, 
renocerosfen, wilde koeijen, herten, andere dieren en 
vogels vonden, die, in eene daartoe opgeflagene loods, 
heerlijk waren opgezet, en wel bewaard gebleven. 

Wij keerden naar liandong terug, met het voor-
nemen om eenen belangrijken togt te ondernemen-, 

na' 
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namelijk om den berg Tangkocbanpraaim te be-
ftijgen, die zelden door Europeanen bezocht wordt. 
Deze reis moest echter ccnige dagen uitgetteld wor-
den , omdat er geen weg naar de bcrgkruin be-
ftond, en alzoo eerst moest gebaand worden, het-
welk door zwaar geboomte en ftruiken nog al 
moeijelijk was, en tijd vereischte. 

Toen wij berigt ontvingen , dat de reis kon aan-
vaard worden, bepaalden wij , om den volgenden 
morgen, om vier uren, te vertrekken, en begaven 
ons alzoo vroeg ter rust. — Reeds des nachts, te 
drie uren, werden wij gewekt, onze goederen wa-
ren vooruitgezonden, wij zaten te vier uren te 
paard, en aanvaardden onze bergreis. 

Ons gezelfchap beftond uit den heer BLUME, 

drie heeren in Indië geboren, een' priester, eenige 
inlandfche hoofden en hunne volgelingen, allen te 
paard, zoodat wij te zamen veertig à vijfti g man 
fterk waren. De maan fcheen liefelijk aan den on-
bewolkten hemel, en verlichtte het oord op cene 
tooverachtige wijze; het aardrijk en deszelfs be-
woners vergaten in (tille rust de zorgen des le-
ven«. De nacht was zoo eerbiedwekkend, zoo 
vol majesteit, als men dcnzelven welligt alleen tus-
fchen de keerkringen aantre t ; de fterren fonkelden , 
aan het azuren gewelf, en wenkten de- aandacht naar 
hooger kringen, van welke zij Hechts de gordijn 
uitmaken; hct Selieel bekoorde mij wel, doch 
fchonk mijner ziel eene treurigheid, die, bij de 
gedachte aan den ziekelijken toeftand mijner moe-
der , welke waarfctnjnlijk fpoedig boven die lierren 
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zou gezeteld zijn , meer en meer toenam. De (Kite 
van den nacht deed ieder zwijgen, en liet mij ge-
heel aan mij zclvcn over. De nietigheid, de broos-
heid, het vergankelijke van het ondermaanfche ver-
vulden mij met crnltige gepeinzen, die echter iets 
itreelcnds, iets aangenaams hadden. Ik dacht: de-
ze nacht zal fpoedig door den dag vervangen wor-
den , de zon zal heerlijk aan de kimmen verrijzen, 
en men zal het Opperwezen danken voor het ver-
kwikkende , het weldadige van den nacht : zoo zal 
ook de doodsnacht vervangen worden door den 
dag der eeuwigheid, de zon der geregtigheid zal 
ons barmhartig beftralen, en wij zullen Gods lief-
de loven, voor het nut der aardfehc rampen, voor 
het verfterkende van den doodflaap ; en het purper 
van eenen eeuwigen dageraad zal onze zielen met 
hemell'che blijdfebap vervullen. 

Opgeruimder reed ik voort, en de rijzende zon 
ftcrade mijne ziel tot eene vrolijkheid, die mij in 
de liefde van zijnen Maker deed juichen. Bergen 
en dalen werden verlicht, heuvelen en valleijen 
juichten, de wouden werden fchooncr, en de ge-
vederde zangers wclluidender. Ons gezelfchap ver-
heugde zich in den fchoonen morgenftond, welligt 
onbewust, dat dezelve eene flaauwe bceldtenis van 
den eeuwigen dageraad was. 

De weg werd al fteiler en Meiler, en voerde ons 
door alang-alang (hoog riet) henen; onze paarden 
werden vermoeid, en tegen negen uren door an-
deren vervangen. Ik moet de paarden op Java, 
bffchoon klein van foort, als braaf, fterk, en voor-

al 
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al in bergachtige ftreken als onverbeterlijk rqemen ; 
zij beflijgen aanzienlijke hoogten, weten voorzigtig 
de fmalfte paden te betreden, en zich op de engftc 
bergpasfen, naast diepe afgronden, in evenwigt te 
houden. Men vertrouwt zich op hunne braafheid 
en wordt er zelden door te leur gefteld. 

De heer SWALUE had gezorgd, dat wij onder 
weg een goed ontbijt vonden, dat wij volftrekt 
noodig hadden, want zoo wel de toer te paard, 
als de fijnere lucht hadden den eetlust bijzonder 
opgewekt. Wij vervolgden fpoedig onzen weg, 
die& al moeijelijker werd, en minder bewoond was. 
Eindelijk verlieten wij de bevolkte ftreken, en gin-
gen door woestenijen en ftatige bosfehen, die ten 
tempel der eenzaamheid fchenen te ftrekken ; uitge-
breide wildernisfen bedekten den bergrug en de 
onafzienbare valleijen; fchrikkelijke kloven en ake-
lige afgronden wekten de ontzetting en het afgrij-
zen, en de fteilte nam dermate toe, dat wij met 
moeke konden voortrijden. Beddingen van lava en 
zware uitgeworpene fteenklompen kondigden de na-
bijheid des kraters aan. Het vreemde heeft altijd 
iets bekorends, en ik was getroffen door het plcg-
tige van het oord. De priester, welke ons verge-
zelde , ftak reukwerk aan, om de booze geesten, 
zoo als hij zeide, te verdrijven; hij prevelde eenige 
gebeden, las zijnen rozenkrans, en ging alleen 

voorop. 
Het is vrij algemeen, dat de meeste onbefchaaf-

dc volken de toppen der bergen, als verblijfplaatfen 
van geesten, befchouwen, hetwelk vermoedelijk zoo 
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Wel door de ftatigheid van dezelve veroorzaakt 
wordt, als door het huivering wekkend ruifchcn 
der winden, die door de (iill e eenzame wouden 
het aanwezen van geesten fchijnen te verkonden. 

Nadat wij op eene plaats in her woud iets ge-
dronken hadden, deed ik een gewcerfchot, ten tee-
ken van den opmarsch. Wij moesten de paarden 
hier laten ftaan, daar het niet mogelijk was, ver-
der met dezelve te komen. Het was goed, dat 
wij cenen bekwamen gids hadden, want het pad 
was begroeid en met bladen bedekt, en hier en 
daar waren holen, waarin men ligt zou nederftor-
ten, indien men dezelve niet ontdekte. 

Onze goede voorraad van verfterkende dranken 
kwam ons uitmuntend te pas ; na een uur geklau-
terd te hebben, kwam ons eene fterke zwavellucht 
tegen, en onregelmatige beddingen van lava deden 
ons vermoeden, dat wij den krater naderden. Wij 
worftelden met klippen, ftcilten en omgeworpen 
boomen, en eerst om twaalf uren bereikten wij 
na ongeloofelijke moeijelijke kronkelingen, den top. 
Wij waren bijna ademloos, doch vonden onze 
moeite dubbel beloond, door het volgend treffend 
gezigt. Eensklaps ftonden wij aan den mond van 
ecnen uitgebranden krater, die zeker duizend voe-
ten diep en twee duizend voeten in den omtrek 
was. AHerverbazendst was dit fchouwfpel; eenW 
opgeworpene rotfen, klippen en zware fteenèïi 
maakten dezen afgrond uit. De woestheid zat hier 
op den troon, de verdelging en onvruchtbaarheid 
nevens dezelve ; een enkel plekje van door de eeu-
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wen verouderde lava's leverde eenige ftruiken op , 
voorts beftond deze uitgebrande vuurmond geheel 
uit fteen, kalk, zwavel, bazalt, gruis, fteen 
en zachte blaauwe aarde, waarop geen leven te 
vinden was. 

Loodregt waren fommige wanden, vooral die, 
welke zich zuidwest en noordoost uitftrekten, het 
was afgrijslijk zich op derzelver randen te bege-
ven , dewijl aldaar de oppergrond, op vele plaat-
fen, zoo los en rul was, dat dezelve bij de minfte 
beweging inftortte. Ik nam het befluit, om cenen 
weg te zoeken, welke naar den bodem van deze 
vervaarlijke holte geleidde. De hecren LUNEL en 
BLUME waren ook zeer begecrig om neder te dalen , 
doch de hecren PEITSNER. en DE HAAN verkozen 
liever boven te blijven. 

Van den rand dezer hoogte zagen wij uit het 
hart van den afgrond cenen dikken damp opftijgen, 
die den omtrek met eene fterke zwavcllucht ver-
vulde, en wij voorondcrftelden, dat er een meer bene-
den moest zijn. Dewijl ik iets wits zag, fchoot 
ik met een' kogel, offchoon de priester, die ons 
vergezelde, mij dit uit bijgeloovighcid wilde be-
letten , naar de plaats, van waar ik den damp zag 
opftijgen. Toen het fchot afging, dacht ik, dat 
het geheele rotsgevaarte inftortte, zoo donderend 
werd hetzelve door de echo's der holten weerkaatst. 
Verfchcidene Javanen vielen van fchrik en benaauwd-
heid ter aarde. De plaats, waar de kogel raakte, 
konden wij door den walm niet zien. 

n ik een' zwaren fteen naar beneden wilde 
D 5 wer-



- 58 -

werpen, hield de priester mij vast, en bad mij dit 
niet te doen , dewijl wTij anders ongelukken zouden 
krijgen. Ik zeidc hem, dat dit gekheid was, en 
wentelde den fteen van den rand af, die in zijnen 
val geheele klippen deed nederftorten, waardoor in 
den afgrond een onvergelijkelijk gedruisch ontftond, 
dat duizendwerf herhaald werd. 

Nu ving ik, met gemelde hceren, den priester 
en cenige Javanen, den benedentogt aan ; doch eer 
wij afftijgen konden, moesten wij den krater half 
rondloopcn, om ecnigc fchuintcn te vinden. Deze 
rondgang , boven de vervaarlijke diepte, deed fom-
migc Javanen duizelig worden, om welke reden wij 
hen achter lieten blijven. Het afklimmeri, of liever 
afglijden, was mocijelijker, dan ik mij voorgefteld 
had ; foms kon ik mijnen gang met mijne voeten 
niet (tuiten, en moest dan, achterover vallende, 
op mijne handen mij laten füllen. Er waren ftee-
nen, die geene fchuintcn hadden, maar loodrcgt 
(tonden; op dezelve moest ik mij omkecren, en 
dan mijne voeten laten hangen, terwijl ik mij, met 
mijne handen vasthoudende, mij langzaam liet glip-
pen. Mijne kleederen waren weldra geheel opge-
fcheurd, en mijne fchoenen door de fcherpe (tcenen 
doorboord ; - ja ! zelfs mijn hemd is mij dwars om 
de lendenen gefcheurd, door de bewegingen , die 
ik met het ligchaam moest doen, om mijn even-
wigt te houden. 

Hoe meer wij daalden, hoe (terker de zwavel-
damp werd, zoodat dit ons zeer hinderlijk begon 
te worden, dewijl wij den bodem van den afgrond 
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daardoor niet konden ontdekken, daar de wind ons 
den damp te gemoet voerde. Menigmalen hield ik 
mij aan een' (teen vast, die naar beneden viel, en 
fomtijds gleed de grond, of een fteen, waarop ik 
uitrustte, onder mij weg, zoodat ik en handen en 
voeten hier niet eens vertrouwen kon. Een half 
uur aldus geworfleld hebbende, werd ik eene vlak-
te beneden mij gewaar; foms moest ik gevaarlijke 
fprongen doen, op plaatfen, waar niets dan grootc 
fteenen op ecnigen afitand van elkander lagen, 
doch die mij op den eerften bodem geleidden, waar 
ik nogmaals uitruste. 

De heer LUNEL was niet ver, maar de heer 
BLUME een geheel eind achter. De priester ging-
trouw vooruit. Nu kwam ik op den tweeden bo-
dem , welke met eene korst, tven als het grondijs , 
bezet was, om tot de laatfte vlakte te naderen, 
die zich langzaam in een groot meer verloor, waar-
uit de dikke damp opftecg. Ik ontdekte weldra, 
dat het geraas, hetwelk ik boven gehoord had, 
uit het meer kwam, en veroorzaakt werd door het 
water, dat daarin hevig kookte, bruiste en op-
borrelde. De priester bleef terug, durfde niet ver-
der, zoodat ik op dit oogenblik alleen naar den 
oever des meers ging. De grond, waarop ik wan-
delde , was 'ondragelijk heet, en het water, dat 
werkelijk kookte, was bijna ongenaakbaar, zoo 
door den wafem van hetzelve, als door de hitte van 
den grond, waarop ik (tond, die onder mijne voe-
ten brandde. Het water wafemde zoo, dat ik 
niet wist, of er een moeras of afgrond beneden 
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mij gaapte. Met fchroomvalligheid (tak ik mijne 
hand in het meer, maar trok dezelve dadelijk te-
rug , daar het water te heet was, om dezelve er 
drie feconden in te houden. Spoedig verliet ik den 
grond, die mij droeg. 

Toen de anderen heeren naar mij toekwamen, 
wees ik den weg, dien ik betreden had, en met 
veel moeite haalde ik hen over, om hunne handen 
in het water te (leken. De heer DE HAAN zag ik 
ook volgen, die van voornemen veranderd was, 
en insgelijks het meer bezocht. De heer PEITSNER 

kwam niet, doch had andere kraters bezocht, maar 
was er niet in nedergedaald. 

Niet ver van het meer, verzamelde ik eenige 
ftcencn, die ik voor een aandenken medenam, als-
mede eenige (tukken zwavel, en nam met de voor-
melde heeren de luchtreis weder aan. 

Het fcheen bijna onmogelijk weder den top te 
zullen bereiken, die voor ons onzigtbaar was door 
dikke wolken, die er zich op zamenpaktcn, en 
eenige droppels loslieten, doch fpoedig door een' 
noordewind verdreven werden, waardoor wij we-
der hoop begonden te voeden ; want, als de re-
gen had aangehouden, dan hadden wij in dezen af-, 
grond moeten vernachten, dewijl wij het alsdan 
niet gewaagd zouden hebben, de gladde klippen te 
beklimmen, en daar wij geen eten of drinken bij 
ons hadden, en zeer afgemat waren, zoude dit 
zeer wanhopig geworden zijn. De Javaan, die on-
ze provifie droeg, was teruggcbleven. 

Ik fpoedde mij, om den top weder te bereiken ; 
een« 
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eenmaal viel ik geweldig terug, tegen cenen fcher-
pen fteen, die mij van achteren pijn veroorzaakte. 
Na .ongeloofclijke afmatting, was ik het eerst bo- , 
ven, en waarlijk verheugd, het gevaar ontkomen 
te zijn, daar ik de andere heeren en enkele Java-
nen , die door den afftand zeer klein fchenen, te-
gen'de (teilten zag worftelcn. Ik zag hunne woe-
lingen en pogingen van deze hoogte, even als de 
goden de fchepfelen zien worstelen. 

De heer DE HAAN kon niet langer voortkomen, 
en liet zich door Javanen voorttrekken. De andere 
hecren zaten op klippen uit te rusten, deden de 
fteentjes uit hunne fchoenen, bereikten vervolgens 
een voor een de hoogte, en zeide eenparig met 
mij, nimmer weder vrijwilli g naar beneden te zullen 
gaan. Onze harten bonsden zoo geweldig, dat de 
gehëele borst er van bewoog ; ik zweette als een 
glasblazer, en was verheugd, den Javaan met de 
provifie aan te treffen, waarvan wij dadelijk gebruik 
maakten. Zelden at ik met meer fmaak, en dronk 
cen' glas fterken drank, hetwelk mij buitengewoon 

goed deed. 
Met behulp van zes Javanen wierpen wij eenige 

fteenen, die zeker duizend pond wogen, naar be-
neden ; dit veroorzaakte nogmaals een geluid, als 
dat van cen' ratclflag, hetwelk ik voor een vreugd-
fchot hield, alsmede ten teeken voor den afgrond, 
d at wi j denzelven bezocht en overwonnen hadden. 
Ik blies den aftogt op den fcheepsroeper, en wel-
dra bevonden wij ons weder in de fchaduwrijke 
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wouden. Na drie palen gegaan te hebben kwamen 
wij bij onze paarden terug. 

Wij ftcgen te paard, en des avonds te acht uren 
kwamen wij weder te Bandong aan, alwaar wij 
veel zachter tooncclen onverwachts aantroffen, daar er 
cemgc dames bij den heer LUNEL waren komen logeren 

Na een partijtje te hebben geomberd ^ fp^den 
wij gretig, en een aangenaam gefprek met het noo-

e levensfap, verkwikte en vervrolijktc ons Wjj 
fchcidden tegen middernacht, en ik vergat weldra 
m cenen gerusten flaap, de vermocijenisfen van den' 
iödcn October. 

Den i7den kreeg de heer BLUME een wild kalf 
en den loden ecne wilde koe , welke door de inI 
landers gefchoten waren, dezelve waren bont 
hebbende roode vlekken. Zij werden gevild en 
ontvlcescht, om er de geraamten van te krijgen 
Ik vond, dat de koppen veel fpitfer en de tanden 
vooruitftckcndcr waren, dan die van tamme koe-
beesten. 

Ik zag de komst van den refident der prean-cr-
regentfehappen te Bandong, alwaar hij zijn' intrek' 
bij den regent nam. Zijn intogt was deftig, a?s van 
een' vorst, zijnde vooruitgegaan door eene mengte h 
vaanfche lanciers te paard, vergezeld door verfcheidènc 
inlandfche hoofden, die zeer netjes gekleed waren 
en fraaije krisfen met gouden fcheedcn droegen De' 
along along, of plein, was met vlaggen £zet 
en het Oosterfche muzijk, hief rceds'aan, ^ 
men gewaar werd, dat de refident naderde. 

De 
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De Waterval. 

In i8a6 bevond ik mij met mijne familie op het 
landgoed Ocdjongbron, en bezocht met mijne 
vrouw en eenigc bloedverwanten, den waterval, 
die op zes paal achter het huis, waardig is be-
zocht te worden. De mannen flegen te paard en 
de vrouwen gingen in draagkoetfen, (tandoe, of 
djoeli.) De weg liep tusfehen aangename beemden, 
en bragt ons fpocdig tot nabij den waterval. Wij 
moesten afltijgen, en hadden een zeer moeijcüjk 
pad, dat) ons al kronkelende opwaarts voerde. 
Naarmate wij naderden , werd de weg moeijclijker, 
fmallcr en gevaarlijker. De ftorting van den nabij 
zijnden waterval was zoo hevig, dat deszelfs ge-
luid naar vercenigde kanonfchoten geleek, die men 
op eenigen afftand hoorde. Eene foort van onre-
gelmatigen wenteltrap, door de natuur gevormd, 
leidde ons tot nabij den val des waters, nog im-
mer voor ons oog achter eene rots verfcholen. De-
zen te beklauteren was wel het laatfte, maar ook 
het mocijelijkftc werk, om het begeerde te aan-
fchouwen; het (ruivend water, dat den dampkring 
vervulde, fchitterde, door de zon beftraald, met 
de kleuren van den regenboog. Mijne vrouw een-
maal tot bij de rots gekomen, liet zich nu niét 
affchrikken dezelve te beklimmen, offchoon onze 
wegwijzer, een eenvoudige Bcrgjavaan, ons ver-
haalde, dat twee Europefche vrouwen alhier waren 

te-
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teruggekeerd , zonder het te hebben durven wagen, 
om opwaarts te klauteren. Elkander ondcrficuncn-
de, bereikten wij fpoedig den top der rots ; maar 
wie fchetst onze verbazing, die de aanfchouwing 
Van een natuurtafereel, zoo vol majesteit, als zich 
aan ons oog vertoonde, in ons verwekte. Eene en-
kele ronde kolom water van twaalf voeten doorfnc-
de, ftorttc veertig voeten boven ons hoofd, uit 
eene enkele opening, in eene fteenen diepte, van 
welligt veertig voeten neder. De grond daverde 
door den geweldigen val van deze masfa water. 
De lucht werd buitengewoon verkoeld door de 
fncllc vaart van deze hoofdfiof, en tevens vochti* 
gemaakt door de affiuivende waterdeelen, die in het 
zonlicht als vuurvonken tintelden. 

Het oord was eene grootc ftatige rotskloof, door 
zware boomen overfchaduwd, die de ecuwen trot-
feerden. Sommige waren door het water ontwor-
teld en in den afgrond als (loppelen afgeworpen. 
De geest werd hier tot ernftig gepeins gcfiemd. 
Alles was zoo trotsch, dat de mensch zijne aard-
fche nietigheid gevoelde. Sedert eeuwen had deze 
waterval reeds gefiort, eeuwen zou hij nog ftor-
ten. Mijn leven, dacht ik, zal zich in den droom 
der eeuwigheid verliezen, even als de affiuivende 
waterdeelen onmerkbaar zullen worden in het on-
metelijk ruim van de wereldzee. O ! wat roemen 
wij in de kracht onzer jeugd op eene nietige fterk-
te. Wat zijn zeventig of tachtig jaren. Zij ver-
zwinden, en eenmaal verdwenen zijnde, laten zij 
naauwclijks een fchaduw van hun aanwezen ach-

ter. 
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ter. De nakomelingen van mijn nagedacht zullen 
uit het geheugen der aardbewoners uitgevvischt zijn, 
als wclligt deze firoom nog ongeftoord, nog even 
rustig, nog even fiatig zal nederllorten. Dan zul-
len er nieuwsgierige reizigers in dit oord komen 
luisteren en aanfehouwen ; maar geen hunner zal 
eenig fpoor van mijn bezoek alhier aantreffen. Waar-
lij k nietig is onze doortogt op aarde, gelukkig hij , 
die zijne fchreden zoo rigt, dat hij bij het aftre-
den van het tooneel zijne rol goed vervuld heeft, 
zoodat hij vatbaar is, om in hopger orde werk-
zaam te worden. Het denkbeeld van opklimming 
na dit leven, kan de ziel alleen flreelen, want de 
zekere bewustheid van het vergankelijke, het vlug-
tige, het nietige van dit leven, doet haar reikhal-
zend verlangen naar datgene, wat duurzaam, bc-
ftendig en harer waardig is. 

Diep getroffen verliet ik den waterval, dien ik niet 
zou wederzien, en kwam met het gezclfchap, voldaan 
over hetgeen wij gezien hadden, te Bandong terug. 

Ik oefende mij in het Bergsch te Bandong, 
waarin de heer LUNEL mij zeer behulpzaam was. 
Na affcheid van mijne nieuwe kcnnisfen genomen 
te hebben, vertrok ik met den heer BLUME naar 
Samudang, alwaar wij , na eene moeijelijke reis, 
over het gebergte, dat door de regen zeer ongang-
baar geworden was, aankwamen. Wij werden door 
den heer R. EIVMATINGER, die aldaar koffijopziener is, 
verzocht bij hem te logeren. Hij bevond zich ziek, 
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waarom de heer BLUME , hem ecnige geneesmiddelen 
deed innemen, die van heilzame uitwerking waren. 
Hij is een origineel heer, zoo in zijne taal als han-
delingen. Men kent hem in weinige oogenblikken. 

Sumadang ligt romanesker dan menige plaats, die 
ik zag. Het is geheel door bergjes omgeven, die er geen 
vijf minuten van daan zijn, dezelve zijn bebouwd ; 
hier vindt men groene , daar weder roode, en elders 
zwarte aarde. Boschjes, en enkele eenzame boomen 
wisfelen eikanderen af, en maken een fchoon geheel. 

Het regcntfchap Sumadang werd befiicrd door 
den pangeran KASOEMA ADI NATA , die door zijne 
verknochtheid aan het Nederlandfche gouvernement 
geacht was, en door afkomst en gefirengheid alom 
geëerbiedigd en gevreesd werd. In aanvallen van 
muitelingen trok hij tegen dezelve, met zijne be-
roemde ruiters, op, en keerde als overwinnaar 
terug. — Een liefhebber van paarden, had hij de 
grootfte en (lerkfte, die op Java, Makasfar of 
Lima te vinden waren. Dezelve werden op de 
hertenjagt door jagers bereden, die, met een zwaard 
gewapend, hunne prooi zoo lang vervolgden, tot 
zij dezelve bereikten en afmaakten. De eerbied der 
andere hoofden voor dezen pangeran, offchoon met 
hem gelijk (taande in rang, was dermate, dat zij 
aan zijne voeten knielden, om hem den kus der 
Oosterlingen te brengen. Bij grootc plegtighedcn 
gaf hij luisterrijke feesten, die inderdaad prachtig 
waren, en nog herinneringen der voormalige groot-
heid van de lndifche vorfien deden ontdaan. 

Zijne maaltijden hadden het eigenaardige, dat de 

ta-
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tafelferviezen, gedurende de zeven dagen, dat een 
feest duurde, iederen dag kostbaarder werden, zoo-
dat zij op den laatden dag uit louter goud en zil-
ver beftnnden. In hoogen ouderdom is deze brave 
man voor cenige jaren overleden, en een gedeelte 
van den eerbied, hem in zijn leven betoond, is 
op zijn graf overgegaan. Door zijne gefirengheid 
zou bij enkele malen tot onregtvaardigheid verval-
len zijn; doch hetgeen in ons oog onregtvaardig 
fchijnt, wordt dikwerf door inlandfche hoofden als 
geoorloofd en billij k befchouwd, en men moet 
vooronderfiellen, dat deze pangeran, die immer zijn 
regentfehap in vrede hield, de noodzakelijkheid ge-
kend heeft, die hem tot buitengewone maatregelen 
deed toevlugt nemen. 

Van Sumadang reisden wij naar Cheribon voort, 
en verlieten de prachtige bergen. Te Ca rang f am-
bang hielden wij een oogenblik (til , doch de on-
dragelijke hitte, die immer als eene draf in dit oord 
heerscht, eu de thermometer, reeds des morgens 
te zeven uren, zeven en negentig graden in de 
fchaduw deed teekenen, dreef ons vooruit. De 
rivier, welke men hier aantreft, is ruim, en in 
deze opene zandige landdreek het ecnige, dat ver-
koeling aanbiedt; zij kronkelt tot Indramajoc 
voort, alwaar zij in zee uitloopt, hetwelk den af-
voer van koffij allergunfiigst bevoordeelt. 

Vlakke dreken vervingen de bergen , en verwek-
ten cenen onaangenamen indruk door hunne ecn-
toonighcid, die zoo derk bij de fchoonde afwisfe-
ling der oorden afdak , die wij hadden doorgetrokken. 

E 2 Che-
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Cheribon. 

De dad Cheribon is de hoofdplaats der refuta-
tie van dien naam, gelegen aan Java's noorder-
drand, heeft ruime draten, en een fort, dat de 
reedc bcdrijkt. Deze plaats werd vroeger, als on-
gezond , vermeden ; thans heeft aldaar federt langen 
tijd gecne aanmerkelijke derfte plaats gehad, en zij is 
welligt gezonder, dan de dad Batavia. Het uit-
zigt op de reede is te Cheribon vcrvrolijkcnd, en 
het lommer der zware boomen verkwikkend en 
aangenaam. 

De inwoners zijn meest allen affiammelingen van 
Europeanen, zoo wel van Hollanders als van Por-
tugeezen, en fpreken ^gebrekkig Hollandsch. Hun-
ne kleur is vaal en fletsch, en velen hunner heb-
ben het voorkomen van wandelende dooden. Le-
ven, geest of vlugheid wordt zelden bij hen aan-
getroffen, en zij bewaarheden de (telling, dat eene 
verplante bloem of boom zelden onder vreemde he-
mclfirekcn zoo welig tiert, als in zijnen geboorte-
grond. 

Het refidentiehuis ligt te Tangkil, eenige palen 
van de hoofdplaats verwijderd, en werd door den 
heer VAN SEVENHOVEN, destijds refident van Che-
ribon, bewoond, bij wien wij alle vriendfehaps-
blijkcn ontvingen. Als menfchenvriend is hij door 
iederen Europeaan en inlander bemind, en wordt 
dikwerf als fcheidsman bij gefchillen of onlusten 

ge-
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gekozen. Zijn gelukkig' voorkomen en oprcgte gul-
le lach zijn zoo in het oog loopende, dat men hem 
fpoedig bemint, en zijne beproefde braafheid is zoo 
erkend, dat zij zelfs den laster doet verdommen. 

Niet ver van Tangkil bezocht ik eene, door 
kunst vervaardigde, grot, welke met kamers en 
kronkelgangen voorzien is, en wel waardig was be-
zocht te worden, en aan deszelfs achteruitgang 
een heerlijk tafereel opleverde, daar het gezigt vari 
een meer met eilandjes, mitsgaders het fchoonde 
verfchiet, het oog bekoorde. 

Het graf van den fjech IBN MOELANA , dichter 
van het Mohammedaanfche geloof op Java, vader 
van HASAN OEDIEN, die Bantam hervormde, werd 
ook door mij bezocht; hetzelve ligt amphitheaters-
gewijs op eene hoogte, die men met trappen na-
dert, die zoo groot zijn, dat elk derzelve een 
terras bevat ; de priesters, die mij begeleidden, ga-
ven te kennen, dat het niet geootloofd was, tot 
liet boveneinde te klimmen, weshalve ik daartoe 
ook geenc pogingen aanwendde. Hier en daar daat 
een bloempot en eenig geboomte, doch munt noch 
door beeldwerk noch door fierlijkhcid uit. 

Wat de oorzaak zij , dat dit graf niet genaak-
baar is, en het graf van HASAN OEDIEN te Bantam 
den vreemdeling vertoond wordt, heb ik niet met 
zekerheid kunnen vernemen; dezelve ligt mogelijk 
in den eerbied, dien men den eerden dichter van 
het Lslamismus op Java bewijst. 

De bevolking van Cheribon is op verre na zoo 
©aderig niet, als men haar wel heeft doen voor-

E 3 ko-
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komen, zij is verlichter, dan menig andere op 
Java, en daardoor te verdandig, om blindelings 
bevelen op te volgen, die met hare belangen niet 
in verband daan. De ondervinding heeft geleerd, 
dat de Cheribonncrs voor rede vatbaar zijn, en, 
onder een gematigd beduur, de rust boven het op-
roer beminnen. De namen BAUMHAUER. , VAN SE-

VENHOVEN, VAN BEUSECHEM zullen immer bij 
hen in zegening worden gehouden, en aangename 
herinneringen doen voortduren. 

Ik moet aanmerken, dat er vele gebrekkige men-
fchen , als blinden , verminkten , enz., in Cheri-
bon gevonden worden, doch voor het overige is 
men er beter gekleed, dan in de preanger-regent-
fchappen, alwaar de vrouwen bijna naakt gaan. 

Tagal. 

De kinderziekte brak in de rcfidentie Tagal met 
woede uit, en (leepte fpoedig vele kinderen ten 
grave, zoodat de heer BLUME zich derwaarts 
fpoedde, om die maatregelen in het werk te del-
len , welke het belang en de aard der zaak zoude 
vorderen. Ons verblijf was alzoo te Cheribon van 
korten duur, en wij fcheidden ongaarne van den 
heer VAN SEVENIIOVEN , die zijne gasten bij voort-
during het leven veraangenaamt. 

Wij reden eenen dag gedeeltelijk langs het drand, 
en zagen duizenden menfehen, die visch uit het zee-

fljjk 
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flijk  zochten, dat, door afloop van het water, 
doorwaadbaar was. Wij pasfeerden vervolgens 
twee groote rivieren , en verloren de zee weder uit 
het gezigt. — De postpaarden in het Cheribonfche 
waren meestal Hecht, zoodat wij eene lange reis 
hadden, en niet voor vijf uren des avonds te Ban-
jarang, alwaar de refident woonde, aankwamen. 

De heerfchende kinderpokken vereischten alom 
hulp, en de heer BLUME was onvermoeid, om 
dezelve zoo fpoedig mogelijk te betoonen; doch 
zijne tegenwoordigheid werd op zoo vele plaatfen 
gevorderd, dat wij eenige weken te Tagal moesten 
vertoeven. Ik maakte mij dezen tijd ten nutte, 
om eenige gronden, die ik van de Javaanfche taal 
had gelegd, te ontwikkelen. Ik leerde de ho , no, 
tjo, ro, ko, met de hulpletters en de klanktee-
kens, en eer ik Tagal verliet, kon ik de woor-
den , die ik verzamelde, in het Javaansch opfchrij-
ven, hetwelk mij nader bijzonder te pas kwam, 
toen ik aan de woordenboeken in de Javaanfche taal 
begon, die op mijne Maleifche woordenboeken 
moesten volgen. 

Ik zag fpoedig, dat het Javaanfche karakter veel 
volmaakter dan het Arabifche is, omdat het juist 
die klanken uitdrukt, welke moeten uitgefproken 
worden; echter is het zeer ingewikkeld, en zoo 
moeijelijk, dat het vele beoefenaren affchrikt, en 
hen het aanlecrcn van het Javaansch doet daken 5 
hetwelk voornamelijk ontfiaat, door het voortdu-
rend aaneen hechten der letteren van het voorgaan-
de woord met het volgende, waardoor de lezer 
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jaren achtereen de grootlte hinderpalen ontmoet. 
Hoe mocijelijk zou het niet reeds zijn, in onze taal 
te moeten lezen : „ Hetisdenmcnschditwctenwijallen 
» gczetecnmaaltcftervenrijkofarmmonarchofonderdaan 
„  ïieerofflaafvvijmoeteneerlanghcttoonccldeslevensvcrla-
„  tcnenzullenemooitvvederopverfchijnen." 

Maar in het Javaansch is dit nog onvcrftaanbaar-
dcr, omdat het fchrift zelve infpànning vereischt 
en de eerflc lettergreep van een volgend woord dik-
werf onder het voorgaande geplaatst wordt. In 
mijne fpraakkunst is dit alles breeder ontwikkeld, 
en daar het voor ieder niet belangrijk genoeo- j s ' 
er meer over te weten, zal ik er thans niet verder 
over uitweiden. 

Dit fpoorde mij aan, om mijne pogingen te 
verdubbelen, ten einde alle hinderpalen te'overwin-
nen, en eenmaal iets te leveren, hetwelk ten nutte 
van het publiek zou kunnen ftrekken. Ik verloor 
mij als in een' oceaan van werkzaamheden, die ife 
niet durfde overzien; doch ik begreep, dat ik 
moest aanvangen met arbeiden, en dat ik'zoo wel 
aan mijne taak een einde zou vinden, als ik het 
einde van verichillende oceanen had gevonden, die-
de kiel doorkliefd had, dewelke mij uit'mijn' va-
derland naar Indië, had gevoerd. De Malcifche taal 
bleef mijne hoofdftudie, en het Javaansch leerde'ik 
voor uitfpanning, en deze afwisfeling was oorzaak,' 
dat mijn arbeid mij nimmer verveelde. 

De rendent van Tagal, de heer IIULFT VAN 

HOORN, welke, om de ziekte zijner vrouw, bij 
haar te Cher ihn was gebleven, had ons vriendelijk 

ver-
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verzocht, om onzen intrek in zijne woning te ne-
men, en had ons de fleutels van de provide me-
degegeven, om die aan cene oude vrouw te over-
handigen , ten einde ons te bedienen. Wij vonden 
hier alles in cene orde, die van de huishoudkunde 
van mevrouw HULFT VAN HOORN getuigde.; doch 
helaas ! zij mögt hare woning niet weder aanfchou-
wen, want zij , die nog voor vier dagen de piano 
befpcclde, werd, door den onverbiddclijken dood, 
uit de armen haars cchtsgenoots, die nog geen jaar 
met haar gehuwd was, weggerukt. Hij kwam ge-
heel bedroefd en mijmerend terug, doch gedroeg 
zich mannelijk, want hij liet zijne imart weinig 
blijken. Het ongeluk had hem reeds dikwerf ver-
volgd ; eenmaal toen hij met de vruchten van veler 
jaren arbeid naar het vaderland wilde keeren , werd 
hij fchandelijk beftolen ; naderhand leed hij fchip-
breuk, en verloor wederom zijne goederen ; thans 
verloor hij zijne gade, en had nog moeten' bemer-
ken , dat bij haar overlijden cenigc harer kostbaar-
heden gcftolcn waren : waarlijk ! ik beklaagde hem , 
doch dit kon niet baten, en de tijd alleen moest 
cenigzins zijne zeldzame ongelukken doen vergeten. 

Wij bleven hier eenen gcruimcn tijd, daar de 
kinderziekte hier hevig woedde, hetwelk aan de 
onachtzaamheid van den opziener der vaccine, die 
daarom ook gedemittecrd werd, te wijten was. 

Ik reed enkele malen naar Tagal, en bevond, 
dat het een bekoorlijk oord was; de rijweg liep 
tusfchcn lanen, padivcldcn en kampongs, die elkan-
der beurtelings verwisfclden. De bevolking was 
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— 74 

buitengewoon ilerk, overal zag men honderden van 
menfchcn, die hunne bezigheden uitoefenden, vele 
fmids , timmerlieden, fteenhouwcrs enz., die waar-
lij k künftig weten te werken, te fnijden en te 
beitelen. 

Ik bevond, dat Tagal eene fchilderachtige lig-
ging had ; verbeeldt u, dat men door de bekoor-
lijkste landen er naar toe rijdt, en zoodra men er 
komt, door het treffende gezigt der zee aandoenlijk 
verrast wordt ; ten minfte voor elk, die een va-
derlandsch hart met zich omdraagt, zou dit een 
aangenaam fchouwfpel geweest zijn. 

Ik verliet de zee met hetzelfde gevoel, dat men 
ontwaart, bij het verlaten der graven van dierbare 
vrienden, die men eenmaal hoopt en gelooft te zul-
len wederzien. — Ik zag naderhand de haven, 
die ondiep is ; verfchillende natiën wemelden er door 
elkander. Vervolgens de kerk, die in verval is, 
en waarin finds onheugelijke tijden niet gepredikt 
werd ; eenige tombes van onbekende perfonen, 
naar wier naam, lotgevallen enz., men altoos 
nieuwsgierig is. Sommige graven waren reeds in-
geftort, zoodat men hier kon zien, dat de tijd 
nimmer rust, zich niet alleen vergenoegende met 
den mensch te floopen, maar hem zelfs in zijn 
laatfte verblijf onmededoogend aangrijpende, daar hij 
zijne tombe verwoest. 

Ik vertoefde hier zeer lang, en gevoelde meer 
dan ooit, de broosheid en nietigheid van het on-
dermaanfehe. Zij , die hier rustten, waren eenmaal 
jong, vlug, geacht, misfehien beminden zij. — 

Thans 
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Thans zijn zij vergeten, en niemand kent hunne 
namen meer! Zoo volgen de geflachten elkander 
op, even als de golven des oceaans, die een oogen-
blik vertooning maken, opbrnifen, en door vol-
gende vervangen worden. Memento mori! is en 
blijf t de gewigtige les. Aardfche roem, rijkdom 
en fchoonhcid verzinken in het graf: de deugd van 
het hart zal blijven, en is daarom, zoo wel als 
om haren aard zelven, alleen onze volkomene na-
jaging waardig. 

Het ftadhuis toonde de oude welvaart, daar het 
zeer groot, en kostbaar gebouwd was. Fraai grot-
werk prijkte nog in den tuin, die reeds verwaar-
loosd was. — Het fort is tamelijk fterk, en groot 
voor eene plaats als Togal, doch zeer verzwakt, 
door het dempen der gracht, die er eertijds om-
ftroomde. Er zaten in hetzelve eenige menfchen 
achter de traliën ; dit is wel eene der onaangenaam-
fte gezigten, die ik ken. 

De Ambonefchc foldaten, die hier de wacht hiel-
den, waren bijzonder zindelijk. Hunne geweren 
blonken als gepolijst ftaal, en de banden als goud. 

Het fort was zeer veronachtzaamd, de fteenen 
vielen er hier en daar reeds uit, en de poorten en 
deuren waggelden op hunne hengfels, het had wel 
iets van het geheimvolle kasteel. 
. Ik bezocht den regent, die Europcfche manieren 
bezit, Hollandsen fpreekt en fchrijft, en op de Eu 
ropefche wijze leeft. Hij heeft een vlug verftand, 
wordt zeer geëerd, en is ons gouvernement zeer 
getrouw. 

De 
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Den overigen tijd bleef ik veel op Banoj arang, 
alwaar ik mijne ftudiën voortzette, mijne vorderin-
gen aan profesfor REINWARD r indiende, en van 
zijne excellentie den gouverneur-generaal verlof be-
kwam, om op mijne terugreis te Eandong eenigen 
tijd te vertoeven, om het Sundaasch te leeren. 

Ik ontving, na lang wachten, brieven van mij-
ne familie van Batavia, die mij eene ongcloofelijkc 
vreugde verfchaften, daar zij mij derzelver wel-
ftand meldden. 

Het huis van den refident ligt zeer aardig; voor 
hetzelve heeft men eene  lange laan, waar de me-
nigte 'op de pafar krioelt en wemelt, zoodat dit 
zeer levendig is , en achter een heerlijk landgezigt, 
dat voor de overdenking gefchikt is, daar men er 
zelden door gewoel geftoord wordt, zoodat men 
van de voorde naar de achterde galerij gaande, uit 
de wereld in eene bekoorlijke eenzaamheid komt. 

De reddende Tagal bevat honderd zeventig dui-
zend inwoners, die met weinig moeite door de 
milde natuur gevoed worden , hunne rijst, Turksch 
koorn, kokosnoten, visch en' groenten zijn vol-
doende hierin te voorzien. Hunne klecding maken 
zij zelf, en verwen hier farongs, die zij beter dan 
elders rood verwen , en die voor bijzonder fraai ge-
houden worden. Hun karakter is hier veel zach-
ter dan in het Cheribonfche, waar veeltijds onlus-
ten ontdonden, doch zij zijn hier, even als elders, 
zeer diefachtig, en behendig, om zich door leu-
gens te redden, en hebben daarom wel iets van 
fuocpachtige kinderen. 

De 
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De breede Weg naar het refidentiehuis is door 
hoogc boomen belommerd, en ondeifcheidt zich 
door het levendige der talrijke voetgangers, die 
men ' bijna altijd op dcnzelven aantreft. Zoo wel 
op de wegen als markten hcerscht immer rust ; zel-
den ziet men gcfchillen onder Javanen ontdaan, 
waardoor zij handgemeen worden, en men mag veilig 
dellen, dat de gemcenc Javaan zich veel betame-
lijker weet te gedragen, dan de laagdc klasfe des 
volks in de deden der verfeindende rijken van Eu-
ropa. Het is wel te vooronderdellen, dat de Ja-
vaan, de wraak vreezende van zijnen tegenpartijder, 
liever iets geduldig verdraagt, dan zich telkens be-
lecdigd te toonen ; doch dan handelt hij verdandig, 
en kan men zijne handelwijs even wijsgeerig als 
lafhartig noemen. 

Achter het refidentiehuis ligt een berg, uit den-
welken gedurig rook opftijgt, en enkele malen vuur 
geworpen wordt, echter niet in die hoeveelheid, 
dat er verwoestingen door aangerigt worden. 

De dalam , of woning van den regent, is van 
flecn, en door eenige muren omringd, — De re-
gent is een befchaafd man, en heeft de zeden dei-
Europeanen aangenomen. Men fpijst bij hem alsof 
men te huis ware, en hij drinkt zoo wel wijn en 
andere dranken als de Europeaan. 

De bevolking van Tagal bemint de rust, en heeft 
een' afkeer van oproer; de landbouwers kunnen 
er alzoo ongedoord hunnen nuttigen arbeid venïg-
tcn, en zien hunnen oogst door gecne woeste ben-
den vernielen. 
, Men 
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Men bragt den heer BLUME een' levendigen ge» 
vlekten tijger, in een houten hok; dezelve was te 
midden der wildernisfen, in een grootcr hok, in 
hetwelk eene geit geplaatst was, gevangen, door 
middel van eene valdeur, wier touw aan de plank , 
welke de tijger moest betreden, zoodanig was vast-
gemaakt, dat dezelve terdond nederviel, en hem 
het ontkomen onmogelijk maken. De heer BLUME 

wenschte dit dier ongefchonden te houden, en be-
floot hetzelve te verdrinken. Aan de rivier ge-
bragt, begon het reeds ontzettend te brullen, het-
welk zijnen doodsangst deed vermoeden. Onder 
water flocg en fpartclde het verfchrikkclijk ; ik vrees-
de, dat het hok niet bedand zou zijn tegen de 
infpanningen van dit woedend, met den dood wor-
flclend dier ; het water nam echter de overhand, 
en deed dezen tijger weldra zwijgen. Men haalde 
het hok op den wal, opende de deur, en begon 
hem er üït te trekken; eensklaps doet hij zich 
hooren, en de Javanen vloden. Ik was gelukkig 
genoeg, de valdeur weder toe te maken , en zag 
de vlugtelingen terugkeeren, zoodat andermaal het 
gevlekte wóuddier in het water gebragt, en geheel 
door hetzelve gedikt werd. De huid werd nu 
gevild en uitgefpannen, en het geraamte ongefchon-
den bewaard. 

De onvermoeide pogingen, door den heer BLU-

ME , tot duiting- der kinderziekte, aangewend, 
werden met den besten uitflag bekroond, zoodat 
wij , na cene maand te Tagal vertoefd te hebben, 
onze reis voortzetten. 

Den 
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Den 24den namen wij affcheid van den heer 
nuLFT VAN HOORN , en begaven ons naar Peka-
longan , zijnde een affland van veertig palen, wel-
ke grootendeels langs de zee daan. 

Te Pekalongan kwamen wij om drie uren aan, 
en namen onzen intrek in de oude herberg, die 
ordelijk ingcrigt was, zijnde men bezig eene nieu-
we te bouwen. 

De heer DOMINICUS kwam om vijf uren aan, 
moetende naar Samarang, om in de zaak van den 
heer N. N. te pleiten. — Wij gingen na den eten 
den heer P. bezoeken ; hij leefde zeer gelukkig, 
doch zijne vrouw zeide, dat het haar te eenzaam 
was. Hier merkte ik weder het bederf op , dat er 
in de groote wereld is ; eene vrouw, opgebragt in 
een' maaldroom van grilligheid en zotternijen, 
wordt ongefchikt en onbekwaam , om eenmaal met 
een' man, op eene afgezonderde plaats-, gelukkig 
te leven, en indien men niet gefchikt is, om in de 
fchoone natuur vrolijk te zijn, in het gezelfchap 
van hem', of van haar, die de keus van het hart 
uitmaakt, dan is men, zoo al niet bedorven, ten 
minde verbasterd van gevoel, en ingewikkeld in 
de nietigheden van eene zamenleving, die veelal uit 
eigenbelang ontdaat: en dit toont zwakheid en 
kleinheid van geest aan. 

Pekalongan. 
r 

Te Pekalongan was de ftaat der vaccine in be-
hoor-
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hoorlijkc orde, en vorderde niet dat de lieer BLU-
ME zich hier langer dan een' dag ophield, zoodat 
onze reis werd voortgezet. 

De reddende Pekalongan is eene der vruchtbaar-
de van gansch Java, en levert verfcheidene voort-
brenglelen op. De indigo, fuiker en tabak groeijen 
er zeer welig, en brengen aanzienlijke voordeden 
aan. De tabak wordt uitgevoerd en iri de flrand-
reddentiën verkocht. In Bantam werd dezelve in 
vroegere jaren bij groote hoeveelheden gedetcn, en 
deed cene levendigheid in den handel ontdaan , die 
nog met genoegen herdacht, doch tevens betreurd 
wordt, daar thans dit artikel in die reddende bijna 
niet gewild is , hetwelk zoo wel aan de bevordering 
van het tabakplanten in dezelve wordt toegefchre-
ven, als aan het ter duik invoeren van dit voort-
brcngfel uit andere reddentiën. 

De Javanen, in deze reddende, fpreken de h 
duidelijk uit, dikwerf hoorde ik hanak, habang en 
hirem zeggen, hetwelk in meest alle overige'red-
dentiën niet gefchiedt. 

Den volgenden dag vertrokken wij , om vier uren 
bij een heerlijk fchijnfel der maan. Wij moesten drie en 
zestig palen afleggen, en vertrokken daarom zoo 
vroeg. Wij gingen langen tijd langs de zee, wier 
branding een aangenaam, maar treurig geluid 
gaf, gelijk de zangen van OSSIAN, die de ziel, 
door eenen flerken toon, wegdepen, en zoodanig 
kluisteren, dat men cene onaaangename gewaarwor-
ding ondervindt, als men er aan onttrokken wordt. 

De weg werd fleclit, zoodat wij eenmaal tien 

paar-
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paarden voorfpanden, die, niet behulp van acht Ja-
vanen, ons met moeite voorttrokken. Wij kwa-
men weldra in het uitgedrekte woud van Viléri, 
alwaar wij eene menigte zwarte apen zagen, die 
zeer fchielijk van den eenen op den anderen boom 
fprongen, en ons de reis veraangenaamden. Eenige 
wilde zwijnen krioelden foms op den weg, en 
fchenen niet zeer fchuw te zijn, daar zij , nadat 
wij gefchoten hadden, fpoedig weder te voorfcbijn 
kwamen. 

Eerst te twaalf uren gelukte het ons, het einde 
van het woud te bereiken, alwaar een dorp was, 
in hetwelk wij twee fchoone vrouwen zagen, die eenen 
aangenamen indruk, na het fombere der wildernis, 
verwekten. Wij kwamen om drie uren te Sama-
rang /aan, alwaar ik mijn' intrek in het heerenlo-
gement nam. 

Samarang. 

Samarang ligt aangenamer en romanesker dan 
Batavia, daar het oog er niet vermoeid wordt door 
lange loodregte flraten. De huizen liggen meer 
groepsgewijze, en hebben meer tuinen rondom 
zich, waarin zij als verfcholen zijn. Men heeft er 
het voordeel en vermaak, om, als men gaat rijden, 
binnen een half uur aan de bergen te zijn, die ten 
zuiden naar den kant van Solo zich ukftrekken. 

Ik beklom dezelven, en was verrukt door het 
F god-
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goddelijk gczigt dat men er heeft, want men aan-
ichóuwr een vruchtbaar land, hetwelk fchijnt te 
golven dóór deszelfs heuvel- en bergachtige lig-
ging; ja! het fcheen mij den Atlantifchen Oceaan 
toe, die, alhoewel door een' tooverflag met lag» 
chend groen en fraaije bosfehen beplant, evenwel 
bleef woelen. In de verte verfcholcn zich de kam-
pongs onder de nuttige kokosböomcn ; het geluid 
van- de gamlang, door den afftand getemperd, 
klonk ons liefelijk in de ooren ; het prachtige land 
verloor zicli in de blaaauwc zee, waarin de zon 
zachtjes nederz'onk, die den gezigteindcr in eencn 
goudftroom herfchicp, welke het westelijke gedeelte 
van de lucht vergulde, en met purper doorweefde; 
eenige vaderlandfche fchepen dansten op de golven, 
en voerden mijne gedachten naar de overzijde, het 
geheel fcheen mij een ideaal toe ; ik wist niet, of 
mijne verbeeldingskracht of wel de natuur mij dit 
fchouwfpel verfchafte: ik begon weder geloof te 
Haan aan eene denkbeeldige wereld, die zoo geheel 
anders zijn zal dan die, waarin ik weder afdaalde. 

Ik was toch weder eenige oogcnblikken gelukkig 
geweest ; ontboeid van het nietige der wereld, had 
mijn geest zich als in andere ethers verloren, het 
verhevene van deszelfs aanzijn gevoeld, en zich 
verheugd in de vatbaarheid voor hoogere fferen. 

Den volgenden dag ging ik ter kerk bij den pre-
dikant VAN OEN BijLLAARD . De kerk was in den 
fmaak van het pantheon gebouwd, en had een goed 

/

orgel. — Ik bezag het inftituut, waarin zestig jon-
gelingen onderwijs in verfchillende vakken ontvin. 

gen; 
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gen; als: geometrie, vestingbouwkundc, talen enz. 
Het gebouw is ruim, luchtig en zeer goed inge" 
rigt. De heer CORNELIUS was er directeur van. 
Hoe nuttig dit geflieht in de Indiè was, is niet wel 
te fchatten', daar men anders de jon «relingen naar 
Europa zou moeten zenden , om hen in de kun-
digheden, die zij hier ontvangen, te bekwamen. 
Dit geflieht is door den commisfaris-generaal DU 
BUS DE GHisiGNiEs ingetrokken. 

Ik legde een bezoek af bij den heer DOMIS , 
fungerend refident, en vond in hem een befchaafd, 
aangenaam en vrolijk mensch. Hij verzocht mij bij 
hem te komen fpijzen, hetwelk ik aannam, en 
een zeer aanzienlijk gezelfchap bij hem vond, zoo-
dat ik een paar uren regt genoegelijk doorbragt. 
De gulheid fauste de fpijzen, en een vervrolijkend 
gefprek was het zout van den maaltijd. 

Ik bezag de Maleifche, Chinefche en Arabifche 
kampongs ; in de laatfte waren eenige Mooren, en 
ik vond hier eene groote bevolking en meer wild-
heid, dan te Batavia. Het had veel van de woe-
lingen der menigte te Rio Janeiro. Hollanders, 
Franfchen, Duitfchers, Engelfchen, Portugeezen' 
Javanen, Chinezen , Mooren, Arabieren , Ambone-
zen , Maleijers en Bengalezen woelden hier door 
elkander, en leverden een belangrijk fchouwfpel 
op. De flatige Hollander, heer van dit gewest 
contrasteerde met den wuften Franschman  deze 
weder met den trotfehen Duitfcher. De rijke en 
fiere Engelschman reed in galop door de menigte, 
te hoogmoedig, om den Portugees te groeten, die 

F a zich 
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zich zoo oneindig waant verheven te zijn boven 
den Javaan, die bier, met een' gouden kris op-
zijde en fraaije kleederen dragende, hoovaardig op 
zijne welgemaaktheid, met aangenamcn zwier en 
OosreiTchen gang, zich van zelve ver boven hem 
onderfchei.k, en er genoegen in fchijnt te vinden , 
dat ,-de gehe:-le wereld hem aanziet en bewondert. 
De listige en valfche Chinees bedriegt den dommen 
Moor, en perst hem tot den laatften penning af. De 
Arabieren, zoo kennelijk) .door hunne kapjes, fchoei-
fels en, fterke gelaatstrekken, gevoelen hunne waar-
de, als zendelingen uit het heilige land, en kennen 
den prijs, dien ieder der Mohammedanen hierin 
hen (lelt. De getrouwe- Ambonezen bewaren onder 
deze menigte zoo veel mogelijk de rust. En de 
fiere Bengalezen, in het wit gekleed, met hunne 
roode tulbanden, zijn, door hunne lengte, fonke-
lende oogen en blinkende tanden, het meest kenne-
lij k van de vorigen. 

Ik ontving den soften November een' brief van-
den lujtenant DE HAAN , in de Lampongs gefchrc-
ven. De brief herinnerde mij onze genoegeliike 
oogenblikken, aan boord van de G-alathi zamen 
doorgebragt, en verlevendigde de gehcele reis naar 
het oosten voor mijnen geest. 

Samar-ang, de tweede hoofdfîad van Neder-
landsen Inclië, ligt aan het noorder ftrand, en 
wordt door Pekalongan, Kadoe, de vorftcnlanden, 
en Japara en loana aan de landzijle omgeven. 
De Javaanfche taal is hier de heerfchende, en de 
Javanen toonen hier eene levendigheid, flimheid en 
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gevoel van vrijheid, die den reiziger behagen , en 
van cene geestontwikkeling getuigen, die bijzonder 
in haar voordeel pleit. Men treft dan onder hen 
ook allerlei handwerkslieden aan, die met de Chi-
nezen wedijveren, om iets goeds te leveren en 
dikwerf niet voor dezelve in knapheid behoeven te 
wijken. 

Het luchtsgeftel is te Samarang zeer heet en 
drukkend, hetwelk zoo wel aan de bedomptheid 
van enkele (traten, als aan de nabijheid der bergen, 
die de hitte terugkaatfen, wordt toegefchrevcn. Ik 
heb dan ook nergens zoo veel door de blakerende 
hitte geleden, dan te Samarang. 

Het ftadhuis, de Gereformeerde en Roomfche 
kerk, benevens de regentswoning, zijn de voor-
naamfle gebouwen, doch verdienen geene bijzon-
dere befchouwing. Er is alhier een raad van jus-
titie gevestigd , die aan het hooge geregtshof, dat 
te Batavia zitting houdt, de geflagene vonnisfen 
ter bekrachtiging opzendt. 

De refident woont te Bodjotig, eenige palen van 
de flad verwijderd, in een aangenaam oord, alwaar 
het luchtsgeftel reeds aanmerkelijk met dat der ftad 
verfchilt. Perfonen van rang of middelen wonen 
op den weg van Bodjong, en bezoeken alleen de 
ftad ter v^rrigting van bezigheden, het afleggen van. 
bezoeken, het bijwonen van focieteit of fchouw-
burg, en het toeren te paard of met den wa<Ten. 

De reede biedt alhier éene flechte ligplaats voor 
fchepen aan ; dezelve is geheel open, en aan den 
weste-, noorde- en oostewind bloofefteld zoo-

F 3 dat 
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dat zware vaartuigen zeer ver van de rivier blijven 
liggen, voor welke eene groote bank ligt. Deze 
rivier, die geen hoofd heeft, is moeijelijk van ver-
re te onderkennen, zijnde eigenlijk eene kreek tus-
fchen kreupelhout, die in een' inham uitloopt, en 
alzoo, langs een bogtig ftrand, geen bijzonder ken-
teeken aanbiedt. 

Te Samarang wonen zeer rijke Chinezen, die 
fchatten bezitten, en het fprekendst bewijs opleve-
ren, hoe onder de gelukzoekers, die in China, 
hun vaderland, veracht zijn, fommige de rijkdom-
men van Java tot zich fchrapen, die het deel van 
de Europeanen, die hier het gezag voeren , of van 
de Javanen moesten zijn, wier grond dezelve heeft 
opgebragt. Deze woekeraars, deze listige bedrie-
gers ontblooten Java van aanzienlijke fommen, die 
aij naar China zenden, en zijn oorzaak, dat er 
bij voortduring gebrek aan zilvergeld beftaat. In-
dien het getal der uitzuigers van den inlander meer 
en meer verminderde, zou der kolonie een bloei 
ten deel vallen, die verbazing zou wekken. De 
vrees zou fpoedig verdwijnen, dat de Javaan geene 
handwerken zou kunnen verrigtcn. Het tegendeel 
hiervan is echter te Sourabaya en elders alreeds 
voldoende bewezen̂ de Javaan zou geen' mededin-
ger in den Chinees aantreffen, hij zou zeker zijn , 
een goed beftaan te vinden, zich in zijn vak vol-
maken, en weldra toonen voor ontwikkeling vat-
baar te zijn, die nu nog in de geboorte gefmoord 
wordt. Het geld der handwerkslieden zou in de 
kolonie blijven, en uit en in de fchatkist vloeijen ; 

er 
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er zou een algemeene omloop van zilver plaats-
hebben , en eene levendigheid in den kusthandel 
ontdaan, die thans te vergeefs gezocht wordt. 

Overal, waar de Chinees zich nestelt, wordt de 
Javaan arm ; overal, waar hij geweerd wordt, neemt 
de Javaan in welvaart toe, en lost alzoo zeer een» 
voudig en voldoende het vraagftuk op, of de Chi-
nezen als nuttig of fchadelijk in de kolonie moeten 
befchouwd worden. Men zegt met regt, dat de 
Chinefche landeigenaars de volksvlijt bevorderen, 
en veel geld voor de voortbrengfclen van hunnen 
grond in de kolonie doen ftroomen, doch dit kon 
bij aanmoediging even goed door Nederlanders of 
Javanen verrigt worden, en zou immer ten voor» 
deele van het gouvernement ftrekken, dat zijne ei-
gene onderdanen hierdoor in bloei en welvaart on-
geloofelijk veel zou zien toenemen, 

Een verbod tegen de aankomst van nieuwe Chi« 
nezen in de kolonie, zal voldoende zijn, om de 
aanwezige Chinefche bevolking te doen uitftervcn. 
Vreemde natiën ziet men in Indië fpoedig verdwhV 
nen, wanneer zij niet telkens uit hun land worden 
aangevuld. 

In vroegere tijden befchouwde men de Chinefche 
natie op Java, als een noodzakelijk kwaad, om in 
tijd van nood als een tegenwigt tegen de Javanen 
te ftellen ; doch tegenwoordig is men van die be-
fchouwing terug gekomen. Men heeft gezien, dat 
de Chinezen, noch van Samarang, noch van el-
ders, vrijwilli g tegen DIPO NEGORO zijn opgetrok-
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ken ; maar hoe kon dit ook, daar zij , zoo zij gee-
ne tien dubbele overmagt hebben , te lafhartig zijn 
om zich te wagen, en geen belang in ons gouver-
nement ftellen, dan alleen om zich op eene lis-
tige wijze te bevoordeelen. Op Borneo hebben 
zij ons willen verdrijven, en wie weet, waartoe 
hun verraderlijke en valfche aard hen voeren zou, 
indien zi j , door ontzettende overmagt, eenmaal 
eene beflisfende overwinning op ons konden beha-
len. Men zal mij ligtelijk als partijdig kunnen 
befchouwen, doch dan zou men mij onregt doen. 
Ik heb met Chinezen , van allerlei rang en (land, 
tien jaren omgegaan, en bevonden, dat zij wreed , 
laf, arglistig, valsch, woekerachtig, ondankbaar, 
verraderlijk, trotsch en bedriegelijk zijn; wijders 
zijn zij zwelgers, vraten, dobbelaars en welluste-
lingen, terwijl velen hunner betigt worden in de 
opvolging hunner driften met het redelooze vee 
gelijk te ftaan. Niettemin is het mij een zeer aan-
gename pligt, te moeten melden, dat ik regtfeha-
pene Chinezen heb aangetroffen, die met re»t 
zelfs in de befchaafde wereld van Europa, zoo 
wel door wellevendheid, als wandel, op algemecne 
achting aanfpraak zouden kunnen maken. 

Samarang is in het midden van Java gelegen 
allervoordeeligst voor den handel ; het ligt op de-
zelfde breedte als de zuidhoek van Borneo, waardoor 
de vaart derwaarts in de beide moefons kan plaats 
hebben, hetwelk met vele andere eilanden, z oo 

niet onmogelijk, ten minfte hoogst moeijclijk is. 

Van 
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Van Samarang rijdt men naar den kant van het 
gebergte fpoedig opwaarts, en ontwaart een koeler 
en frisfcher lucht, en te Salatiga, dat tusfchen 
Solo en Samarang ligt, treft men het luchtsgeftel 
van het zuidelijk Europa aan. Deze plaats trok-
ken wij , op onzen weg naar Solo, door, en von-
den dezelve zoo bekoorlijk, dat wij verkozen eenen 
gcruimcn tijd te voet te gaan. Het was reeds mid-
dag, doch de hitte hinderde ons in geenen deele, 
en de frischheid der lucht fchonk ons eene vro-
lijkheid, die zoo zelden het deel is van den Euro-
peër op Java. 

Salatiga levert allerlei groenten en fommige Eu-
ropefche vruchten op ; het is beroemd als een der 
gezondfte oorden van Java, en zou een uitmun-
tend punt voor den zetel der hooge regering in 
deze gewesten zijn. In de nabijheid der vorften-
landen, zou men van daar zeer gefchikt al de be-
wegingen aan de hoven van nabij kunnen gade-
flaan; in het midden van Java gelegen, zouden 
de bevelen, van daar uitgaande, fpoedig in alle 
punten van dat eiland kunnen uitgevoerd worden
het beftuur der landerijen zou er meer onmiddellijk 
door gewijzigd, en het lot der Javanen er door 
verbeterd worden. De algemecne fecretarij, en een 
gedeelte der drukkerij zou derwaarts moeten ver-
plaatst worden ; en de vestiging der hoofdkanto-
ren zou afhangen van de rigting, die men als 
voordeelig aan den handel zou wenfehen te o-even 
daar het niet te verwerpen is, om Samarang als 
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het middenpunt van Java, in dat opzigt, de voor-
keur boven Batavia te geven; vooral, indien, 
zoo als thans plaats grijpt, de fchepen hunne re-
tourladingen voor Europa te Samarang en ÓW-
rabaya, innemen. Hierdoor zou de Chinefche be-
volking van Batavia veel verliezen, en zoo de-
zelve zich een beftaan op Java wenschte te ver-
fchaffen, verpligt moeten worden, in onbebouwde 
vruchtbare ftreken den grond te ontginnen, om, 
bij een matig beftaan, eindelijk voordeden aan de 
kolonie aan te brengen. 

Op Solo en Djokjakarta wonen ambtenaren en 
eenige particulieren, die handel drijven, of van 
hunne middelen leven ; de meeste hunner zijn af-
ftammelingen van Europeanen, en hebben vele Ja-
vaanfche manieren en gewoonten aangenomen. 

Mijne latere betrekkingen bij .het departement van 
inlandfche zaken, veroorloven mij niet in bijzonder-
heden , de beide hoven betreffende , te treden , wes-
halve ik datgene, wat daarop betrekking heeft, 
onaangeroerd zal laten. 

Tusfchen Soerakarta en Djokjakarta zag ik het 
fort Klatten, dat zich in goeden ftaat en uitcrftc 
zindelijkheid bevond ; het is in de laatfte onlusten 
van zeer veel dienst geweest, en heeft weder 
fprekend bewezen, hoe heilzaam het is, eene wer-
fterkte plaats in een land te hebben, in hetwelk 
men op den duur geen ftaat op de gezindheid der 
vorften en bevolking kan maken. ALEXANDER 

de Groote hield immer zware bezettingen in de 

ves-
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vestingen der overwonnen ftaten, en ondervond er 
zoo wel het voordeel van als zijne opvolgers. In 
den Hindostan deden de Engelfchen zulks met 
hetzelfde gevolg, en het ware. te wenfchen ge-
weest , dat ook wij in de vorftenlanden meer for-
ten hadden gehad, dan zou de laatfte opftand al-
daar nimmer tot die hoogte geklommen zijn, op 
dewelke wij dien gekend hebben. 

REIS 
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NAAR 

SOLO. 

»»«

Uc reis werd zuidwaarts naar Solo of Socrakar-
ta voortgezet. Al aanflronds buiten het benaauw-
de en heete Samarang werd de ademhaling vrijer, 
de lucht zuiverder en het levensgenot aanmerkelijk 
verhoogd; zulks ontftaat door het bcttïjgen der 
heuvelen, die niet ver van de ftad afliggen, en 
door verfrisfchende winden bcgunftigd worden. De-
ze togt was alleraangenaamst; de levendigftc na-
tuurtafereelen boeiden het oog en verrukten de ziel. 
Bergen en heuvels, door onafzienbare ketens ver-
eenigd, boden de fchilderachtigfte afwisfelingen aan ; 
wouden en akkers, ftroomen en beken, velden en 
valleijen, hemel en aarde fchenen te wedijveren 
om den mensch, het bevoorregte wezen van den 
aardbodem, de treffendfte gewaarwordingen van Gods 
grootheid en liefde iri te boezemen. 

Na-
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Nagenoeg half weg ligt de buurfchap Salatiga, 
alwaar een adfistent refident de belangen van het 
gouvernement behartigt, en doorgaans eenig krijgs-
volk garnizoen houdt. 

Dit oord zou voor de pas aankomende troepen, 
verre verkiefelijk zijn boven Batavia en andere 
plaatfen; eene frisfchere lucht zou hen langzamer-
hand aan Indiê gewennen, en men zou beter in de 
gelegenheid zijn, hen van het onmatig gebruik 
van arak en andere fchadelijke, ja ! doodelijke dran-
ken af te houden, dewijl men hen beter zou kun-
nen bewaken , en den Chinezen den pas affnijden , 
om in het kamp te dringen, iets dat op Weltevre-
den , bij Batavia, en elders zoo moeijelijk fchijnt 
te vallen. 

Onder de afwislelende gezigten, die wij op deze 
reis hadden, behooren vooral de aan de bergen 
hangende koffijtuinen, de fchoone rijstvelden, en 
andere voordeel aanbiedende landen, die wedijve-
ren, om Java''s vruchtbaarheid te bewijzen. De 
inlanders vertoonden zich hoogmoediger dan buiten 
de vorftenlanden, even alsof zij er trotsch op wa-
ren door een' keizer geregeerd te worden, die, 
hoezeer ook in zijne magt beperkt, toch immer 
door de Javanen, ale een voorwerp van onbegrens-
de eer, befchouwd wordt. Een Javaan, die in 
het keizerrijk Solo geboren is, geniet over geheel 
Java eene onderfcheiding boven andere Javanen 
waarfchijnlijk nog voortfpruitende uit de vrees die 
van ouds voor den keizer beftond, doch die thans 
reeds aanmerkelijk verminderd is. 

Met 
I 
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. Met het vallen van den avond kwamen wij te 
Solo, de hoofdplaats der refidentie en van den kei-
zer aan, en werden door den refident, die van 
onze komst verwittigd was, gul ontvangen en goed 
gehuisvest. 

Het rcfidentiehuis lag destijds in een niet onaan-
zienlijk fort, hetwelk door eenig garnizoen bezet 
was, en diende„  om aan het gezag van den refi-
dent des noods klem bij te zetten. Thans is er 
buiten hetzelve eene fraaije refidentswoning ge-
bouwd, die, door uiterlijk aanzien, meer met de 
waardigheid van dien ambtenaar ftrookt, dan wel 
de eerstgenoemde, die, en door bouwvalligheid en 
door bekrompenheid, niets van dat uiterl ke had, 
hetwelk den Javaan een hoog denkbeeld van het 
gouvernement doet opvatten. De wallen van het 
fort lieten tegen eenen aanval van belang veel te 
wenfchen over, doch het fcheen niet geraden, de-
zelve te doen herftellen, om niet den fcbijn te 
geven, dat men den keizer mistrouwde. Bij den 
laatften oorlog zullen zij gewis aanzienlijk zijn 
verfterkt geworden, hetwelk geen genoegen aan 
zijne hoogheid zal gegeven hebben, die, hoe uiter-
lij k ook met ons bevriend, eindelijk toch getoond 
heeft, dat de flechte dunk, dien men van hem had, 
wel gegrond "was , daar hij , bij zijne gevangenne-
ming, iets in zijn fchild voerde, dat regtftreeks 
ftrijdig  was met de verbindtenisfen, die hij met ons 
gouvernement aangegaan, met de contracten, die 
hij bezworen had. 

Buiten het fort wonen eenige Europeanen, en 

af-
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afftammelingen van dezelve, in de nabijheid der 
Javaanfche bevolking, wier huizen meestal op eeni-
gen afftand van elkander ftaan, en tuinen met heg-
gen tusfehen beide hebben, zoodat het geheel veel 
van een aanzienlijk boerendorp heeft, en een veel 
aangenamer gezigt oplevert dan ftijve ftraten, die, 
door aan elkander fluitende huizen, gevormd worden. 
. De rivier van Solo is de grootfte van gansch 

Java, zij loopt langs Awi, Panoelan, Padang-
agan en Lamongngan, om zich vervolgens bij 
Grisfó in de ftraat van Madura in zee te ftorten. 
Van Solo af kan zij bevaren worden, en levert van ; 

verfchillende vruchtbare landfchappen de fchoonfte 
.gezigten op, die men zich verbeelden kan. 

Het paleis van den keizer, kcdaton of kraton 
genaamd, afgeleid van ratoe en datoe, welke woor-
den vorst en heer beteekenen, ftaat in het midden 
van eene menigte gebouwen, die, door zijne vol-
gelingen en bloedverwanten bewoond, en door ver-
fcheidene muren, die door pleinen en gangen van 
een gefcheiden zijn, omgeven worden. Op de tus-
fchenpleirien vindt men vijvers, waschbakken, tui-
nen , boschjes en allerlei vruchtboomen, zoodat 
-die pleinen wel toover- of doolhoven gelijken ; men 
denke hier echter niet aan fraaije Engelfche tuinen, 
of aan de fierlijk  hangende lusthoven van Babel, 
neen ! men ontmoet hier meer natuur, dan kunst, 
en de laatfte in geenen hoogen graad. Aan de 
noordzijde bevindt zich de ingang, die tot een uit-
geftrekt plein geleidt, hetwelk Aloen-aloen genaamd 
wordt, en vooral den keizer dient, om zich een-
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maal 'S weeks aan de bevolking te vertooiîcn. Dit 
plein, dat met wariengicnboomen omgeven is, dient 
voor openbare vermaken, als tornooi- en wed-
fpelen, mitsgaders voor de volgelingen der edellie-
den , die, hunne hulde aan den vorst bewijzende, 
aldaar door hen afgewacht worden. Het is aan-
genaam, de grooten met hunnen ftoet, op dat 
plein te zien rondwandelen, alvorens zij bij den 
aangebedene (dit is de titel van den keizer) wor-
den toegelaten. Hoop en vrees, trotschheid en ge-
maakte minzaamheid, zou op hun gelaat bij af-
wisfeling te lezen zijn, zoo zulks niet, door het 
eigenaardige van het Javaani'che karakter, dat veelal 
eene fchijnbare gerustheid aanneemt, vermeden werd. 
Na het plein komt men in de pafdban, alwaar een 
verhemelte den wandelaar tegen den regen bc-
fchermt, en vervolgens begeeft men zich langs uit-
ftrekte trappen naar den fitinggil (een woord, dat 
door inecnfmclting van fiti tingil,  dat hoogen 
grond beteekent, gevormd is,) zijnde eene verhe-
vene wandelplaats, waarop een open luchthuis of 
pondopo Maat, waarin de keizer zich bij alle openbare 
feesten ophoudt. Zelfs de hoogfte in rang knielt 
voor hem veelal met het hoofd ter aardr gebogen, 
en zou, door de ingewortelde gewoonte en eer-
bied, niet (taande tegen hem kunnen fpreken. 

Den fitinggil, langs nederdalende trappen, ver-
latende, komt men met verfchillende bogten of 
wendingen, door verfcheidene poorten, aan de pa-
leizen van den vorst, die met fraaije opfchriften 
prijken, en meubelen bevatten, die, daar zij voor 
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een groot gedeelte uit Europa afkomfiig zijn, van 
den verbeterden fmaäk aan liet hof getuigen. In 
den omtrek van het palcis wonen ongeveer tien 
duizend Javanen , zoo mannen , vrouwen als kinde-
ren , die bcl'chouwd kunnen worden op de eene of 
andere wijze, hetzij door blocdverwantfchap of 
dienstbaarheid, tot het hof in ecnige betrekking 
te ftaan. 

De keizer is, a's inlandsch vorst, de hoogflc 
monarch op Java, doch leenheer van het Holland-
fchc gouvernement, noemende hij den gouverneur-
generaal zijnen grootvader, en befchouwende zich 
als afhankelijk van denzelven, waardoor dan van 
lieverlede ook on t ftaan is, dit dewreede ftraf-
bepalingcn, die tot oneer van de menschheid direk-
ten, geheel, ten minfte in het openbaar, hebben 
opgehouden ; eene weldaad voorwaar, die niet ge-
noeg kan gewaardeerd worden, daar toch in vroc-
ger-en tijd de fchrikkclijkfte verminkingen en gru-
wel ijk ftc folteringen het loon van misdrijven waren. 
Ook in dit opzigt heeft ons gouvernement, niet 
alleen op Java, maar ook in vele andere bezittin-
gen , door gematigdheid en waardigheid, eene ver-
andering in de regtsplcging te weeg gebragt, die 
reeds de heilrijkftc vruchten draagt, en ten duidc-
lijkft e bewijst, wat regtvaardighcid, door wijsheid 
bcfttuird en door ftandvastigheid orkterfteund, op 
min befchaafde volken vermag, die thans hunne 
overwinnaars zegenen, dewelke hen van het oude 
(poor hebben afgebragt, en eenen nieuwen weg 
doen betreden, die hun gcene andere, dan voor-
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deeligc en de mcnschheid vereerende, uitkomften 
oplevert. 

De geflachtregisters der Javaanfche vorften zijn 
even menigvuldig, als verfchillende in opgave van 
hunne afkomst. In oude gefchriften, die voor de 
invoering der Mohammedaanfche godsdienst gefchre-
ven zijn, worden zij gezegd van VISHNOE af te 
flammen, en in latere aanteekeningen hebben zij 
ADAM tot ftamvadcr, geldende het laatfte vooral 
van den fultan van Cheribon, die werkelijk van 
den Arabifchen fjcch IBN MOEÏ-ANA zoude afftam-
men. Wanneer men nagaat, dat de Arabifchc 
geestelijken, ter uitbreiding van hunnen invloed, 
zich als afftammelingen van hunnen profeet doen 
voorkomen, die, zoo als zij beweren, uit ABRA-

HAM gefproten was, dan is het zeer natuurlijk, 
dat de Javanen, die nimmer eene goede gefiacht-
'of tijdrekening bezaten, de ftellingen van de in-
voerders van het nieuwe geloof volgaarne aanna-
men, en op dezelve, als onfeilbare waarheden, 
hun vertrouwen fielden. Weinig moeite zoude het 
mij kosten, om uit de oude handfchriften, die ik 
van de Javanen bezit, aan te toonen, hoe onvol-
ledig en verward hunne geilachttafelen zijn, daar 
zij onderling in de namen en jaargetallen geheel 
verfchülcn, en ten duidelijkfte aantoonen, dat er 
o-eene gegronde overleveringen van hunne afkomst 
bij hen te vinden zijn. De gcflachtlijsten, die van 
ADAM beginnen, wijken geheel af van de onze; 
zij beginnen met ADAM , en vervolgen met SETH, 

HAWAS, RAJAL, NARWANA , ENOCH, NOACH, 
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MANTAS' , MALEIC , TSAM, ANAS, HOED, TSALEK , 

TALAK , SAHOE , TSABADJO , NAHOENAH , HAND-

JAR, ABRAHAM enz., waaruit men dadelijk zal 
ontwaren, welke onnaamvkeurigheid in dezelve 
heerscht, weshalve ik de verdere daarbij voorko-
mende perfonen dan ook met ftilzwijgen voorbij ga. 

Over den oorfprong der Javanen wordt vcrfchil-
lend gedacht en gefchrcven ; fommige fchrijvers 
doen hen van de Egyptenaren, en andere van de 
Perzen afftammen, terwijl weder ecnigen, en wel 
met veel waarfchijnlijkheid, hen als van de vaste 
kust van Indië afkomftig, doen voorkomen. 

Het merkwaardigfte, dat mij dienaangaande is 
voorgekomen , en door andere fchrijvers, voor zoo 
ver mij bewust i s, onopgemerkt is gebleven, i s, 
dat de Javanen zich zelve tyang dfawi in de hoo-
ge, en woftg djobo in de lage taal noemen , het-
welk letterlijk bcteekent biiitenmcnrchen, uitlanders, 
en dat die benaming alleen geldt van den oosthoek 
af, tot aan Cheribon toe, terwijl op den westhoek 
de bevolking zich djelma hemt of orang boemi 
noemt, beteekenende oorfpronkelijke bewoners van 
den grond. Indien men deze bijzonderheid in ver-
band befchouwt met de prachtige tempelen, die 
beoosten Cheribon worden gevonden, en de fpre-
kendfte blijken opleveren, dat de kunften en we-
tenfehappen eenmaal op Java eenen zeer hoogen 
trap van volmaaktheid hebben bereikt, en dat de 
nog beftaande overblijffelcn vnn vroegere rroothcid 
allen den ftempel van Hindoefchen oorfprong dra-
gen , dan wordt men gedrongen, om vast te ftellen, 

G 2 dat 



1 00 

dat in de verst vcrloopcnc tijden het oostelijk ge-
deelte van Java, door aanzienlijke flammen van 
de vaste kust van Indiê, is bevolkt geworden, 
waarvan men meer en meer overtuigd wordt, naar 
mate men de Javaanfchc taal beoefent, die, voor 
zoo ver de hoftaal betreft,  voor een groot ge-
deelte uit Sanskritfchc woorden beftaat, terwijl 
integendeel de lagere taal voor liet meerendeel uit 
woorden van Sunda'fchen oorfprong, namelijk van 
het westelijk deel van Java, ontleend en in de 
iwtfpraak gewijzigd of veranderd is. Bewcstcn Che-
ribon treft men gecne gedenkteekenen van vroegere 
verhevene bouwkunde aan ; enkele beeldjes, die 
naauvvelijks de gedaante of vorm van wezens be-
zitten , zoo als nader bij de befchrijving van Ban-
tam zal blijken, zijn zoo ruw en lomp, dat zij 
van de onervarenheid en onkunde van derzelver ma-
kers getuigen, en het verfchil aantooncn, dat er 
ook vroeger tusfehen de tyang djawi en de djelma 
boemi beftaan heeft. 

Regeringsvorm. 

De keizer is het hoofd van den ftaat, hij heeft 
eenen volflrckten wil , en niemand waagt het hem 
tegen te fprekcn , ten zij hij daartoe vooraf verlof 
verleent. Hij wordt befchouwd als algemeene grond-
bezitter, en als befchikker over het leven en de 
eigendommen zijner onderdanen. Zijn titel is : 

„  hing-
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„  hingkang fiiwchoen, kangdjéng foefoehocnan, 
„  pakocbocKono , fénopati hingngalogo , ngabdoer 
„  rahman , fajidien, panotogomo,-" beteekcnende : 
die aangebeden wordt, de doorluchtige, verhevene 
(aanbiddelijkc), de ipil des aardrijks, het hoofd 
der legerfcharcn, de genadige dienaar, de voorname 
handhaver des geloofs. 

De troonsopvolging is erfelijk, echter is het geen 
vaste regel, dat de oudfte zoon kroonprins is, en 
in overeenftemming met het Nederlandsch gouver-
nement wordt deswege veelal met den keizer eene 
bepaling gemaakt, die, zoo daartegen gecne bijzon-
dere redenen beftaan, den oudften zoon als opvol-
ger benoemt, welke den titel voert van pangdran 
adipati hamangkoe negoro. 

De eerfte fkatsminister wordt raden adipati ge-
naamd , die het werktuig van 's keizers wil is, en 
door wiens tusfehenkomst alle belangen en wen-
fchen der bevolking tot denzelven moeten komen. 
Zijne betrekking is hoogst moeijelijk en gewigtig 
tevens, daar hij de kunst moet verftaan, om zijne 
voordragten fmakelijk en aannemelijk te maken, ten 
einde niet in ongenade bij zijnen ligtgeraakten mees-
ter te vervallen, en tevens het geluk der onder-
danen te behartigen; niet zelden wordt hij uit 
zijnen post ontzet, en mag zich gelukkig achten, 
indien het vorftelijk misnoegen zich niet verder 
dan tot zoodanig eenen maatregel uitftrckt. De 
ambtenaren van den eerftcn rang zijn: i«. de pan-
gérans of prinfen, die boven de boepaties
a° de boepaties of hoofden der landdrosten; 3°. 
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de tommonggons of landdrosten ; 40. de aria's of 
hoofden van kleine gewesten ; 5°. de mûnnaks of 
ambtenaren op de grenzen: men vindt in de ge-
fchriftcn nog gewag gemaakt van noharriaas, die, 
als vorftelijke hoofden, boven de pangeïans zou-
den ftaan, doch welken titel ik niet heb aangetroffen 
op Java. 

De ambtenaren van den tweeden rang zijn: i ° . 
de papatihs of onderregenten; i°. de rékkijono's 
of priesters; 30 . de demangs of distrikthoofden ; 
4°. de ronggo's of onderdistiikthoofden; 5°. de 
ngabehics (ingebeis) of ondergelcbikte hoofden ; 6Ö. 
de djakfa's of fiskaals ; 70. de wédono's of min-
dere hoofden. 

De ambtenaren van den derden rang zijn: i ° . 
de kaliwons, of ambtenaren, die anderen onder zich 
hebben; av. demantries, die de bevelen van re-
genten of andere hoofden overbrengen ; 3°. de 
koekoewoes of hoofdmandoors ; 40. locrahs , zijn-
de mandoors; 5". dé kebajans of onderman-
doors; 6". de bèkels of bebèkcls, mitsgaders de 
kadjinemmans of oppasfcrs ; 7". de pètinggics of 
kapala gladak , leveranciers of bezorgers van voer-
of draagtuig ; 8". kamitocwa, oudlten of vertegen-
woordigers des volks. 

Men moet wel opletten, dat de beteekenis der 
voormelde namen op Java niet overal dezelfde is ; 
op de eene plaats is een mantrie aanzienlijker dan 
op de andere, en heeft dikwerf eene geheel vcr-
fchillende beteekenis, zoo is het ook met fommige 
andere titels, en moet men de opgegçvene alken als 
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tot leiddraad der algemeene denkbeelden dienaangaande 
befchouwen. 

Tot den vierden rang kan men brengen : de rênt-
jangs of batoers, dat medearbeiders, volgelingen 
of dragers zijn, al naar mate, waar men zich op 
Java bevindt ; de pakatiks of paardenknechten ; 
de djanggoes of medewachters ; de pangngridiks of 
volgelingen; de fiképs of wachters, die op den 
vijand loeren ; de paparèts of lijfwachters, en de 
ponokawans of algemeene bedienden. 

Ten einde te kunnen beoordeelen, welke fijne 
onderfcheidingen omtrent vorftelijke perfonen be-
ftaan, laat ik hier deswege eene opgaaf volgen, 
die zoo volledig is, als ik heb kunnen meester 
worden, en volgens de Javaanfche fchrijfwijze ge-
fpeld is: 

Kroonprins : pangngéran dipati. 
Hertog: panèmbahhan. 
Hoofd der pangngnérans : djiboen. 
Rijksvorst : praboe, rodjo, rodjong. 
Hoofd der boepaties : frie boepatie. 
Krijgsvorst : fri noto. 
Staatsman: fri noro noto. 
Een vorftelijke elefantsleider in den ftrijd (van 

ouds): fri noro dipo. 
Een gematigd en bemind vorst: fri narekdro. 
Een vorst, die over het leven en dood befchikt : 

fri noro pati. 
Een vorst van een oud geflacht : fri mapofo. 
Een vorst, die immer gekleed is: fri katong. 
Een gramftorig vorst: fri pandoeko. 
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Een vorst, die ftrenge bevelen geeft, fri  patikbro. 
Een fchrander, kiesch vorst: déwodji. 
Een vorst, die onverbiddelijk ftrcng is : nrapati. 
Een wereldberoemd vorst : hadji. 
Een magtig' vorst, die zelfs het bewind voert: 

moho rodjo. 

Een vorst, boven alle vorften : kangdjcng finoc-
hocn. 

Een vorst, onder den finoelioen of foefoehoenan : 
kangdjèng foeltan. 

Een vorst, die geëerbiedigd wordt: kandjèng 
foeloehoenan. 

Officieren. 

Een veldheer, fe'nopati; een officier, pryaji; een 
hoofd der troepen, kèpolo pradjoerft; een rijk'soffi-
cier, adjudant, mantric; een officier, met wien men 
raadplegen kan, pramomo; een kundig officier, 
prakiro; vcrfchillende officieren, koerowo. 

Ambten. 

Rijksambt, karaten ; pangdrans waardigheid, kâ-
pangngérannan; opporlanddrostambt, kaboepaten
officiersambt, kaprijajen ; mandoorsambt, kalocrah-
han, lumandoeran ; demangfchap , kadèmangngan'. 
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G ecstehjkheid. 

De hoofdpricstcr heet panghoeloe, en heeft on-
der zich in nederdalenden rang: ketip modin 
ameet, mcrbot, djoeroe niti en ldbd. 

De geestelijke kluizenaars zijn bekend onder de 
namen van pandito, pandhoe, pagawan, joegis, 
wikoe, wawafi, hadjar, nèrrodo, brommônno, djad-
janggan , goetjoro, pamalanthang, manggoejoe, goe-
gocntocng, poepoedoet, djambawan, tocdônggo, enz. 

Waardigheden en titels van geboorte. 

Keizer, foefoehoenan; keizerin, ratoe hagèng; 
koning, fultan of rodjo; koningin, ratoe; erfprins, 
pangeran adipati hamangkoe negoro; prins, pang-
ngdran; prinfes, poetri; hertog, panèmbahhan ; 
ongehuwde prinfesfen , raden adjèng ; gehuwde prin-
fesfen, raden hajoe; een zoon van een' prins, 
raden mas; eene dochter van een' prins, raden 
adjèng of raden ajoc ; perfonen van adellijke fami-
liën, raden; zoons van deftige afkomst, maas; 
dochters van deftige afkomst, bok maas; zoons 
van hoofden,^kèntoe of entol; dochters van dezel-
ven , bokkèntol ; zoons van werklieden, baboes
dochters van dezelven, bokhajoc; een deftig oTjj s' 
aard, kijahi (heer)j een oud man uit den min-
deren fland, kakdk. 
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Door al deze rangen en titels, en vooral door 
het verfchil in de taal, wordt op Java de juiste 
afftand der verfchillende volksklasfen gehandhaafd, 
en indien men op deze gewoonte inbreuk wilde 
maken, om meer gelijkheid en vrijheid te doen ont-
ftaan, zou men zich zeer bedrogen vinden ; want 
het is juist deze band, die eene geregelde opvol-
ging van gegevcne bevelen voortbrengt, en de orde 
in de Javaanfche ftaathuishoudkunde bewaart, wel-
ke , bij omverwerping van het beftaande ftelfcl, 
uiteen gerukt en zeer moeijelijk hcrfteld zoude wor-
den. De gewoonte heeft deze inrigting van' den 
onderlingen afftand geheiligd, en tot eene tweede 
natuur gemaakt, en offchoon zulks den vreemde-
ling ook flaafsch moge tocfcliijnen, wordt zulks 
inderdaad door den Javaan niet als zoodanig be-
fchouwd, en het is menschkundig zeker, dat bij 
het invoeren van een ander ftelfel van regerings-
vorm, dat uit menschlievendheid zou worden voorge-
fchreven, de Javaan eerder zou verliezen dan winnen ; 
dewijl voorzeker de band en de harmonie van den 
door gewoonte gewettigden vorm van beftuur zou-
den verloren gaan, en eene regeringloosheid gebo-
ren worden, die niet gemakkelijk zoude te herftellcn 
zijn. Wat echter dit zoo zeer belangrijk punt be-
treft , zoo dient men te verftaan, dat ik alleen 
van de Javanen fpreek, voor zoo ver zij nog niet 
vatbaar zijn voor eene hoogere ontwikkeling, en dat 
ik mijn ftelfel volftrekt niet wensch toegepast te 
hebben op latere tijden, als wanneer de verlichting 
en ware befchaving meer en meer veld onder de 
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Javanen zullen hebben gewonnen; iets, dat dooi-
de verbreiding van het Christendom en door de 
waardering van onzen zedelijken invloed, welligt kan 
bevorderd worden, en een punt van zoo veel gewigt is, 
dat ik er later op denk terug te komen, wanneer 
ik hetzelve, fchroomvallig doch met alle hartelijke 
belangftelling, afzonderlijk wensch te behandelen. 

Hoezeer onder den geringeren (land op Java de 
befchaving en ( verlichte denkwijs nog niet ver ge-
vorderd is , vindt men, onder de hoogere klasfe , 
mannen, met opgeklaarde denkbeelden, die, door 
het lezen van oude gefchriften, meer en meer al-
gemeen worden. Uit de volgende vertaling van 
het werk, genaamd Niti Prodjo, zal men zich 
overtuigen ,. dat op Java belangrijke fchriften be-
ftaan , terwijl men wel zal gclooven , dat bij ont-
wikkeling, de verfpreiding van goede denkbeelden 
zeer mogelijk zal zijn. 

„  Een braaf vorst moet zijne onderdanen tegen 
„  onregtvaardige vervolgingen en onderdrukkingen 
„  befchermen ; hij moet datgene voor hen zijn, 
„  wat de zon voor de wereld is. Zijne goedheid 
„  moet klaarblijkelijk en overvloedig van hem uit-
„  gaan, gelijk aan den bergftroom, die, in zijnen 
„  loop naar de zee, de velden, waar hij op af-
„  daalt, verrijkt en bevrucht. Even als het ver-
„  welkte boomloof den regen verbeidt, om gedrenkt 
„  te worden, even zoo zeer verwachten zijne on-
„  derdanen van zijne welwillendheid de bronnen 
„  van beftaan, de klecding en fchoone vrouwen. 
„  Wanneer een vorst audiëntie geeft, moeten zijne 
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„  manieren waardigheid teekenen. Hij moet neder-
„  zitten, zonder zich achteloos voorover te bui-
„  gen ; hij moet weinig fprekcn, zijne oogcn niet 
„  gedurig verdraaijen, omdat zijn volk hem alsdan 
„  niet zou kunnen aanzien. Zijn voorkomen moet 
„  minzaam zijn, ten einde met gemak zijne onder-
„  danen gade te flaan, en als het ware te vragen, 
y, of ook iemand hem wenscht te fpreken ; indien 
„  hij aangefproken wordt, moet hij den fpreker 
„  aanmoedigen, zich onbefchroomd uit te drukken. 
„  In zijne gefp'rekken zal hij geenen hoogen toon 
„  voeren, maar zacht en edel zijn ; ook moet hij 
„  geene woorden terughouden, en nog veel minder 
„  aanleiding tot een verkeerd begrip zijner gezcg-
„  den geven." 

„  Een vorst zal zich vooral beijveren, 'om alles 
„  gade te flaan, wat er onder zijne onderdanen 
„  voorvalt; hij moet aan alle aangelegenheden de 
„  best mogelijke uitkomst geven; geene misdaad zal 
„  hij ongeftraft laten, indien hij zich geenc talrijke 
„  vijanden wil maken. Hij moet de verdienden 
„  zijner onderdanen en den tocftand van zijn land 
„  kennen, en in ftaat zijn, om afgetrokkene en 
„  duistere uitdrukkingen, vooral die in de fchriften 
„  voorkomen, uit te leggen." 

„  Het is zeer ongelukkig voor eenen eerften mi-
„  nister, dat er eene vijandelijke daad tegen het 
„  land, dat aan zijne zorg is toevertrouwd, ge-
„  plcegd wordt, zonder dat hij daarvan heeft 
„  kennis gedragen, of alle middelen aangewend, 
„  om dezelve te beletten. Het ongeluk wordt des 
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„  te grooter, naar maté hrj meer naar de gunst 
„  van den vorst ftaat, dan voor de veiligheid van 
„  zijn land waakt. Zulks gebeurt, wanneer hij 
„  niet ervaren genoeg is, om het land te beftic-
„  ren, om in de behoefte te voorzien. Wanneer 
„  hij veel belooft en weinig nakomt, wanneer hij 
„  de openbare belangen verwaarloost, wanneer hij 
„  zonder omzigtigheid fpreekt, doelende op de be-
„  wondering des volks, en fchoone ontwerpen op 
„  den voorgrond (teilende, die geene uitkomst op-
„  leveren , geen medelijden toonende met de ram-
„  pen zijner onderhoorigen, eeniglijk naar geld 
„  hakende, met ddn woord, wanneer hij een be-
„  drieger, zonder trouw is. Een zoodanige mi-
„  nister is als een roofvogel, die zich hoog in de 
„  lucht verheft, om te heviger .op zijne prooi ne-
„  der te fchieten." 

„  Een braaf minister heeft het hart wel geplaatst, 
y, hij is zedig in tegenwoordigheid van zijn' vorst, 
„  volvoert zijne orders met vertrouwen; hij is 
„  opregt, onderdrukt de volken niet, en legt er 
„  zich op toe, om bij voortduring hun de midde-
„  len tot hun geluk te verfchalTen. Een eerfte 
„  minister moet ten hoogfte weldadig zijn, hij moet 
,. zijnen vorst, in al wat billij k is, believen, J<en-
„  nis dragen van hetgeen er in het land voorvalt, 
„  en maatregelen nemen, die daartoe in betrekking 
„  ftaan. Hij zal alles pogen te vermijden, wat 
„  onregtvaardig zou zijn ; niets moet zijner aan-
„  dacht ontglippen ; hij moet geene fchatten ver-
„  zamelen, maar zijnen vorst al het kostbare aan-
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r, bieden, wat hij vinden zal; hij moet niet ver-
„  zuimen zijn leven voor de regtvaardigheid veil 
„  te hebben ; hij zal noch vrienden, noch familiën, 
„  noch vijanden in aanmerking nemen, maar alleen 
„  datgene, wat volgens billijkheid moet gefchieden. 
„  Hij moet er niet op letten of men hem hoog-
„  acht of minacht, hij moet zich aan de Voorzie-
„  nigheid houden; ook moet hij veel ondervinding 
„  hebben, en in ftaat zijn ontberingen te kunnen 
„  verduren ; de vermaken moet hij niet najagen ; 
„  hij moet vriendelijk jegens een' ieder, weldadig 
„  en liefderijk jegens de armen en hulpbehoevenden 
„  zijn ; hij moet dikwerf met zijne ambtgenooten 
„  raadplegen, en hunne gevoelens over alle zaken 
„  inwinnen. Niemand zal zich over zoodanigen 
„  eerften minister kunnen beklagen ; hij behoeft 
„  geene vrees te koesteren, dat het volk hem niet 
„  toegedaan zal zijn ; hetzelve zal ftil  en gelukkig 
„  leven, zich zorgvuldig op den dagelijkfchen ar-
„  beid toeleggen, en wenfehen, dat hij lang moge 
„  regeren." 

„  Een eerfte minister moet niet te veel op zich 
„  zelvcn vertrouwen, maar op zijne hoede zijn tegen 
„  de aanflagen van kwaadwilligen, enz." 

De Javanen. 

Wat of toch zoo vele fchrijvers mag bewogen 
hebben, om de Javanen, als verraderlijk, wreed, 
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moorddadig en trouweloos, af te fchetfen, weet ik 
niet ; doch ik gis, dat zulks of uit zucht, om aan 
hunne befclirijvingen een zeker belang, voor eene 
zekere foort van lezers, bij te zetten, die gaarne 
van rooven, moorden en wat dies meer zij hooren 
willen, of uit verregaande onverfchoonlijke onkun-
de , ontdaan zij , die, bij gebrek aan ondervin-
ding , blindelings aan onnaauwkeurige berigten van 
anderen, die niet veel beter onderrigt waren, ge-
loof heeft gehecht ; ik acht mij, om de liefde tot 
de waarheid, en om zoo veel mogelijk te herftel-
len wat anderen, tot fchande van onze eigene 
natie, dienaangaande hebben gefchreven , verpligt, 
de eer der Javanen te verdedigen, en aan te too-
nen, dat zij regtmatige aanfpraak op onze achting 
en toegenegenheid hebben. 

Vroegere fchrijvers bezochten doorgaans flechts 
de zeeplaatfen aan de noordkust van Java, en 
meenden bij de aldaar wonende inboorlingen den 
maatftaf van het Javaansch volkskarakter te vinden , 
iets, dat zeer onvergeeflijk was ; want wie zou 
toch het Hollandsch janhagel, het Franfchc canaille 
of het Engelfche mob tot grondflag van eene volks-
beoordeeling willen nemen? En op Java woont 
het flechtfte volk in de zeehandelplaatfen , of lie-
ver het Javaanfche volk is in de zeeplaatfen, door 
uitbreiding van denkbeelden, een gevolg van den 
handel, en door navolging van de ondeugden en 
gebreken der Chinezen, flecht en ontaard gewor-
den. Van deze waarheid wordt een ieder over-
tuigd , die de benedenlanden verlaat en de boven-
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landen doorreist. Ieder nur, dat men aflegt, ver-
heugt men zich over de gunftige verandering in de 
zeden en gewoonten des volks, en eindelijk vindt 
men zich terug bij den ecnvoudigen, huisfelijkcn 
en braven Javaan. 

Orde en gehoorzaamheid aan de wet, is op Ja-
va zeer algemeen, getuige hiervan de laatfte oor-
log , die zich flechts tor de vorftenlanden bepaalde, 
en geenszins tot naburige provinciën overfloeg, 
iets, dat men, helaas ! in Europa zelden aantreft. 
Al de refidentiën bleven inwendige rust genieten, 
ten zij men er de rcfidentie Bantam van uitzon-
derc, alwaar ecnige oprocrmakers wel eens aanhang, 
doch geen bijval in het algemeen vonden. De hoof-
den worden gehoorzaamd, en het uitvoeren der 
vcrpligtingcn, die op de minderen rusten, wordt 
zeer gemakkelijk. Echter volgen de Javanen niet 
altoos blindelings de hen gegevene bevelen, neen! 
ind;cn zij mishandeld of onderdrukt worden, dur-
ven zij hunne regten doen gelden, en des noods 
gewapend onderfteunen ; doch, alvorens zij tot dit 
laatfte overgaan, gedragen zij zich dikwerf als 
waardige mannen, wier gedrag hoogachting en lief-
de inboezemt. Het is nog niet lang geleden, dat 
in eene der provinciën op Java een gedeelte dei-
bevolking , hetwelk zich mishandeld gevoelde, zich 
bij cenen ambtenaar van het gouvernement vervoer-
de, de wapens voor hem nederlegdc, en zich daar-
na over de aangedane mishandeling vrijmocdiglijk 
beklaagde, hetwelk het gewenscht gevolg had,"Vat 
hunne billijk e klagten aangehoord en hunne wezen-
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lijke grieven herfteld werden, waarop zij , in vol-
komene tevredenheid, zich alle naar hunne woon-
plaatfen terug begaven, en ieder denkbeeld van op-
roer lieten varen, daar zij de rust en vrede onein-
dig boven het oproer en den oorlog verkiezen. 

Dikwerf ben ik in de gelegenheid geweest, vooral 
bij het departement van jnlandfche zaken, om de 
oorzaken te leeren kennen, die aanleiding tot op-
roer, tot oorlog, en onberekenbare fchade gaven, 
en ik heb, tot mijn diep leedwezen, moeten be-
fpeuren, dat de fout meestal ' bij de hoofden, en 
niet bij de minderen fchuilde. 

Zonder tot de ijverigften te behooren, bewerkt de 
Javaan zijne velden, en neemt nimmer zyne toe-
vlugt tot den bedclftaf, ten zij blindheid of eenig 
ander gebrek hem daartoe noodzake. Eigenlijke 
armoede, of nijpende ellende vindt men niet op 
Java, en ofichoon zich de bergbewoner ook niet 
weinig behelpe, lijdt hij geen gebrek. Het is waar, 
dat de bijzondere vruchtbaarheid hem daarvoor 
behoedt; doch hoe menig lediglooper treft men 
niet in Europa aan, die, bij arbeidzaamheid en 
cenen goeden wil , geen ballast der maatfehappij 
zou zijn, en voor zich en de zijnen het dagelijksch. 
brood zoude verdienen , maar liever verkiest, op 
eene luije en gemakkelijke wijze, zijn onderhoud 
in de kwalijk geplaatfte menschlicwndheid van an-
deren te vinden, die hem in den grond bederven. 

Bij aanmoediging is de Javaan zeer volhardend 
in moeijclijken arbeid; hij maakt de fchoonftc we-
gen en waterwerken in ongebaandc oorden; hij 
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trekt ten ftrijdc, en kan bijna alles ontberen ; als 
lastdrager is hij onvermoeid; als ruiter kent hij 
geene vermoeijenis en als voorlooper voor de post-
paarden is hij onbetaalbaar. Bij aanprikkeling of 
opwekking kan men met den Javaan alzoo zeer veel 
doen, doch laat men hem geheel aan zijne zalige 
rust over, dan fchijnt hij die ook boven buitenge-
wone infpanning van krachten te verkiezen. 

Mijne bedienden beftonden meest allen uit bo-
venlanders, en ik gedenk hen nog dagelijks om 
hunne braafheid en trouw ; een hunner vergezelde 
mij uitiluitend op mijne reizen in de binnenlanden , 
en Hiep gewapend voor mijne legerftede; hij droeg 
alle zorg voor mijne goederen, en gaf mij menigen 
nuttigen wenk in verfchillende omftandigheden. 
Later had ik eenen nachtwaker in den omtrek van 
Batavia, die eenmaal zich zoo dapper, tegen zes 
roovers, die bij mij inbraken, verdedigde, dat hij 
cene belangrijke wond in de herfenpan ontving, en 
alzoo genoodzaakt werd te wijken, echter wekte 
hij mijne overige bedienden, zoodat de ellendelin-
gen zich door de vlugt reddert. Kort voor mijn 
vertrek uit Indië had ik van Bantam een' bedien-
de met een vaartuig naar Batavia, om goederen 
en gelden, gezonden; op de terugreis, die zeer 
lano- duurde, werd hij ziek, [doch, in plaats van 
di°t bij Batavia naar den wal te gaan , bleef hij 
bij mijn eigendom en hielp hetzelve tegen de zee-
roovers verdedigen; uitgeput en vermagerd kwam 
hij bij mij, en deed naauwkeurige verantwoor-
ding van geld en goed, zoodat ik , door zijne 
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braafheid getroffen, hem „aar verdiende beloonde. 
In den huisfelijken kring ieeft de J a V a an t 

aartsvaderlijk. Als hoofd des gCzins w o r dt M j 
geëerd en gehoorzaamd; zijne vrouw eet met hem, 
ccne eer, die alle vrouwen in Azië niet te beurt 
valt, en niet zelden weet zi j , nu eens door vleije-
ri j , dan eens door droefheid, eenen invloed op 
hem uit te oefenen, dien hij eindelijk aangenaam 
vindt, dewijl hij , even als zoo vele mannen in 
het verlicht Europa, zich met het denkbeeld 
ftrcelt, dat hij het hoofd is, offchoon innerlijk 
overtuigd, dat hij aan den fluweelen leiband van 
zijn tweede ik voortloopt. 

Indien er ouder de geringere klasfen eenige ar-
beid te verrigten is, en dezelve uit bijeengekomen 
perfonen beftaat, die elkander nimmer gezien heb-
ben , zal er zich immer een uit hun midden aan 
hun hoofd flellen, en door de overigen gehoor-
zaamd worden, hetzij dat zijn ouderdom of af-
komst, dan wel zijne ondervinding of welbefpraakt-
hcid hem daarop aanfpraak geeft. 

Het voorkomen van den Javaan is niet ongun-
ftig; hij is welgemaakt en fterk gefpierd, doch 
niet groot van lengte; zijne kleur is bruin, naar 
het gele overhellende, en heeft doorgaans eenefraaije 
fint, vooral bij de vrouwen en bij die mannen, 
die zich weinig aan den zonnegloed blootftellen. 
Men vindt onder de vrouwen enkele modellen van 
fchoonheid, die zelfs de bewondering van Holland-
fche dames hebben weggedragen, en die in blank-
heid en levendigheid van blos vele Europefche 
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fchooncn verre overtroffen. Zij zijn fraai gevormd, 
flank en vlug, en haar vurig oog ftort niet zelden 
de bedwelming in de harten harer bewonderaren. 
Hare taal is zeer vleijend, haar voorkomen inne-
mend vriendelijk, en de welriekende geur, die in 
hare gitzwarte haren en luchtige kleederen verfpreid 
is, zeer aantrekkelijk. 

Men vindt er echter zoo wel mannen als vrou-
wen, die zeer leelijk zijn, breede aangezigten, 
uitpuilende kaken, platte neuzen , breede monden, 
vooruitftekende lippen en zwarte tanden hebben: 
doch overal vindt men fpoken , en menig juffertje, 
die, wel gekapt, bij kaarslicht nog al cenige ver-
tooning maakt, ziet er in hare nachtmuts zoo 
erbarmelijk uit, dat zij met vrucht als vogelver-
fchrikfter zou kunnen gebezigd worden. 

De Javaanfche kinderen zien er tot hun zesde en 
zevende jaar beelderig uit; vet, mollig, geheel 
naakt en wel gebouwd, zouden zij den fchilder tot 
model voor CUPIDO'S kunnen dienen; ouder wor-
dende vermageren zij veelal, en verliezen dat aan-
minnige, hetwelk trouwens ook het eigendom der 
prille jeugd is. De kinderen der grooten, die wei-
nig buiten komen, en immer tegen de zon bc-
fchermd worden, zijn veel blanker en zachter van 
vel, dan die der minderen, dewelke als het ware 
in het wild opgroeijeri, even zoo als zulks.bij ons 
ten platte lande fomtijds het geval is. 

Het regt van eigendom wordt door den Javaan , 
die zeer weinig bezit, zeer hoog gewaardeerd; zijne 
vrouw en kinderen, zijne buffels, een weinig Idee-
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deren en noodwendig huisraad maken zijnen gc-
heclen rijkdom uit, ja l er zijn er nog velen, die 
het laatfte niet eens bezitten. Een aanflag op de 
eer zijner vrouw, of eene ongeoorloofde verftand-
houding met haar, doet hem dikwerf zijn' eigen' 
regter worden, en tot moord overgaan. Hij ver-
meent een zoodanig regt op zijne vrouw te heb-
ben , dat hij zich bevoegd acht, om haren verlei-
der het leven te benemen, en niet zelden wordt 
hij door den regter, die het Javaanfche regt, het-
zij dan gegrond, hetzij door gewoonte gewettigd, 
in aanmerking neemt, van de doodftraf vrijge-
fproken. 

Men vindt daarentegen gehuwde Javanen, die, 
nadat zij dienaangaande geraadpleegd zijn, hunne 
vrouwen, voor een' zekeren tijd, in leen aan an-
deren , voor eene bedongene fom, afftaan. Eene 
zoodanige overeenkomst noemen zij eerlijk, omdat 
er geen bedrog of verleiding, maar alleen weder-
zijdfehc openhartigheid en bevordering van onder-
linge belangen bij plaats vindt. 

Men kan nergens veiliger reizen dan onder de 
Javanen in de binnenlanden; nimmer wordt men 
aangerand, nimmer bcftolen, (tijden van oorlog 
maken hierop eene uitzondering.) Menig Europecsch 
ambtenaar grendelt des nachts niet eens zijne deu-
ren , en is dikwerf omtrent gelden en goederen van 
waarde zeer onbezorgd, daar de ondervinding hem 
geleerd heeft, dat alles in zijne woning heilig is. 

De Javaan is wellevend en voorkomend, zelden 
zal hij iemand eene bcleediging zeggen, doch zich 
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Ook niet ligt laten beleedigen zonder zich te wre-
ken , en hieruit alleen is het te verklaren, waarom 
Java eene zoo benijdenswaardige inwendige rust 
geniet; het eene zwaard houdt het andere in de 
fcheede. Elkander kennende, vermijden zij de gele-
genheid om twist te zoeken, en het is vreemd on-
der een volk, zonder opvoeding, zoo veel min-
zaamheid en wellevendheid aan te- treffen-, als op 
Java. Lage fcheldwoorden, vcrfchrikkclijke ver-
vloekingen of verwenfehingen, zoo als die, helaas ! 
onder de zoogenaamde befchaafde volken in zwang zijn, 
beftaan in de Javaanfche taal niet, en kunnen alzoo ook 
niet geuit worden. Een Javaan moet al driftig zijn 
om te zeggen: „Gi j zijt een buffelskind, een 
„  onecht kind," en fatanskind is het non plus 
ultra van zijne boosaardige uitdrukkingen. Hoe-
zeer ook de Javaan een minnaar van vrouwen is, 
zal hij in het openbaar zich zeer kiesch gedragen, 
gecne vrouw aanraken, en zelden met andere man-
nen over de fchoone kunne fpreken, zoodat hij in 
dat punt wel ten voorbeeld van vele zoogenaamde fat-
foenlijke heeren zou kunnen dienen, die dikwerf de 
onbefchaamdheid met boert en aardigheid verwarren. 
De vrouw helpt op Java den man in zijnen ar-
beid; hij ploegt en verrigt het moeijelijkfte werk, 
zij helpt zaaijen, planten, wieden, maaijen en 
oogften, belast zich met de huishouding, weeft het 
benoodigde voor de kleedingftukken, en leeft met 
hem in het algemeen op cencn zeer goeden en lof» 
felijken voet. 

Waarlijk ! het lot van menigen Javaan is te be-
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nijden ; verwijderd van het tooneel van ondeugd en 
hartstogten, leeft hij in de binnenlanden ftü en 
gcnoegelijk : zijn [akker levert hem, bij matigen ar-
beid, bijna alles, wat hij noodig heeft, en voor 
het graan, dat hij verkoopen kan, verfchaft hij zich 
het overige. Zijne nederige woning is het verblijf 
des vredes; trotfche palmen befchaduwen hem voor 
de gloeijende hitte der zon; liefelijk ruischt eene 
murmelende beek, met water als kristal, langs zij-
nen grond, en dient hem en zijn gezin gedurig tot 
een' verkwikkenden en verfterkenden drank ; nuttige 
bamboes groeit in de nabijheid tot huisfelijk ge-
bruik; heerlijke vruchten, als ananas, pifang, 
manggis en anderen ftreclen oog en mond. Geene 
begeerte naar weelde, rijkdom, roem of grootheid , 
verpest zijn geluk ; tevreden met het tegenwoor-
dige, dankbaar voor het genotene, en niet beangst 
voor de toekomst, geniet hij het leven als een echt 
wijsgeer, zonder te weten, wat het zegt, doctor 
in de philofophie te zijn. Tc midden van een 
vruchtbaar land, onder eencn helderen hemel, in 
de nabijheid van trotfche gebergten, met eeuwig 
groen tot op de toppen prijkende, die door de 
wolken boren, is hij , bij het gedruisch van kla-
terende bergftroomen, die de keijen fchuren, regt 
gelukkig, en als een bewoner van het ware aardfche 
paradijs te befchouwen. Hij gelooft aan God en 
hoopt op een beter leven, zonder zich in gods-
dienftige ftelfels te verdiepen; hij betracht zijne 
pligten, die door den kleinen kring, in welken hij 
zich beweegt, niet moeijelijk te vervullen zijn, en 
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is vervreemd van die driften en hartstogtcn, welke 
door aanraking van meerdere punten in uitgebreide 
betrekkingen in beweging worden gebragt. Het 
zal alzoo zeer moeijelijk vallen hem, door verlich-
ting en befchaving, waarachtig gelukkiger te ma-
ken. Meerdere befchaving zou toch zijne behoeften 
uitbreiden, hij zou-naar meerdere aardfche goederen 
haken, en van waar zou hij die bekomen ? Zijn 
akker ZQU niet voldoende zijn, om hem dezelve te 
verfchaffen, en wanneer de begeerte naar hooger 
levensgenot wel opgewekt, maar niet voldaan werd, 
zou hij , bij den aanwinst in kennis, zeker in waar 
genot, dat hem thans nog te beurt valt, verliezen. 
Dit punt zal ik thans niet verder behandelen, daar 
ik er wel eens nader meer opzettelijk op zal te-
rugkomen. 

Op Solo worden kleedjes geweven en geverwd, 
die voor de beste worden gehouden, welke men 
op Java aantreft, terwijl de Solofche zadels, tui-
gen en andere lederen goederen zeer fraai bewerkt 
zijn, en door duurzaamheid uitmunten. 

Zoo als men gewoonlijk doet, kocht ik ecnige 
voortbrengfelen van Solofche nijverheid, om bij 
mijne terugkomst tot gefchenke te doen dienen, 
wel wetende, dat een reiziger, bij zijne te huis-
komst, door een blijk van oplettendheid meer ge-
noegen verwekt, dan door de fterkfte betuigingen 
van toegenegenheid en vriendfehap. 
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Het was tijdens mijn verblijf te Solo juist in het 
hartje van den winter in het vaderland. Ik her-
innerde mij, hoe dikwerf ik mijnen verjaardag , in 
den gelukkigen familiekring, in Europa, gevierd 
had; hoe vele vrolijke uren wij dan, bij het knap-
pend vuur, gcfleten hadden, nadat wij , op ftalen 
vleugels, op de fpiegclgladdc vlakte de's waters, 
derwaarts gevlogen waren , waar onze wil ons ge-
voerd had. Ik herinnerde mij, hoe ongekunfteld 
wij ons dan met vcrvrolijkendc gefprekken vermaak-
ten , hoe wij plannen voor de toekomst vormden, 
en nimmer gedacht hadden, dat ik eencn zoo hec-
tcn dag in wintermaand zoude beleven. Ik bevond 
mij thans ver van mijne familie verwijderd, en 
het herdenken aan de vervlogcne dagen, hoezeer 
met treurigheid doprmengd, ichonk mij eene genoc-
gclijke herinnering van dezelve. 

De markten wemelen van de duizenden Javanen, 
die dezelve van alle kanten, hetzij met koopwa-
ren , hetzij uit nieuwsgierigheid, bezoeken. Dik-
werf bezocht ik die vcrzamelplaatfen, alleen om 
met de gewone fpreekwijzen der inlanders gemeen-
zamer te worden. Het gehoorde teekende ik aan, 
en fchreef het naderhand in eene zekere volgorde 
over, om eenmaal , tot algemeen nut, der beoefe-
naren van het Javaansch te kunnen dienen. 

Van Solo reisden wij naar de refidentic Kadoe 
alleen om cenige oudheden te bezoeken; geenc refi-
dentic is zoo algemeen bebouwd, als deze, en de 
vruchtbaarheid is hier zonder voorbeeld; de weel-
derige groei in het plantenrijk, het aangenaam 
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luchtsgeftel en de arbeidzaamheid der bevolking, 
maken dit land tot het heerlijkfte van Java, en 
zal het moeijelijk vallen, ook elders fchooner dre-
ven aan te treffen. 

In het distrikt Boro, nabij den zamenloop der ri-
vieren de Elo en de Progo, prijkt de heerlijke tem-
pel Bodo, ook wel Boro Bodo en Boro Boedon 
genaamd, ftaande op eenen heuvel, en volgens de 
overleveringen, vóór duizend jaren door de Brami-
nen gebouwd, welke voor de nieuwe lekte van 
EUDDA moesten vlugten, en op Java eene fchuil-
plaats vonden. Dit prachtig gebouw deed mij ver-
baasd ftaan. Hoe zou ik het hebben kunnen ge-
looven, dat onder volkeren, die in het algemeen 
voor zoo onbefchaafd worden gehouden, de bouw-
kunst eenmaal dien trap van volmaaktheid zoude 
bereikt hebben, die ik hier aanfchouwde. Het 
gebouw heeft beneden ,ruim zes honderd voeten op-
pervlakte in het vierkant, en beftaat uit zeven mu-
ren, die boven elkander, amphitheatersgewijs, op 
den heuvel gebouwd zijn, zoodat de eene muur 
door een terras van den anderen verwijderd is. De 
top van den heuvel is elfen gemaakt voor den koe-
pel, die vijfti g voeten doorfnede heeft, en door 
drie rijen torens, ten getale van twee en zeventig 
omgeven is. Deze torens bevatten beelden, die 
zeer regelmatig en met het aangezigt naar buiten 
gekeerd zijn. Het ganfehc gebouw is verfierd met 
rijke voortbrcngfelen van beeldhouwkunst, en be-
vat eene menigte nisfen, waarin beelden in eene 
zittende houding, met de beenen kruifclings onder 
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het lijf , geplaatst zijn. De hoogte van dezen tem-
pel is ruim honderd twintig voeten. Al de beelden 
zullen bijna vier honderd (tuks bedragen. De koe-
pel bevat er gcene, en is geheel ledig. Vier in-
gangen geleiden tot dit eerwaardig gebouw, ieder 
met eene foort van leeuwen prijkende, die als 
wachters hetzelve fchijnen te befchermen. 

Zoo wel in dezen tempel als in anderen, die 
wij zagen, fchijnt de dienst van BUDDA, een on-
derdeel van die van BRAMA te hebben uitgemaakt. 
De leer van BRAMA is de oudfte op de vaste kust 
van Indiër en die van BUDDA Hechts duizend ja-
ren vóór CHRISTUS. De laatfte ftreed met die van 
de cerlte, zoodat er tusfehen de wederzijdfche aan-
hangers een onverzoenlijke haat ontltond, die de 
verdelging of de verdrijving der Buddistcn uit In-
dis ten gevolge had, welke zich in twee takken 
fchijnen verdeeld te hebben, waarvan zich de eene 
in het rijk der Birmans en in Thibet, en de an-
dere zich op Ceylon, Java, Bali, enz., geves-
tigd heeft. De dienst van BRAMA is eene natuur-
godsdienst, het huwelijk is daarbij geheiligd. Daar-
entegen predikt de leer van BUDDA den ongehuw-
den (taat, die voor eené bevolking, zoo als in het 
weelderige Indiê, in het geheel niet gefchikt was, 
en alzoo overal veel tegenftand ontmoette- De 
Buddisten vereerden wel BRAMA , die als het eeu-
wig albczielend vuur werd voorgefteld, en no"- in 
het Javaanfche woord bromo of brama, dat vuur 
beteekent, gevonden wordt, doch zij volgden meer 
bijzonder de vuorfclnïften van BUDDA , die de 
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monnikenorde heeft daargefteld, welke niet door 
geboorte, maar door opneming zich moest (taande 
houden. De Buddisten eenmaal van het vaste land 
verbannen, en op vreemden bodem aangekomen, 
ondervonden op Java, alwaar de veelwijverij beersch-
te, zoo vele beletfelen in hunne grondftellingcn, 
dat, wilden zij hunne godsdienst niet fpocdig in 
verval zien, zij van den ongehuwden (taat af (tan d 
moesten doen , en alzoo toenaderen tot de leer van 
BRAMA, waardoor die vermenging van godsdien-
ftigë beginfelen ontftaan is, die thans nog zoo dui-
delijk , zoo wel door de beelden van BRAMA als 
door die van BUDDA, welke op Java aanwezig 
zijn, wordt bewezen. 

Na een kort verblijf in de refidentic Kadoc, be-
gaven wij ons naar de refidentic Djokjakarta, (ei-
genlijk Jogjokarto,) alwaar een fultan zijnen zetel 
heeft. Onder weg zagen wij nog kleinere tempels 
dan de bovengenoemde, die het fprekendst bewijs 
opleveren, dat, voornamelijk in het middelpunt 
van Java, de Hindoefche godsdienst cenen bijzon-
deren aanhang heeft gehad, en niet dan na bloedige 
oorlogen, voor de leer van MOHAMMED heeft moe-
ten plaats maken. Hoe veel bloed zal er nog moe-
ten vergoten worden, eer het Christendom in plaats 
zal treden van de zinnelijke inftcllingen diens leu-
genprofeets, welke alom juist zoo veel aanhang 
vond, omdat hij de veelwijverij predikte, en het 
volgend leven als een' (taat van het hoogde aard-
fche genot affchilderde, hetwelk zoo bijzonder met 
de zucht naar genietingen ftrookte. 

Het 
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Met fort en de kraton van Djokjakarta, zijn in 
dcnzelfdcn fmaak gebouwd als het fort en de krapn van 
Solo, en verdienen dus geene bijzondere befchrij-
ving. De voorname woningen der inlanders zijn 
met ringmuren omgeven, en hebben alle hare tui-
nen, zoodat het geheel een (tätig en aangenaam 
gezigt oplevert. 

Hetgeen mijne aandacht bijzonder boeide, was 
het kasteel van den fultan, dat, om zijne ligging, 
te regt het waterkasteel genoemd wordt. Door 
verscheidene muren omgeven, nadert men tot des-
zclfs bovenfte gedeelte, door middel van onderwa-
terfche gangen, die overal gemetfeld, onder een 
meer doorloopcn, dat over dezelve (troomt. Op 
verfchillende afftanden heeft men torens op deze 
gewelven gebouwd, welke als lichttrechters het 
daglicht eencn onbeduidenden toegang in deze ho-
len verkenen. Het is onbefchrijfelijk, hoe naat-
deze doife, uitflaande gewelven zijn ; ftiklucht, 
benaauwde dampen en duisternis hecrfchen er; de 
ïtilte, of wel de ontwaakte echo, wekt de ijzing, 
men weet niet werwaarts men zich begeeft. Men 
doolt van den eenen kronkelgang in den anderen, 
en het is even alsof men het doodenrijk te gemoet 
fnelt. Legioenen van vledermuizcn bewonen deze 
dorre engten ; zij (ladderen met hunne vale vler-
ken door het fchemerachtig licht; de flank, dien 
zij verfpreiden, is ondragelijk ; droefgeestigheid 
en treurigheid zweven langs de wanden, en de 
akcligheid zit hier met het afgrijzen, als het ware, 
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op den troon. Men dwaalt, draait rond, meent 
in eenen afgrond te zullen (torten, en hervindt 
zich in een paradijs, hetwelk zich aan het einde 
van den trap, lang« welken men naar boven (tijgt, 
lagchcnd vertoont; men is eerst als bedwelmd, 
men ontwaakt als uit eenen benaauwden droom, 
na denwelken men een geliefd voorwerp omarmt; 
men wordt verbaasd door natuur en kunst; en is 
verrukt door de onverwachte gelukkige uitkomst. 

Het meer, waaronder men is doorgegaan, de 
fraaije tuinen, en het prachtige paleis, vormen een 
zoo aangenaam geheel, dat men zich in het gebied 
der toovergodinncn als verplaatst ziet. Dit kasteel 
diende voorheen den fultans, in tijd van gevaar, 
tot eene veilige wijkplaats; na zich goed van le-
vensmiddelen en. wapenen te hebben voorzien, lie-
ten zij de gangen vol water loopen, en verfchans-
ten zich boven op het kasteel, dat geheel door 
het meer omringd was, en geene andere ingangen 
dan de gewelven had, die vol water waren, zoo-
dat de vijand, om het aan te vallen, eerst het 
meer moest overvaren, en dan de (teile muren be-
klauteren , hetwelk niet wel mogelijk was, dewijl 
de belegerden , van de torens des kastcels alle be-
wegingen gadeflaandc, eiken vcrmetelen beftormer 
met een' pijl (traften, die, uit de fchietgaten afge-
zonden , den fchutter niet verraadde, en alzoo den 
grootften fchrik en verwarring onder de belegeraars 
verwekten, die dan ook, volgens de overleverin-
gen, dit kasteel nimmer overwonnen, Thans, zou 
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een achttienponder de nietigheid van deze fterkte 
kunnen aantoonen, zoo ver zijn wij thans in de 
verdelgingskunst gevorderd ! 

Van Djokjakarta bezochten wij het zuider zee-
ftrand; de weg derwaarts was niet aangenaam, bieren 
daar ziet men ftechts een gehucht, en de zandige 
vlakten, zoo moeijelijk als verblindend om door te 
reizen,' leveren immer een dor en doodsch gezigt 
op. Het (trand zelve biedt iets fombers, doch te-
vens iets groots aan; de barre, kale rotfen, onbe-
wegelijk en koud als het hart van den ongevoe-
lige , en onvruchtbaar als hetzelve, verwekken niets 
dan afgrijzen ; , maar de eeuwig rollende Zuidzee 
breekt hare bruifende golven op de onbewegelijke 
klippen, met dat donderend geweld, hetwelk den 
hoogen toon van de harmonie der natuur in het 
hart ftort, en die gewaarwordingen fchenkt, welke 
de zangen van eenen OSSIAN, bij den beminnaar 
van grootfche tafereelen, van treffende fchilderin-
gen, doen ontftaan. 

De rivier Progo i s, van de monding af, voor 
een gedeelte bevaarbaar, en laat groote vaartuigen , 
bij geringe afwatering, het opvaren toe. Wanneer 
bij zware regens het water van het gebergte zich i 
in haar ontlast, zwelt zij eensklaps, wordt onbe- ! 

tembaar in hare vaart, en flcept, al wat zij ont-
moet, in hare woede voort. Verfcheidene grotten 
zagen wij , waaronder die van Kala, bewesten 
Paljitan, door wonderlijken vorm bijzonder de aan-
dacht trekt ; men zou denken, dat dezelve door 
menfehenhanden gemaakt waren, wanneer men aan 
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de verhalen der inlanders geloof wilde (laan, die 
ons mededeelden, dat zij voor onheugelijke tijden 
door pelgrims of heiligen, tot verblijfphatfen van 
eenzaamheid en afzondering, waren gevormd ; doch 
de onregelmatige gedaanten doen hen voorkomen als 
door uitkabbcling van eb en vloed daargeflcld te 
zijn. De thans (teenharde wanden kunnen eenmaal 
eenen zachtcren aard hebben gehad, die door het 
zeewater is verftcend geworden, doch, in dat ge-
val, moet dan ook de zee eenmaal een' hoogcr' 
itand gehad hebben, dan tegenwoordig, hetwelk 
voldoende bewezen fchijnt te zijn uit de (treken, 
die in Bantam , aan het noorder zceftrand, thans 
reeds vruchten dragen, en duidelijk, door hunnen 
koraalachtigcn grond, aantoonen, dat zij eenmaal 
tot liet gebied der zee behoorden, die thans Hechts 
hare oevers bereikt. 

Van het zuidcr zceftrand keerden wij naar Sa-
marang terug, dat wij , na cenige mocijeb'jkhcden , 
als het verliezen van een ijzeren wagenpen, het 
bijna afftortcn van eenen berg, en bet aanhoudend 
regenen, binnen twee etmalen bereikten, ons zeer 
verheugende over al de merkwaardigheden, die wij 
op onze reis door de vorltenlanden, hadden aan-
getroffen. 

Te Samarang vertoefden wij zeer kort en ver-
volgden onze reis naar het oostelijk gedeelte van 
Java. Op eenen fchooncn dag reden wij , des na-
middags te twee uren, af naar Japara; de weg 
derwaarts was meestal onbewoond en moerasfig tot 
aan het distrikt Patty, en bood niets belangrijks, 
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maar veel eentoonigs aan. Patty zelf is een dorp, 
dat zeer aangenaam gelegen is, en onder een hoofd 
(tond, dat ons zeer hcusch onthaalde. Tornooifpc-
len met de lans zijn hier zeer bemind, en worden 
nu en dan nog wel uitgeoefend. 

Patty uitrijdende, verlieten wij den grooten 
weg, (loegen links af, en reden, door rijke koffij-
tuinen, naar Japara. Des avonds, te negen uren, 
kwamen wij bij den refident aan, welke ons zeer 
goed onthaalde, hetwelk ons, na de menigvul-
dige vermoeijenisfen, die wij doorgeftaan hadden, 
bijzonder verkwikte. Keurige wijn verfterkte het 
ligchaam, en (temde den geest tot eene vrolijkheid, 
die de hevige fchokken, van het rijtuig, deed ver-
geten. 

Japara is een niet onaanzienlijk ftadje, liggende 
aan eene rivier langs de zeekust uitgeftrekt; de 
ftranden zijn hier moerasfig, echter fchijnt de lucht 
daardoor niet befmet te worden, want ik trof hier 
zeer hoog bejaarde menfehen aan. Er moeten al-
hier vroeger veel vernielende ziekten geheerscht heb-
ben, waardoor fomtijds de bevolking bijna geheel 
uitftierf, doch dit was even als op zoo vele an-
dere plaatfen in Indië geheel tijdelijk. Op Banka 
toch z'ijn er oogcnblikken van verbazende" fterfte 
en daarentegen jaren, waarin de bevolking bijna 
van geene ongeftcldheid weet, hetwelk aan de ver-
fchillende luchtftroomen , en in het geheel niet aan ' 
de plaats of den aard der. grond moet worden 
toegefch reven. 

De huizen van de Europeanen zijn van (teen, die 
I der 
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der inlanders van bamboes of hout ; de (traten zijn 
fmal en krom, hetwelk immer onaangenaam is. 
Vele Chinezen hebben zich hier gevestigd, en drij-
ven met de Javanen en zeevarenden eenen han-
del, die ter bevordering van landbouw en zeevaart 
itrekt. 

In het begin onzer vestiging op Java ondervon-
den wij op Japara, door het trouweloos gedrag 
der inlandfche hoofden, den grootften tegenftand in 
onze ondernemingen, en onder de regering van 
den gouverneur-generaal KOEN, werd onze krijgs-
magt aldaar, in tijd van vrede, in den flaap over-
rompeld en verraderlijk vermoord, hetwelk, door 
bemiddeling van het hof van Solo, gefchiedde, dat 
met de vorften van Jakatra en Bantam heulde, 
om ons ten onder te brengen, uit vrees, dat onze 
aangroeijende magt hunne trotschheid fnuiken, en 
hunne dwingelandij beperken zoude. 

De markt is te Japara voor den binnenlandfchen 
handel belangrijk, en de levensmiddelen zijn er 
goedkoop, daar men er fomtijds dertig à veertig 
hoenders voor één gulden, en een dozijn ganzen 
voor drie gulden kan koopen. 

De bevolking zal hier ruim acht duizend zielen 
beloopen, en heeft zich, federt de laatfte tijden, 
tamelijk rustig gedragen. 

Er is hier eene groote moskee met verfcheidene 
daken boven elkander, die van hout gemaakt en 
met pannen gedekt zijn. In hare nabijheid is een 
groote renbaan, waarin de inlandfche grooten ge-
woon zijn, des maandags te paard te rijden, en 
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met de lans elkander te bevechten. — Het refiden-
tichuis, dat onlangs gebouwd was, vertoont zich 
goed voor het oog, en is, overeenkomftig het 
heete luchtgeftel, ruim ingerigt, en biedt al die 
gemakken aan, die zoo veel bijdragen , om het le-
ven in Indië eenigzins dragelijk te maken. De 
fchool voor Europefche afftammelingen was zeer 
bloeijend, had eenen voortrelfelijken onderwijzer, 
en deed de gegronde hoop koesteren, dat de aan-
komende jeugd, de door het gouvernement aange-
wende pogingen en kosten, ter bevordering harer 
ontwikkeling, door leerzaamheid zou weten te waar-
deren. Naderhand heb ik met belangftelling verno-
men, dat de bloei van deze fchool meer en meer 
heeft toegenomen, hetwelk aan den kundigen en 
ijverigen onderwijzer POSTMA werd toegefchreven. 

Voor de ftad liggen kleine eilandjes, die haar 
eenigzins voor den aanflag der zee bedekken, en 
tevens een aangenaam gezigt opleveren. 

Reeds in 1664 h'adden wij te Japara een op-
perhoofd, zoodat toen reeds het belang van die 
plaats gevoeld werd; wat of eigenlijk aanleiding 
gaf, dat de opperhoofden aldaar flechts twee of 
drie jaren, en eene enkele maal vijf of zes jaren 
met het gezag bekleed bleven, is eene zaak, die 
veel te gisfen overlaat ; was het de zwakke ftaat 
hunner gezondheid, of de fpoedige ftijving hunner 
beurzen, of wel iets anders ? Ik weet het niet 
doch weet wel, dat gedurige verandering en ver-
plaatfing van refidenten ot opperhoofden eenen na-
deeligcn indruk op de bevolking maakt, die immer 
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roept : „ Toewan baroe, printah baroe (nieuwe 
„  heeren, nieuwe wetten)." 

Van Japara reisden wij voort naar Joana (Dja* 
wam), en zagen onder weg de ongelukkigfte voor-
werpen, die het oog aanfchouwen kan. Eene 
vrouw was door de elephantiafis zoo deerlijk ge-
teisterd, dat op verfcheidene plaatfen van haar lig-
chaam de verrotting reeds groote verwoestingen 
had aangerigt, en haar eene arm bijna geheel was 
afgevallen. Eene ondragelijke lucht belette mij haar 
te naderen zoodat ik haar eenig geld moest toewer-
pen, dat zij met de eene nog gezonde hand opra-
pen en bewaren moest, totdat de een of ander 
medelijdende haar daarvoor eenïge fpijs bezorgde. 
Deze ongelukkige perfonen waren uit hunne dorpen 
verwijderd, omdat zelfs hunne bloedverwanten met 
eenen fterken afkeer tegen zoodanige zieken, die 
als melaatfchen befchouwd worden, vervuld zijn. 

De weg was eentoonig, en ik verheugde mij toen 
wij te Joana aankwamen, alwaar de adfrstent refi-
dent ons opwachtte, en minzaam ontving. Hij 
verfchafte ons de gelegenheid, twee bijzondere 
menfehen te zien, die tot het geflacht der kakker-
lakken behoorden. In plaats van zwart of bruin y 

zoo als de Javanen zijn, waren zij wit, even alsof 
zij met meel befmeerd waren, hunne haren waren 
rosachtig en hunne oogen rood, welke laatften dan 
ook geen fterk daglicht konden verdragen, in de 
fchemering zagen zij zeer goed. Hun fpraakvermo-
gen en ganfche ligchaamsbouw waren zwak, eit 
hun geheel voorkomen boezemde een wonderlijk 
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gevoel, eene foort van deernis in, waaraan ik den 
regten naam niet weet te geven ; welligt dat hui-
vering het regte woord voor de gewaarwording is, 
die ik op het zien van hen gevoelde. 

Van Joana reisden wij naar Kembang, door-
gaans in de nabijheid van de zee rijdende, en kwa-
men aldaar in eenen voormiddag aan. Onzen intrek 
in het logement genomen hebbende, bevonden wij , 
dat het zeer flecht was, en verheugden ons, dat 
de vriendelijkheid van den refident, die ons gedu-
rig aan zijne tafel noodigde, het onaangename van 
de herberg vergoedde. — Rembang is de hoofd-
plaats van de refidentie van dien naam, ligt aan de 
opene zee, en heeft aan haren oever eenen uitmun-
tenden zandgrond. Laut rembang beteekent opene 
zee, zoodat Rembang eene natuurlijke benaming 
voor deze hoofdplaats is. 

Rembang drijft eenen voornamen handel in rijst, 
en levert eenen rijken voorraad van djatihout, 
dat ons eikenhout in deugdzaamheid overtreft, en 
vooral op de fcheepswerf gebruikt wordt, zoo als 
zulks nog onlangs diende voor het te Toeban ver-
vaardigde oorlogfchip de Javaan, dat thans in 
Nederland dienst doet. — De bevolking, zoo in 
als buiten de ftad, zal ongeveer vijf duizend huis-
gezinnen bevatten, en onderfcheidt zich door rus-
tige geaardheid, levende van landbouw en zeevaart. 
Bewesten Rembang is een klein riviertje van dien 
naam, doch oostwaarts, bij Lasfem, dat mede 
eene aanzienlijke plaats i s, droomt eene groo-
te rivier, bekend onder den naam van de rivier 
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van Lasfem. 7A\ is een tak van de rivier Sa-
mangi, die in Mataram ontfpringt, en dient voor 
den afvoer der voortbrengfelen van de bovenlanden. 

Over Lasfem kwamen wij te Toeban, een zee-
ftadje, dat voor twee eeuwen eene aanzienlijke 
plaats was, en eenen magtigen koning had, die 
onzen zeeheld VAN WARWIJK zeer deftig onthaal-
de. De fchcepswerf alhier is beroemd, doch werd 
in den laatften oorlog verbrand, en zonder tus-
fchenkomst van onze dappere marine zou het er 
op deze kust flecht uitgezien hebben. Doch zij 
weerde zich zoo heldhaftig, dat de muitelingcn 
teruggedreven of verflagen, en alzoo in hun voor-
nemen , om op Soerabaya aan te trekken, verhin-
derd werden. 

De landftreek wordt hier weder bekoorlijker, en 
het ftadje Grisfé, alwaar wij weldra aankwamen, 
ligt zeer fchilderachtig, aan den oever der zee, in 
de ftraat van het eiland Madura, dat men met het 
bloote oog duidelijk onderfcheiden kan, en het-
welk zich fchilderachtig, zoo door eene keten van 
bergen, als door heerlijk groen vertoont. De 
levendige vaart door deze ftraat maakt Grisfé tot 
eene belangrijke en aangename plaats ; fchepen van 
allerlei natiën, zoo wel Europefchc, als Ameri-
kaanfche en Indifche, zeilen af en aan, en veroor-
zaken een goed vertier in den handel, die dan ook 
in deze oorden zeer bloeijende is. Grisfé was eene 
refidentieplaats, doch is naderhand in eene adfistent-
refidentie herfchapen, ten einde gelden voor 's lands 
kas te befparen. 

Te 
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Te Soerabaya, een der hoofdfteden van Java, 
vertoefden wij verfcheidenc dagen, en vermaakten 
er ons tamelijk wel. Deze ftad, de hoofdplaats 
van de refidentie, heeft eene fchoone en breede ri-
vier , en is de gefchiktfte voor den handel van ge-
heel Java. Eene veilige en ruime ree kan een 
groot getal fchepen bevatten, en wordt bij ftormen 
niet onveilig, omdat het nabijgelegen eiland Ma-
dura de onftuimigheid der zee tempert. In M 
de rivier worden zelfs groote fchepen, die op 
zijde gehaald worden, gekalefaterd. Rivier en ree ' 
wemelen van de menigte praauwen, die af- en 
aanvaren, om levensmiddelen en koopwaren van en 
naar boord te brengen. 

De ftad zelve is volkrijk en levendig, en ha-
re conftructiewinkel zeer bloeijend, dezelve bevat 
de munt en is de verzamelplaats der ervarende Ja-
vanen , die hier duidelijk aantoonen, hoe ver zij 
het onder eene goede leiding in handwerken bren-
gen kunnen. In het fmeden, timmeren, kunst-
draaijen, metaalgieten, verwen enz., hebben zij 
eenen graad van volmaaktheid bereikt, die verwon-
derlijk is, en bewijzen, dat ook zonder Chinezen 
Java, uit zijnen eigenen boezem, zeer goede 
werklieden zoude bekomen, hetwelk thans moeije-
lijker is, omdat de listige en fchrandere Chinees 
den nijveren Javaan onderdrukt, en zijnen moed 
uitdooft. 

Rondom Soerabaya zijn verlustigende wandelwe-
gen, prachtige tuinen, vruchtbare velden, frisfche 
ftroomen en vrolijke inlanders, zoodat, wat de 
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omftreken betreft, Soerabaya boven Batavia de 
kroon zou fpannen. De regent heeft eenen groo-
ten dalem (paleis) en leeft op eene Oosterfche wij-
ze. De Javanen vervaardigen hier allerlei aardig-
heden, als; fchildpaddcn kammen, rottingen , pij-
pen , mandjes, doosjes en andere voorwerpen , die 
zij veelal aan de Europeanen, die naar hun land 
terugkeeren, verkoopen. Er is hier een groot Chi-
neesch kamp, waarin veel handel gedreven wordt. 
Men treft hierecne Hervormde en eene Roomfchc kerk 
aan, die ieder eenen leeraar heeft. De heer POT-

T E R, bekend door zijne reizen, ftond hier als pre-
dikant , huisvestte mij met alle mogelijke gulheid, 
en liet mij de omftreken naauwkeurig bezigtigen; 
weinige jaren daarna is hij hier overleden, en zijne 
familie moet, zoo als mij verzekerd is, hier ge-
bleven zijn. 

Soerabaya bevat vele geregelde ftraten, alle met 
gcmetfelde gebouwen, die door Europeanen of hun-
ne afftammelingen bewoond worden, en kan te regt 
als eene aanzienlijke ftad befchouwd worden De 
inlandfche vrouwen zijn hier zeer ontucht̂  en 
begeven zich in menigte aan boord van de fchepen 
die ter rcede liggen, ten einde van het fcheepsvolk 
de zuur gewonnen penningen, op eene fchandelijke 
wijze, meester te worden. Dit kwaad, dat nog 
geduld wordt, heeft het voordeel, dat de matro* 
zen niet naar wal gaan, en alzoo minder in de ge-
legenheid zijn, om zich in fterken drank te bulten 
te gaan, dan wanneer zij deze vagebonden van 
vrouwen in hare woningen bezochten ; echter wor-

den 
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den zij meest allen door kwalen, die de gevolgen 
hunner ontucht zijn zoo hevig aangetast, dat vele 
hunner er onder bezwijken, en in zee geworpen 
worden, doch veelal te befmet zijn, om tot prooi 
voor de haaijen of krokodillen te dienen. 

Onze reis voortzettende, kwamen wij te P afar* 
ocwang, ook wel Pefoeroewan genaamd; betee-
kenende het écrite geldmarkt, en het laatfte afge-
zant. Deze ftad is vrij aanzienlijk, en bevat vele 
duizende huisgezinnen, en was, in oude tijden, 
de hofplaats van eenen vorst, die SOERAPATI ge-
naamd werd. Rijst, verfltof, vogelnestjes, rund-
vee en gevogelte zijn de voornaamfte artikelen, 
welke hier gevonden worden. In 1707 is deze ftad 
door den oorlog deerlijk geteisterd; thans wordt 
z i j , benevens de refidentie, door eenen refident en 
ecnige regenten geregeerd. In hare nabijheid ftroo-
men de rivieren Gombong, Garoeda en Radjus-
fa, die alle in zee uitloopcn. Het land is voor-
treffelijk fchoon, en wordt naar den kant van Be-
foekie nog heerlijker. Verfchillende foorten van 
bergen, land- en zeegezigten maken dit oord in-
derdaad tot een paradijs. Te Probolingo is een 
aanzienlijk fort, dat, in tijd van nood, van veel 
dienst kan zijn. Een adfiftent-refident is aldaar 
met het gezag belast, en kan, zoo hij de eenzaam-
heid bemint, de natuur in al hare fchoonhcid ge« 
nieten. Tot aan Bazoekie of Befocki, dat heil, 
welvaart  ̂ gel'uk beteekent, konden wij met den 
wagen komen, en zelfs nog verder, doch wij lie-

I 5 ten 



i 38 — 

ten het rijtuig aldaar ftaan. Inderdaad, men kon 
gecnen beteren naam aan dit landfchap geven, het 
is het ware clyfium van Java. Ja! Befockie is 
een lusthof, te fchoon, om naar waarde gefchil-
derd te worden , het fchijnt, dat de natuur al haar 
vermogen vcrfpild heeft, om aan dit oord alle be-
valligheid, waardigheid en fchoonheid te fchen-
kcn, en hij die er eenmaal geweest is, vergeet het 
nimmer. 

Des avonds, na onze aankomst, kwam er een 
Javaan, door eenige kameraden bijgcftaan, eenen 
tijger bij den refident brengen, dien hij zelf had af-
gemaakt. Met eene eenvoudigheid, die alle begrip 
te boven gaat, verhaalde hij , dat hij op het oogen-
blik, dat hij zich in de rivier wilde gaan baden, 
door den gezegden tijger in de lendenen aangeval-
len, die ook de bloedige kenteekenen daarvan aan-
toonden , zijnen kris had getrokken, en het bloed-
dorftig dier zoodanig gewond had, dat hetzelve 
hem had moeten loslaten, en door bloedverlies was 
ncdergevallen ; weshalve hij nu om de premie ver-
zocht , die op het dooden van eenen tijger gefield 
was. Deze onverfchrokken man, vertoonde zich 
in het minst niet onthutst, en men zou gezegd 
hebben, dat hij over de vischvangst of over zijne 
buffels fprak. Is dit onverfchilligheid, koelbloe-
digheid of verftand en bedaardheid van geest? Er 
zijn menigvuldige voorbeelden van dien aard op 
Java, en hoe ook zijne gemoedsgefteltenis in zoo-
dandige omftandighcid wezen mögt, moet hfj voor-

ze-
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zeker toch eene bedaardheid van geest bezitten, 
die den grootften wijsgeer bij zoodanigen aanval zel-
den bezitten zou. 

Van Befoekie reden wij te paard door een groot 
gevolg vergezeld, door de akeligfte wildernis en 
de cenzaamftc oorden naar Banjoewangie. Deze 
togt was zeer vermoeijend, gloeijende hitte, dood-
fche ftiltc en moeijelijke wegen , maakten het voort-
gaan bijna onmogelijk. In deze woeste ftreken te 
overnachten was ongeraden, uit hoofde der menig-
te tijgers, die hier hunne voornaamfte wijkplaats 
van geheel Java hebben gevestigd, en wier ge-
brul wij in de nabijheid gedurig hoorden, en ons, 
hoewel goed gewapend, zeer akelig klonk. 

Wij reden 'tegen den avond, toen de hitte ge-
weken was, verfneld voort en met het vallen van 
de duisternis gelukte het ons * Banjoewangie het 
uiterfte punt van Java's oostkust, te bereiken. 

Dankbaar voor de afgelegde reis fliep ik gerust 
in, en ontwaakte des anderen daags vrolijk, het 
uitzigt hebbende op de ftraat Bali, en op het 
eiland van dien naam, dat nog geene twee uren 
van Java verwijderd is. In het vervolg van mijne 
befchrijving zal ik gelegenheid vinden cenige aan-
teckeningen over het eiland Bali mede te deelen. 

De refidentie Banjoewangie wordt voor de on-
gezondfte van geheel Java gehouden, en door ve-
len als eene plaats van ballingfchap befchouwd, 
dewijl de Europeanen er doorgaans ze.r fpoedig 
door kwaadaardige koortfen worden weggerukt. 

Niettegenftaande de ongezondheid van dit oord, 
is 
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is het echter zeer vruchtbaar, en leverde vroeger 
peper, die door misdadigers, welke van elders al-
hier gebannen waren, aangekweekt en geplukt 
werd. Van Grisfé tot aan den oosthoek van 
Java, is de taal vermengd, gedeeltelijk met het 
Madureesch, dat een' onaangenamen klank heeft, 
en gedeeltelijk met het Balisen, dat zachter klinkt. 
Aan de noordkust vindt men gcheele kampongs van 
Madurezen, die zich op Java hebben nedergezet 
en door hunne dapperheid beroemd zijn. 

In vroegere tijden had men aan den oosthoek 
van Java, de vorftendommen Panaroekan en Be-
limbangam, die beide vervallen en onder ons gou-
vernement gebragt zijn, zoodat gansch Java, met 
uitzondering van de vorfienlanden, die echter flechts 
als in leen aan den keizer van Solo en den fultan 
van Djokjakarta zijn afgedaan, aan het Nederland-
fche gezag onderworpen is. De bergen, welke in 
de nabijheid van Banjoewangie liggen, zijn vulka-
nisch, en hunne kruinen door vroegere uitbar-
ftingen ingeftort. Sedert lang hebben zij niet 
gebrand. 

De weg, dien wij hadden afgelegd, was bijna 
drie honderd uren gaans, hetwelk door de bogten, 
die dezelve bevat, veroorzaakt wordt. Java is 
bijna twee honderd uren hemelsbreedte, en Batavia 
veertig uren van den westhoek, zoodat wij in een 
regte lijn gerekend, honderd zestig uren hadden 
gereisd. 

Om niet in gedurige herhalingen te vervallen, heb ik 
niet gedurig van onze bezigheden gefproken, en merk 

hier 
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hier alleen aan, dat zij voor den heer BLUME 

hoofdzakelijk beftonden in de uitbreiding der inen-
ting, en al wat daartoe in betrekking ftaat, waar-
door hij zich de dankbaarheid der bevolking en de 
goedkeuring van het gouvernement heeft verworven. 
Wat hij als natuuronderzoeker kon waarnemen, 
verzuimde hij nimmer, en was onvermoeid arbeid-
zaam , om de kennis der natuurlijke historie uit te 
breiden. Mijne werkzaamheden doelden voorname-
lij k , om de taal, zeden en gewoonten der bevol-
king te leeren kennen, hetwelk mij naderhand van 
wezenlijk nut is geweest. Mijne denkbeelden over 
Java en de Javanen zal ik later trachten te ont-
wikkelen, dezelve zullen door meerder ondervin-
ding , dan ik, na het doen dezer reis, had, on-
derfteund, meerdere waarde verkrijgen, en niet als 
enkele vrucht van losfe of oppervlakkige opmerking 
te befchouwen zijn. Mijne latere betrekkingen onder 
de inlanders gaven mij aanleiding hen van verfchil-
lende kanten te keren kennen. 

Bij eenen bewolkten hemel was onze terugreis 
naar Befoekie veel gemakkelijker, dan de togt naar 
Banjoewangie, dien ik niet ligt vergeten zal. 

Van Befoekie reisden wij met den meesten fpoed 
over den grooten weg naar Batavia terug. De 
heer BLUME had aldaar belangrijke zaken te regelen 
en ik werd als naar huis teruggedreven, door de 
mij bedroevende tijding van de toenemende ziekte 
mijner moeder; zoodat wij weinig nachtrust geno- . 
ten, en van. Soerabaya naar Samarang, een' af- ! 
ftand van zeventig uren, in een etmaal afreden. 

In 
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In liet woud van VikH werden wij door plasrc-
gens overvallen, en in het holle van den nacht 
verpligt, met het rijtuig, een' gcruimen tijd, in 
den modder te blijven zitten, daar nog het voort-
zweepen der paarden, noch het roepen om hulp 
ons van eenig voordeel was. Niet voor dat de 
paarden uitgerust waren, konden wij de reis voort-
zetten , en troßen vervolgens gcene hinderpalen of 
mocijelijkhcden op onzen weg meer aan. 

Het postwezen op Java is uitmuntend, en over 
het geheel befchouwd onverbeterlijk. De koetfiers 
zijn volkomen voor hun vak berekend, en kunnen 
met hunne lange zweepen klappen, dat er de ooren 
van tuiten. De paarden zijn veelal vlug en fterk, 
en de loopers (jongens die op de paarden moeten 
pasfen) allerbehendigst. De fchoonfte wegen ver* 
oorloven den wagen met de meeste fnelheid voort 
te rollen , zoodat men, zoo als zoo even vermeld 
is, zeventig uren in een etmaal kan afleggen, iets , 
hetwelk in Europa fchaars zal worden aangetroffen. 

Bij mijne terugkomst te Batavia diende ik een 
rapport aan het gouvernement, over mijne opmer-
kingen in, dat met welgevallen ontvangen werd ; 
doch ik vond mijne moeder, door ziekte, ten ui-
terfte afgemat en verzwakt. Slechts eenen enkelen 
avond mögt ik het genoegen fmaken mij met haar 
te onderhouden. Hare belangftelling in het lot ha-
rer kinderen was zoo groot, dat zij onder het gc-
wigt van dezelve als gebukt ging. Haar einde 
voelende naderen, bekommerde zij zich ten flerkfte 
ever haar kroost. Hoe gaarne zou zij aan hare, 

in 
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in Europa achtergeblevene, lievelingen nog een' 
kus, zoo als eene dervende moeder die alleen kan 
aanbieden, hebben willen geven, maar dit heil 
mögt zij niet fmaken. Weinige uren voor haar 
verfcheiden, was zij zoo kalm en fchijnbaar be-
ter, dat de geneesheeren aan hare herftelling niet 
meer wanhoopten, en wij eene hoop koesterden, 
die zalig was; doch, helaas ! te fpoedig grievend 
te leur gcdeld werd. Hare krachten waren dermate 
uitgeput, dat zij , bij eenen nieuwen aanval van 
koorts, zigtbaar begon af te nemen. Mijne po-
gingen, om haar nog te laven, werden fpoedig 
vruchteloos. Teederlijk zeide zij mij : „ Vaar ceu-
„  wig wel ! " en dierf in mijne armen. Het fmar-
telijke van dit verlies kan ik niet uitdrukken. Zij , 
die eene brave moeder verloren, zullen mijn gemis 
befeffen, en gaarne een' traan aan de asfchc wijden 
eener vrouw, die de teederde moeder, de deugd-
zaam de echtgenoote en de braaf de burgeres was, 
'die men zich zou kunnen voordellen. Dit getuigde 
gansch Batavia, en de achting, die men haar toe-
droeg , was zoo groot, dat dezelve, tot heden toe , 
nog niet uit de harten van de inwoners van Java's 
hoofddad is uitgewischt. 

Mijn vader was zelf te ongedeld, om van dit 
hartverfcheurend derfgeval aan onze familie, in 
Europa, dadelijk kennis te geven; ik nam de on-
aangename taak op mij, om mijne achtcrgclatenc ' 
zusters zulks mede te deelen. Ach ! hoe moeijelijk 
viel het mij, om haar, die in eenen genoegelijken 
waan over onzen gelukdaat verkeerden, te grieven. 

Ik 
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Ik moest haar echter, hoe hard mij dit ook viel, 
de waarheid melden. Haar gezigteindcr was nog 
helder, dezelve moest verduisteren, en een fchrik-
beeld voor hare oogen opdagen. Zij dachten im-
mers nog, dat de vrouw, die haar het aanzijn gaf, 
gjch in IndU zoo gelukkig vond, als eene moeder, 
die het wel gaat, in afwezigheid van eenige harer 
lievelingen zijn kan. Ik moest haar de mare doen 
hoeren, dat de dierbare het derfelijke met het on-
derfelijke verwisfeld had, en haar, te midden mij-
neç droefheid, die echter door haar zalig derfbed 
eenigermate gewijzigd was, zoo goed als ik ver-
mögt , te troosten. 

Mijne brieven werden met liet fchip Arinus 
Marinus afgezonden, dat, helaas! even buiten 
draat Sunda geheel verging; flechts vier matrozen, 
die zich aan een duk hout vastklemden, werden 
gered, de vijfde, die zich bij hen bevond, verloor 
zijne krachten, en zonk weg in de golven, op 
het oogenblik, dat hem eene hand ter redding werd 
aangeboden. Het verhaal der geredden omtrent het 
vergaan van dit fchip was zeer treurig. Een ijlings 
ontdane orkaan had dermate op dezen bodem gsi 
woed, dat dezelve met den voordeven ten afgrond 
was gezonken, terwijl de fchepelingen en pasfa-
giers flechts een oogenblik, op den achterdeven, 
in den fchrikkelijkden doodsnood en jammerende 
wanhoop, hunne fmeekgebcden, bij radeloos han-
denwringen, tot God hadden kunnen opzenden, 
daar̂ zij dadelijk met het zinkende fchip, als een 
pijl , in de diepte werden verzwolgen ! 

Twee 
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Twee lieve kinderen van mijnen buurman SAK 
waren onder de pasfagiers, en wie verbeeldt zich 
de fmart van hunnen grijzen vader, bij het ver-
nemen dezer verpletterende tijding ! Mijne droef-
heid, die eenigzins bedaard Was, werd op nieuw 
verlevendigd, te meer, daar ik nogmaals het ver-
fcheiden mijner betreurde moeder moest melden, en 
alzoo weder die fnaren aanflaan, die immer der 
ziele geweldige trillingen aanbrengen. 

Ons huisgezin werd, kort na het afderven mij-
ner moeder, geheel ontbonden. Mijn vader ging, 
tot herdel zijner gezondheid, en als vifltator der 
kerken en fcholen, op reis, zoo als zulks in zijne 
reizen reeds is befchreven. Mijne zuster SARA en 
mijn nichtje, die bij ons te huis waren, traden in 
het huwelijk. Mijne jongere zusjes gingen eerst 
naar de Franfche fchool te Batavia, en vervol-
gens naar Europa terug, en ik betrok een zeer 
lief huis, in een aangenaam oord, langs den weg 
van Goenong Saharie. 

De cholera morbus, die reeds in het oostelijk 
gedeelte van het eiland Java woedde, bedreigde 
weldra de hoofddad Batavia, en joeg reeds voor-
loopig den angst in aller gemoederen. Bij eenen 
daanden oostewind naderde deze ziekte weldra, 

' en kwam eindelijk, door de fchrik en vernieling 
vergezeld, in ons midden.. Haar fpoor was getee-
kend door verdelging; waar haar verderfelijke adem 
blies , vielen duizenden flagtoffers om haar te ver-
zoenen. Jeugd noch ouderdom, rijken noch ar-
men, Christenen noch Mohammedanen, blanken 

K. noch 



146 — 

noch zwarten werden gefpaard door hare verdel-
gende geefelroede. Er waren dagen, dat er te Ba-
tavia honderd zestig menfehen door haar werden 
weggerukt, die, door hevige krampen gefolterd, 
in weinige oogenblikken den geest gaven. De neer-
flagtigheid werd algemeen, de onverfchilligheid nam 
zigtbaar toe. Een leven, dat zoo, in vollen bloei, 
alom werd wcggemaaid, had minder waarde, het 
fcheen, dat men reeds gemeenzaam met den dood 
werd, want menfehen, die men pas in gezondheid 
verlaten had, zag men kort daarop naar het graf 
dragen. Bij gebrek aan geneesheeren moest ieder 
de 'geneesmiddelen, die verkrijgbaar waren gedeld, 
aan de lijders toedienen. Ik had het geluk, niet 
aangetast te worden, en vele zieken, die ik be-
handelde , te zien herdellen ; doch ik matte mij 
zoodanig af, dat ik bijna niet gaan kon. In een 
gloeijend luchtsgedel lijders te behandelen, die, 
wanneer zij tot de mindere klasfe behooren, veelal 
in kleine deenen kamers gebuisd zijn, valt zeer 
moeijelijk. Deze kamers moeten gefloten worden, 
ten einde allen togt te beletten. Hierbij kwamen 
nog warme baden, en dan de vcrfchrikkelijke toe-
dand der aangetasten, die ik met arak moest doen 
inwrijven, of, bij gebrek aan hulp, zelfs inwrij-
ven, maakte de behandeling tot eene dier onver-
dragelijke bezigheden, welke men met den naam 
'van hclfche zou dienen te bcdempclcn. Zag ik, 
door Gods hulp, mijne pogingen zegenen, dan 
verlevendigde zich mijn moed; doch dierven de 
behandelden, dan werd ik mismoedig, en voelde 

mij-
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mijne afmatting des te fterker. Als voorbehoed-
middel werd het gebruik van derken drank aange-
prezen , en als nu werd door vele Europeanen het 
een of ander geestrijk vocht, vooral veel brande-
wijn gebruikt, en niet zelden werd dit gebruik, 
dat niet matig gefchiedde, oorzaak van heete 
kwaadaardige koortfen, die, met den naam van cho-
lera morbus gebrandmerkt, de lijders onmeêdoo-
gend wegfleepten. Men moet zich in Indië bevon-
den hebben, om al het ijsfelijke van den gezegden 
braakloop te kennen. 

Het is waar, deze ziekte heeft ook in Europa 
groote verwoestingen aangerigt, doch niet in diert 
graad zoo als in Indië. In Hongarijen zijn, vol-
gens de jongde opgave, wel honderd twee en twin-1 

tig duizend menfehen door haar weggefleept, doch 
op Java alleen, dat flechts zes millioenen zielen 
bevat, zijn meer dan tweemaal honderd duizend 
lijders voor dien geefel des menschdoms bezweken» 
Geheele dorpen ontvolkt, deden aanmerkelijk ver-
minderd , ganfche bevolkingen gevlugt en verhuisd, 
ieders naaste bloedverwanten weggerukt! Met éért 
woord, het was alsof, in den eigenlijken zin, de 
engel des verderfs de oordeelen Gods op aarde 
verbreidde ! 

De oorlog met Palembang woedde op het he* 
vigst. Onze troepen , die ingefcheept waren, leden 
Vcrfchrikkelijk door gezegde ziekte, en onze eerde ' 
aanval werd door den vijand afgeflagen, zoodat 
onze vloot moest wijken. Het was een tijd, dat 
menigeen de moed verloor, doch de gouverneur-

K a i | ge* 
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generaal VAN DER CAPELLEN flond vast als eene 
rots te midden der dormen. Zelfs in de hevigde 
woede van den braakloop begaf hij zich naar het 
volkrijke Chinefche kamp, en verlevendigde, zoo. 
door zijne tegenwoordigheid als door zijne kracht-
dadige hulp, den moed der verflagene gemoederen. 
Hoezeer hij zich op zijn buitenverblijf op Buiten-
zorg had kunnen ophouden, was hij gedurig in de 
hoofddad, en toonde door zijn voorbeeld, dat hij , 
die een waar belang in het lot der bevolking delt, 
zich doet kennen in tegenfpoed. 

Door de behandeling van inlanders, die door 
den cholera morbus werden aangetast, had ik de 
beste gelegenheid, mij in de inlandfche taal te oe-
fenen, en zoo geheel met de eenvoudige huishou-
ding der inlanders bekend te worden. Uit de boe-
ken en gefchriften leert men immer eene befchaaf-
dcre en hoogere taal, dan uit de gefprekken van de 
dagelijkfchc zamenleving. Dat vertrouwelijke, dat 
lnüfelijke, dat gemeenzame, hetwelk men in den 
kring der lagere volksklasfe aantreft, en dat zoo 
onontbeerlijk is, om zich een goed, een waar denk-
beeld van den inlander, van zijne behoeften en ge-
woonten te vormen, put men niet uit de gefchrif-
ten, die altijd het kenmerk van eenige befchaving 
en fierlijkhcid in uitdrukking dragen, die aanleidende 
oorzaak kunnen zijn, dat hij , die alleen zijne ken-
nis van de inlandfche talen uit de boeken ontleent, 
eene geheel onverdaanbare taal fpreekt voor inboor-
lingen , die zich nimmer op het fchrijven of lezen 
hebben toegelegd. Omgekeerd is het hetzelfde gevat 

met 
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met vele Europeanen, die nimmer de inlandfche 
talen uit de gefchriften beoefenende, en gcenen 
omgang met fatfoenlijke lieden hebbende, zich al-
leen met de lagere klasfe ophouden, en door hunne 
taal juist den trap van befchaving aanduiden, waar-
op de inlanders donden, met dewelke zij verkeer-
den. Onwetend verraden zij den lagen kring, in 
welken zij zich hebben rondgedraaid, en die hen 
zelden tot eer verdrekt. Zoo hoort men dikwerf: 
„  Loe, kèlloor, bang/at, anak tahi ajam etc.," 
zonder dat hij , die deze woorden uitfpreekt, er 
aan denkt, dat hij zich daardoor in de oogen 
van befchaafde inlanders verachtelijk maakt, en gee-
ne aanfpraak op de achting kan hebben, die zij 
zoo gaarne aan diegenen bewijzen, welke zich door 
zachte en kiefche uitdrukkingen onderfcheiden. 

Ik las gewoonlijk des avonds met eenen priester 
in een of ander handfehrift, of in den koran 
waardoor ik de zuivere uitfpraak en tevens den 
zin der woorden leerde. Dit gaf aanleiding, dat 
de inlanders, uit de nabuurfchap, onder mijne 
venders, of in de galerij van het huis, kwamen 
luideren, daar zij veel belang in hunne gefchriften 
dellen, die zoo moeijelijk te bekomen zijn, en te-
vens nog al nieuwsgierig vallen, om te ontdek-
ken, wat toch den Europeaan mag nopen, om 
hunne taal volkomen meester te worden. Zij na-
men de grootde befcheidenheid in acht, waren im-
mer zeer dil , en ik had nimmer reden , om hunne 
toenadering te verbieden. Inderdaad zij overtreffen 
vele Europeanen in kieschheid. 

K 3 De 
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De plaatfelijke translateur, de heer KOOL , van 
wicn ik veel geleerd had, overleed, en kort daarna 
werd ik bij het departement van inlandfche zaken 
geplaatst, tot eerden commies bij hetzelve be-
noemd, en met de werkzaamheden van de inland-
fche drukkerij belast, waardoor mijne inkomden 
vermeerderden. Een nieuw veld van arbeidzaam-
heid opende zich voor mij, fpoorde mijnen ijver 
aan, en deed mij onafgebroken aan een Nederduitsch 
en Maleisch woordenboek arbeiden. Met het toe-
zigt over de inlandfche drukkerij belast, achtte ik 
het mij ten pligt, het Arabisch letterzetten te lee-
ren , en had er de zelfvoldoening van, dat ik wel-
dra die letterzetters, welke in de inlandfche taal 
en het Maleifche fchrift onbedreven waren, kon 

, onderrigten , iets, waarvan ik naderhand de beste 
vruchten oogde. 

Bij het departement van inlandfche zaken werd 
/ de briefwisfeling, tusfchen den gouverneur-generaal 

en al de vorden en grootcn van Nederlandsch 
Indië, gehouden; confidcratiën en advies gevraagd 
over zaken , de vorden of de inlanders betreffende
alle publication of befluiten, van algemeenen aard[ 
werden bij hetzelve vertaald, mitsgaders alle akten 
van aandelling voor inlanders. De chef van het 
departement, ELOUT , wendde veel aan, om dit 
departement zoo nuttig te maken, als mogelijk was. 
Hij behartigde de belangen van het gouvernement, 
en van de vorden; bevorderde den voortgang der 
drukkerij, en liet de inlandfche kronijken en oude 
gefchriften nagaan en vertalen. 

De 
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De heer PEEREBOOM , een zeer ijverig jongeling, 
welke insgelijks bij dit departement arbeidde, over-
leed, toen hij eenen aanvang gemaakt had met de 
vertaling der lcvensfchets van den fultan IBRAHIM , 

vorst van Eirak (Irak'), zoodat ik zijne taak op 
mij nam, en eene geheel nieuwe overzetting van 
dezelve begon, die in het begin van 1822 gedrukt 
in het licht vcrfcheen, en wel, met den tekst, met 
Arabisch karakter, boven aan, het Maleisch, met 
Italiaansch karakter, in het midden, en de verta-
ling onder hetzelve. Zoo moeijelijk mij de uitvoe-
ring hiervan geweest was, zoo gretig werd deze 
arbeid door het publiek ontvangen, zoodat fpoedig 
de exemplaren van dit werk, het eerde in zijne 
foort, uitverkocht waren. 

Het gouvernement betuigde mij deszelfs tevreden-
heid, en de raad van Indië, Mr. j . 11. MUNTIN-

GIIE, betoonde mij achting en vrienfehap. De lang-
durige ondervinding van dezen zoo kundigen als 
welfp rek enden daatsman, werd voor mij eene on-
uitputtelijke bron, waaruit ik meer nut kon trek-
ken, dan uit al de werken, welke destijds over 
Nederlandsch Indië waren gefchreven. 

De gouverneur-generaal, de baron VAN DER. 
CAPELLEN , had de goedheid mij toegenegen te zijn, 
zoodat ik meer en meer redenen had mij over mijne 
dandverwisfeling te verheugen. 

Ik trad in het huwelijk met eene Ncderlandfche 
vrouw, in het vooruitzigt eenmaal naar mijn va-
derland te kunnen terugkeeren, iets, hetwelk met 
eene vrouw, in Indië geboren, immer met groote 
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moerjelijkheden gepaard gaat. Het hwifelijk geluk, 
dat ik fmaakte, deed mij zelden genoegen buiten 
mijne woning zoeken, en was uitnemend gefchikt 
mijne oefeningen te bevorderen. 

Bij refolutie van den gouverneur-generaal in rade, 
dato 16 Julij 1822, n°. 1, werd ik, als ambte-
naar voor Palembang, te gelijk met de hceren 
KRUSEMAN, REIJNST en OLIVIER, benoemd, ten 
einde in dat rijk , hetwelk door onze roemrijke wa-
penen was ten onder gebragt, den commisfaris 
van het gouvcrment, die zich op de hoofdplaats 
bevond, behulpzaam te zijn. 

Het rijk van Palembang had zich immer als 
bondgenoot, onafhankelijk van ons gouvernement 
gehouden, en enkel het tin van Banka aan ons 
geleverd. Door ontrouw en verraad haalden zich 
de vorlten van hetzelve de tuchtiging en ftraf op 
den hals, die eindelijk op hun verderf uitliepen. 
De belangftelling in het lot van het aan ons on-
derworpen Palembang, was algemeen, en mijne 
nieuwe benoeming vorderde, dat ik mij met den 
toeftand van dat rijk zoo veel mogelijk bekend 
maakte. 

De heer MUNTINGHE, die vroeger op Palem-
bang geweest was, gaf mij, zoo wel bij monde 
als bij gefchrifte, die inlichtingen, welke de (trek-
king hadden, mij de toedragt van zaken van dit 
wingewest te doen kennen; hoofdzakelijk kwamen 
zij hier op neder. 

De ftrengfte maatregelen, door den commisfaris 
genomen, waren niet dan door onderwerping en 
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de uitgezochtfte betuigingen van trouw en onder-
danigheid door den vorst en de zijnen beantwoord, 
zoodat de klem van ons gezag zich ter hoofdplaats 
meer en meer vestigde. Verfcheidcnc kwalijk ge-
zinde pogingen der vorften, hadden ons op nieuw 
overtuigd, van het bedrog, de geveinsdheid, de 
ontrouw, ja! zelfs het bondbreukig gedrag van 
beide hunne hooglieden, den foefoehocnan en den 
fultan. Men was alzoo weder in het gevoelen ver-
fterkt geworden, dat het hart van Mohammedaan-
fche dwingelanden door geene weldaden is te ver-
murwen, dat zij geene verpligting noch dankbaar-
heid ten onzen opzigte kennen, en dat zij alzoo 
inderdaad het gezag onwaardig waren, hetwelk men 
voor als nog in hunne handen liet. 

Hoezeer dit nu ook bewezen was, werd liet 
niet raadzaam geoordeeld, den fultan en den foe-
foehoenan met hunne aanhangelingen naar Java op 
te zenden, of indien zulks al gefchiedde, de vorfle-
lijke waardigheid geheel af te fchalFen. De vooron-
derftelling beftond, dat door deze opzending, indien 
zij vervangen werden, weinig zoude uitgewerkt 
worden, daar de prinfen, die tot verkiezing in 
aanmerking zouden komen, met hetzelfde zuurdee-
fem doortrokken waren. Van geen hunner kon men 
ware trouw en gehechtheid aan 's gouvernements 
belangen verwachten. De meesten zouden hunne rol 
nog listiger en behendiger hebben weten te fpelen, dan 
de toen nog beftaande vorften , die door hun o-c. 
drag aanleiding gaven, om ons gezag en onzen 
invloed over hen te verfterken. De verwisfeling 
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der vorftelijke perfonen werd alzoo befchouwd meer 
nadeel, dan voordeel te zullen aanbrengen. 

De nafporing der fchatten van den onttroonden 
MAHMOP.D BADAR OEDiEN, moest volftrekt geen 
hinderpaal worden, die grootere belangen zou doen 
achterftaan. De Calcuttafche nieuwspapicren had-
den reeds getracht ons eene diergelijke klad aan te 
wrijven , en er ging te Palembang niets om, of 
het werd getrouw aan de Engelfcnen te Bencoekn 
overgebragt ; geene maatregelen waren genomen, 
ftrijdig  met de waardigheid van ons gouvernement, 
en onze eer moest ook thans gehandhaafd blijven. 

De gehecle affchaffing der vorfteh'jke waardigheid 
op Palembang werd wijders nog onraadzaam ge-
oordeeld. Vooreerst, omdat er geene voorbeelden 
befljonden, die zoodanigen maatregel "aan de hand 
gaven, en omdat de Palembangfche natie aan die 
waardigheid fterk gehecht was. Ten tweede, om-
dat het van voren kon worden beredeneerd, dat 
het voordeeliger zou zijn, die waardigheid vooreerst 
nog te behouden. 

Alhoewel omtrent Palembang de beste bepalin-
gen gemaakt werden, begreep men echter, dat 
volmaaktheid nimmer het deel is van menfchelijke 
inrigtingen of inzigten. Er beffend toch nimmer 
eene regeringsvorm of beftuur, waaronder alle bij-
zondere belangen zoo volkomen in overeenstemming 
gebragt werden, met de algemeenc of ftaatsbelan-
gen, dat iedere ondeeligc met zijn' toefland en 
met het beftuur van zaken tevreden was. De-
ze volmaaktheid werd in de verlichtftc deden 
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van Europa nog niet bereikt; en zouden wij ons 
als onfaalbaar hebben willen befchouwen in het bc« 
ftuur van Indifche volken? dit doel zou te hoog 
en boven ons bereik geweest zijn. Dat zelfs de 
Europefche gouvernementen te vergeefs daarnaar 
zouden ftreven, blijkt uit den geest van partij fchap 
en tegenkanting, die zich vroeg of laat onder alle 
regeringen openbaart. Wij konden ons alzoo niet 
vleijen, dat er te Palembang geene partij, gecne 
klasfe van onvergenoegden zouden blijven beftaan, 
en moesten de onmogelijkheid bekennen, om allen 
pcrlbonlijk te bevredigen. 

Nam men de vorftelijke waardigheid weg, zoo 
nam men tevens datgene weg, in hetwelk de wen-
fchen, de begeerten en de vooruitzigten der on-
vergenoegden, als het ware, nog een rustpunt 
vonden. Men zou hun daardoor de hoop voor het 
vervolg benemen, hen tot wanhoop drijven, en 
zij hadden daardoor tot onrustige en gevaarlijke be-
wegingen kunnen overflaan. Liet men daarentegen 
de vorftelijke waardigheid beftaan, zoo liet men 
hun een punt, in hetwelk zij hunne hoop en be-
geerten bleven vereenigen ; en, hield men de vor-
ften flechts in rust, zoo bleven zij allen rustig. 

Om den fultan in rust te houden, ontbraken ons 
geene middelen. Door onze wezenlijke magt en 
door de vcreeniging van onze belangen met die der 
bovenlandfchc bevolking hield men hem in bedwang. 

In het genot van een toereikend inkomen, in de 
eer der uiterlijke vertooning zijner waardigheid en 
in het geluk der gewone genoegens van zijnen da-
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lam , had de vorst beweegredenen genoeg, om de 
rust boven den opftand te verkiezen. Onder welk 
oogpunt dus de zaak ook befchouwd werd, kwam 
het behoud der vorftelijke waardigheid als het raad-
zaamfte, als het vcrkieslijkfte voor. Het doel 
moest alzoo zijn, de vorften, onder betoohing van 
zachtheid en beleefdheid, in dwang te houden, en 
de uitwerkfelen van hunne fnoodheid en ontrouw 
tegen te gaan. 

Als een middel, dat hiertoe kon dienen, werd 
het dienftig geacht, dat de foefoehoenan met den 
fultan hun verblijf hielden, benedenwaarts van den 
commisfaris, in den ouden vervallen kraton; daar 
zij , bovenwaarts wonende, ongehinderd hunne cor-
respondentiën met de bovenlanden en nog verder, 
met de Engelfchen, konden voeren, zonder dat er 
bijkans middel was, om hen te bewaken, of de 
perfonen, welke hen daar naderden en omringden, 
gade te flaan. Ecnige inlanders, die als gevaarlijk 
bekend flonden, moesten voor altijd van Palem-
bang verwijderd worden, doch de opzending van 
ftaatsgevangenen moest met de meeste fpaarzaamheid 
gefchiedden. 

Het gezantfehap, dat te Batavia van Palem-
bang was aangekomen, beflaande uit de voornaam-
Ite prinfen, zou zoo lang mogelijk op de hoofd-
plaats blijven, ten einde den commisfaris te Pa-
lembang van hunne tegenwerking in den beginne 
te bevrijden. 

De klem, welke onze maatregelen tot nog toe 
te Palembang gehad hadden, mögt men grooten« 
) deels 
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deels tocfchrijven aan de fterkc militaire magt der 
hoofdplaats, en hoewel dezelve in de eerfte twee 
of drie jaren niet wel kon verminderd worden, 
moest echter het beftuur op dien voet gefchoeid 
worden, dat zij op den duur niet meer noodig 
zou wezen. 

Er was alzoo, tot beteugeling van het gezag en 
den invloed van de vorften, een andere fteun, dan 
de militaire arm alleen noodig ; die fteun werd 
gevorderd, om hunne verkeerde handelingen tegen 
te gaan, om de bronnen van het land te voorfchijn 
te brengen, en om uit dezelve zoo wel een beftaan 
voor die vorften zelve, als een billij k voordeel 
voor het gouvernement te trekken. Die fteun was 
alleen te vinden in de eigenlijke klasfen der bevol-
king , en derhalve moesten hare belangen op het 
naauwst aan die van het gouvernement verbonden 
worden. Om dit krachtdadig te bewerkftellingen, 
moest de commisfaris al deze belangen regtftreeks 
behartigen, door zich de handhaver te toonen van 
al de inftellingen, en de befchermer van de voor-
regten der inlandfche bevolking, door haar van die 
lasten, over welke zij klaagden, te bevrijden, door 
haar de voordeden deelachtig te maken, die het 
gouvernement haar toeftaat, en eindelijk, door haar 
te doen gevoelen, dat het onmiddellijk van het 
gouvernement en van hem was, dat haar die gun-
ften konden te beurt vallen. 

De klasfe der pangérans (vorftelijke perfonen) 
en pryajies (hoofden), moest door den commisfaris 
aan het gouvernement verbonden worden, door 
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haar zijnen invloed te doen zien en gevoelen in 
de handhaving harer regten, wanneer zij zich 
trouw gedroegen, en door haar te verzekeren, dat 
er over hunne adellijke goederen zou worden be-
fchikt, wanneer zij die door ontrouw mogten ver-
beuren. 

De mindere hoofden zouden in tijdelijke commisfiën 
gebezigd worden, die voor hen, naar 's lands wijze, 
zoo wel eervol als voordeelig konden zijn. 

Op deze wijze zou er een flagboom gevormd 
worden tegen den invloed van den fultan en den 
foefochoenan, dien zij weldra niet meer zoude kun-
nen verbreken ; hun magt en aanzien zou te niet 
gaan en verwelken, even als die van de fultans van 
Cheribon en Bantam. Eenmaal de belangen van 
land en volk behartigende, moesten de bronnen 
van Palembang ftrekken tot welvaart van dat rijk , 
en tot voordeel van het gouvernement, dat zich 
zoo vele opofferingen voor hetzelve getroost had. 

Naar mate de landbouw zou toenemen, zou het 
ftclfel van belasting, in overeenflemming van des-
kundige inlandfche hoofden, worden nagezien en 
geregeld. 

Het rijk van Palembang was, volgens kontrakt, 
het eigendom van het gouvernement, en flechts 
aan de vorften in leen afgedaan, welk leen, bij 
ontrouw, kon worden ingetrokken, zoodat hieruit 
gevolgtrekkingen konden gemaakt worden tot na-
drukkelijke vertoogen; de vorst moest over alle 
zaken met den commisfaris raadplegen, aan wien 
de invloed over de hoofden in de bovenlanden 

ver-
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verzekerd was, terwijl aan de bevolking der bo-
venlanden de handhaving harer belangen was toe-
gezegd. 

Voorts werden er eenige bepalingen gemaakt om-
trent de dienstpligtigen , of hen, die heerendienften 
bewezen, omtrent de pandelingen, zijnde perfo-
nen, welke zich aan hunnen fchuldeifcher als (laven 
verbonden, omtrent den landbouw en perfonen, 
die als gevaarlijk befchouwd, en omtrent andere 
punten, die, in dienst van den lande, met vrucht 
zouden kunnen gebezigd worden. 

Met de ambtenaren, hier boven vermeld, vertrok 
ik , met de brik Emilie, die door kapitein ROSS , 
een Engelschman, gevoerd werd. Mijne reisge-
nooten ftonden, uit wellevendheid, aan mij en mijne 
echtgenoot de halve kajuit af, wordende de andere 
helft door den kapitein betrokken. De fpijzen en 
dranken waren uitmuntend, en de bediening was 
onverbeterlijk, zoodat ik de drie honderd gulden, 
die ik voor den overtogt, die flechts vijf dagen 
duurde, moest betalen, met genoegen aan den ge-
zagvoerder overhandigde. 

De reis was voorfpoedig, doch een, heir van 
kakkerlakken overviel ons des avonds, als de fprink-
hancn, en maakte een gedruis , als de wind door 
het gebladerte. Deze walgelijke dieren, die een' 
duim lengte hebben, en bijna zoo dik zijn als 
eene groote tor, hebben eene vetachtige zelfftandig-
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hcid bij zich, die, wanneer men hen doodtrapt, 
aan den grond blijf t kleven, en allen eetlust beneemt. 
Men vindt hen het meest op fchepen, die fuiker 
geladen hebben, waar zij op azen, en het is bijna 
onmogelijk hen uit te roeijen, daar hunne eijertjes, 
die overal verftrooid zijn, en door de warmte van 
het fchip uitgcbroeid worden, niet kunnen gevon-
den worden. 

De rivier de Soengfang werd in vier dagen be-
reikt. Deze rivier heet eigenlijk Moefie, doch 
draagt veelal den naam van Soengfang, ontleend van 
eene fpruit, die in de Moefie uitloopt. Niet ver 
van hare monding ligt het Muggeneiland {Poelaâ 
Njdmok), en verdient dien naam volkomen. Ner-
gens trof ik zoo veel en zulke groote muggen aan 
als hier; hun beet was fel en fcherp, en wij tracht-
ten ons door kleeding en berooking van hen te 
bevrijden, hetwelk ons eenigermate gelukte, doch 
des nachts kwelden zij ons geweldig, en lieten de 
fporen hunner bloeddorftigheid op de huid achter. 

Eenigc prinfen onze aannadering vernomen heb-
bende, kwamen ons aan boord minzaam verwelko-
men , en dachten van ons opheldering over hun 
tockomftig lot te vernemen, doch konden hunne 
hoop, te dien opzigte, niet bevredigen, daar wij 
hen alleen de verzekering konden geven, dat het 
gouvernement bijzonder ten doel had, om perfonen 
van verdienden te beloonen. Na cenige pligtple-
gingcn werden wij van deze wellevende, doch 
nieuwsgierige bezoekers, die terugkeerden, bevrijd. 

De rivier van Palembang is bekoorlijk, en op 
fom-



— i6i — 

fommige plaatfen drie duizend voeten breed. Hare 
beide zoomen zijn met voortdurend groen verfierd, 
waarin men verfchillende apen ziet dartelen, die, 
op de kluchtigfte wijze, van den eenen op den an-
deren tak. fpringen, en ook fomtijds aan den oever 
komen fpelen. 

Des avonds zagen wij fommige boomen zonder-
ling verlicht door millioencn vuurvliegjes, die bij 
zwermen door het loof wemelden, en gedurig van 
plaats veranderende, even als vuurvonken, het oog 
boeiden. Deze vliegjes hebben een phosphorisch 
vocht, dat door het achtereinde van hun ligchaam 
zigtbaar is, en veel licht verfpreidt, zoodat een 
enkele, onder het glas van een zakuurwerk gelegd, 
voldoende is, om des nachts de wijzers te onder-
fcheiden, en den tijd te doen kennen. 

Niet ver van de hoofdplaats, kwamen cenige 
ambtenaren ons met onze behoudene aankomst wel-
kom heeten, terwijl de adfistent refident DONKER, 

mij en mijne echtgenoote, met zijne overdekte 
floep, afhaalde, en ons tafel en bed aanbood, 
hetwelk door ons erkentelijk werd aangenomen. Alle 
blijken van gulheid en gastvrijheid bewees hij ons , 
en heeft ons daardoor duur aan hem verpligt.— De 
commisfaris j . VAN SEVENIIOVEN ontving ons al-
lerminzaamst, en had reeds voor ieder onzer, zoo 
wel voor huisvesting als voeding, gezorgd, zoo-
dat wij in hem den zelfden menfehenvriend herken-
den , die hij op Java immer geweest was. 

De commisfaris belastte mij met de politie, het-
welk voor mij aangenaam en nuttig was, daar 
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zaken, van allerlei aard, door mij onderzocht 
moesten worden, en ik alzoo dagelijks gelegen-
heid had anderen van dienst te zijn, mij in de 
Maleifche taal meer en meer te oefenen, en mijne 
woordverzameling te verrijken. Er beftond eigen-
lij k geen regt op de hoofdplaats, daar gunst, wil-
lekeur of omkooping de eigenlijke drijfveren der 
inlandfche regters waren. De regterlijke magt was 
in tweeën verdeeld; de eene beftond in de regtbank 
van den geestelijken panghoeloe, die onderzoek hield 
en uitfpraak deed in alle zaken, welke op geboor-
te , huwelijk, echtfeheiding, fterfgevallcn, erfregt en 
bloedverwantfchap betrekking hadden. De leden van 
dezen raad waren uit katiebs (geestelijke fchrijvers) 
gekozen, die door den panghoeloe werden voor-
gefteld, in zijn belang ftonden en zich bij het 
doen van uitfpraak naar hem regelden. Deze per« 
fonen namen den fchijn aan, dat zij de voorfchrif-
ten van hunne godsdienst tot grondflag hunner 
handelingen hielden, doch wisten dezelve zoodanig 
uit te leggen, als het beste met hun voordeel 
ftrookte. De andere regtbank behandelde alle po-
litic- en crimineele zaken onder eenen tommong-
gong, die een' djakfa als aanklager had, welke 
wederom door een minder ambtenaar werd bijge-
daan. Het regt was voor dit hof gewoonlijk aan 
de zijde van de aanklagers, die bijna altijd hooger 
in rang waren, dan de befchuldigden, daar zelden 
een mindere zijnen meerderen voor eene regtbank 
durfde trekken. 

Na gehouden onderzoek, droeg ik den commis-
fa-
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faris de zaken voor, die in billijkheid uitfpraak in 
dezelve deed, en immer trachtte de partijen te be-
vredigen. Enkele zaken maakte mijne verontwaar-
diging gaande; de grootfte mishandelingen werden 
mij bekend, en veroorzaakten zeer veel moeite en 
infpanning, daar de aanklagers op de genoemde 
regtbanken, met welke ik mij verftaan moest, een' 
invloed uitoefenden, die alle infpanning vereischte, 
om verijdeld te worden. 

De dwingelandij was te Palembang zeer ver ge-
gaan, zij befchikte willekeurig over de eigendom-
men van anderen, rukte vrouw en kind van den 
huisvader af, floot den laatfte in ketenen, en belet-
te hem, door middel van hem een tjangkah (houten 
knijper) op den keel te zetten, het fchreeuwen. 
Deze en diergelijke zaken moest ik onderzoeken, 
en had het onwaardeerbaar genoegen, door den 
commisfaris gerugfteund en gehandhaafd, verfchei-
dene ongelukkigen der vrijheid te hergeven en eenige 
fchuldigen te doen ftraffen. 

Het was niet vreemd vrouwen voor de balie te 
zien verfchijnen, die, als gemagtigden van fom-
mige partijen, de zaken harer lastgevers met eene 
welfprekendheid en list verdedigden, dewelke ver-
wondering verwekten. 

Door mijne ambtsbetrekking kwam ik met alle 
ftanden der Palembangfche bevolking in aanraking, 
en zag, dat de minderen onderdrukt en de grooten 
dwingelanden waren. De foefoehoenan ontving mij 
met eerbewijzingen, en hoopte door mij iets ten 
zijnen voordeele bij den commisfaris aan te wen-
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den. Met den fultan fpeclde ik'fchaak, die zigt-
baar misnoegd werd, als ik hem fchaakmat zette, 
zoodat ik nimmer het tweede fpel van hem wilde 
winnen, te meer daar hij mij gezegd had : „ dat 
„  geen pifangboom twee malen vruchten moet dra-
„  gen (*) . " De pangeran adipati MOEDAH ABDUL 

RAHMA N fcheen mij toe de braaffte te zijn, en 
maakte aanfpraak op mijne achting; hij bezat wel 
eenige gebreken, doch had een goed hart, en heeft 
mij geenc redenen gegeven, mij over mijne keus 
te bedroeven. 

Tc Palembang had de volgende gebeurtenis 
plaats, die te zeer van de gezindheid des fultans 
getuigde, om langer aan zijne kwade oogmerken te 
twijfelen. 

Nadat de fultan des morgens bij den commisfaris 
geweest was, die daarna met eenige prinfen en 

amb-

(* ) Ik ontdekte immer onrust bij zijne hoogheid, 
en als ik mij onverwacht bij hem vervoegde, zag ik 
fpoedig eenige perfonen vertrekken, die mij , door de 
beweging en opfehudding, die ik bemerkte, vermoeden 
deden, dat zij als verdacht moesten befchouwd wor-
den , en de vorst alzoo verkeerde oogmerken koesterde. 
De bijzondere beleefdheid, die mij op hetzelfde oogen-
bük bewezen werd, bevestigde mij in mijn vermoe-
den , want de ondervinding had mij meermalen doen 
opmerken, dat de mensch, die overvallen wordt, 
wanneer hij zulks niet verlangt, zeer verpligtende is, 
even alsof hij, door vleijerijen, dengenen, die hem 
overvalt, van de ongunllige gevoelens poogt af te lei-
den , die dezelve over hem mögt koesteren. 
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ambtenaren in de opcne gehoorzaal zat; vertoonden 
er zich twee priesters van Djambie, die, door 
hunne witte kleeding, welke een onheilfpellcnd voor-
teeken aanduidt, de aandacht van een' prins boei-
den , die hun vroeg, wat zij begeerden ? waarop 
zij eon nietsbeduidend en onvoldoend antwoord ga« 
ven, terwijl een hunner, genaamd LÉBY, den reg-
tevarm, even alsof hij kramptrekkingen had, be-
woog, en kort daarop zijnen kris boven liet hoofd 
van den heer DONKER hield opgeheven. De com-
misfaris waarfchuwde dien heer ploti'clings, welke 
zijwaarts fprong en geen letfel bekwam. De boos-
doener naderde den commisfaris met rasfche fchre-
den, die hem zijne muts in het aangezigt 
wierp, hetwelk zijne woede gaande maakte, zoo-
dat hij op eens toefchoot, doch andermaal werd af 
gekeerd, daar de commisfaris hem eenen fenrijflesfe-
naar naar den kop fmcet. Nu was hij ontembaar, 
en zou den commisfaris doorftokcn hebben, doch 
werd, door een' jongen prins, zoodanig gekrist 
(met een' ponjaard doorpriemd), dat het wapen, 
in den rug ingegaan, door het buikvlies doordrong. 
Nu ftak hij in het rond, en wondde een' der om-
ftanders op verfchillende plaatfen, doch werd, in 
een oogenblik, van alle zijden aangevallen, door-
hakt , doorlloken , vertrapt, en diende nog aan de 
toefchietende wacht om hunne bajonetten te ver-
wen. Deze ellendeling was niet dadelijk dood, en 
blies ftuiptrekkend zijne zwarte ziel uit. Hij was 
onkenbaar; zijn bloed verwde den troon en de 
gehoorzaal; zijne haren ftonden ftekelachtig 0111-

L 3 hoog, 



— i66 — 

hoog, en zijn verdraaid gelaat verwekte het afgrij-
zen in het rond. 

Dit alles was het werk van een oogenblik, zoo-
dat ik, van het politiekantoor, de groote bewe-
ging, die er plaats had, ziende, naauwelijks tijd 
had, om de oppasfers in tweeën te verdeden, de 
eene helft aan den trap van het kantoor latende om 
het afklimmen te beletten der menigte, welke zich 
op de galerij bevond, en, volgens inlandsen ge-
bruik , met krisfen gewapend was, en de andere 
helft medenemende, om bijftand te verkenen, zoo 
dezelve gevorderd werd. 

De gezegde priester gevallen zijnde, liep zijn 
makker woedend rond, met een' uitgetogen moord-
priem (badé-badé), doch viel in de handen der 
politiedienaren , die hem fterk vleugelden, en ver-
volgens op het kantoor bragten, alwaar hij zoo 
fchuimbekte, dat ik , in geen kwartier uurs, een 
woord uit hem kon krijgen. Vervolgens bedaarde 
hij ; ik nam hem in het verhoor, en hij bekende, 
dat hij , met zijn' medemakker, door den fultan , 
voor twee honderd Spaanfche matten, was omge-
kocht, om den commisfaris van Palembang te 
vermoorden, en dat hun beloofd was, bij het wei-
gelukken van hunnen aanflag, nog eene aanmerke-
lijke fom te zullen ontvangen. Dit verhoor was 
naauwelijks afgeloopen, of de fultan verfcheen zelf 
in den kraton, gevolgd door eene geheele fchaar 
die, volgens 's lands wijze, gewapend was. Ik 
deed de poort fluiten, toen eenige volgelingen bin-
nen waren, en liet de overige buiten flaan. Zijne 

hoog-



hoogheid wcnschte den commisfaris geluk, dat God 
hem zoo bijzonder gefpaard had, en de commis-
faris deed, na eenige pligtplegingen, den gevan-
gene komen, ten einde nogmaals te hooren, wie 
de aanleidende oorzaak van het plan was, om den 
gezegden moord te plegen; doch door de tegen-
woordigheid des fultans getroffen, durfde hij de 
afgelegde verklaring niet te herhalen, en zeide, dat 
de engel GABRiëL hem en zijnen makker verfche-
nen was, en gelast had, om het hoofd des be-
ftuurs te doen vallen. De fultan vertrok, en de 
gevangene werd in de gevangenis gezet, alwaar hij 
meer dan eens herhaalde, dat de fultan hem tot 
het plegen van gezegd misdrijf had omgekocht, 
en dat nog andere perfonen, in eene buurt aan de 
prinfesfen rivier (foengej poetrie) in deze zaak be-
trokken waren. De commisfaris dit vernemende, 
zond mij naar die buurt, met eenige politiediena-
ren en foldatcn, ten einde te ontdekken, of aldaar 
ook medepligtigcn te vinden waren, mij tot dat 
einde den gevangene medegevende. Op het mid-
den der groote rivier gekomen zijnde, wierp zich 
deze ellendeling op zijde van de ranke praauw, die 
ons overbragt, en deed dezelve reeds water fchep-
pen, in de hoop, ons te doen omflaan en ver. 
drinken; wel overtuigd, dat hij toch ter dood 
zou veroordeeld worden, en alzoo liever den dood 
in de golven boven het krisfen verkiezende. Het 
evenwigt van de praauw werd gelukkig herfteld, 
doch de foldaten werden zoo woedend, dat zij den 
ellendeling wilden doorfteken, en ik hen ter naau-
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wernood kon bedwingen, hunne regtmatige gram-
fchap te beteugelen, hetwelk mij echter gelukte, 
door hen te zeggen, dat deze gevangene er ons 
nog meer andere zou bezorgen, die wij , zonder 
hem, niet op het fpoor hadden kunnen krijgen. 

Aan den overwal gekomen, moesten wij over 
enkele bamboezen gaan, die over moerasfige gron-
den lagen, hetwelk zoo ondoenlijk voor ons was, 
dat wij genoodzaakt waren, over dezelve te krui-
pen. De foldaten hadden met hunne wapens de 
grootfte moeite, en wij waren zeer verheugd, de 
woning, die de gevangene ons, als verzamelplaats 
van flecht volk, aanwees, te bereiken. Dit huis 
omfingeld hebbende, deed ik de geweren laden, 
met last, om, zonder nadere order, niet te vu-
ren , en ging met de oppasfers het huis doorzoe-
ken, in hetwelk wij flechts de bewoners aantrof-
fen , die dadelijk erkenden, dat de gevangene wel 
bij hen was gehuisvest geweest, zoo als meer an-
dere perfonen, welke, uit de bovenlanden komen-
de, geen eigene woning op Palembang hebben; 
doch dat zij van de handelingen dezer perfonen 
volftrekt geene kennis droegen. 

Alhoewel geene gegronde redenen hebbende, om 
deze perfonen te verdenken, meende ik hen voor 
den commisfaris te moeten brengen, zoodat ik hen 
mede naar den kraton nam, alwaar zij flechts kor-
ten tijd bleven, en naar hunne woning terugkeerden 
dewijl er geen bewijs van fchuld tegen hen te vin! 
den was. 

De commisfaris leverde vervolgens den gevangene 

ge-
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genaamd BAKOEL , aan den fultan over, die hem 
op de markt deed krisfen, en alzoo zijn doel be-
reikte, om te doen geloovcn, dat hij niemand zou 
kunnen doen ombrengen, om eene misdaad, die 
hij zelve bevolen had. De ambtenaren, mij niet 
geloovende, hielden den fultan voor onfchuldig, 
nogmaals vergetende, tot welke uiterften een Aza« 
tifche dwingeland kan vervallen; de latere gcbeur-
tenisfen hebben' hen echter de oogen geopend. 

In mijne betrekking, als ambtenaar van po-
liti e , moest ik den ganfchen dag in.de Maleifche 
taal fprcken en fchrijven, en ik ontving eene me-
nigte brieven , die weldra tot een aanmerkelijk boek-
deel aangroeiden, iets, hetwelk mij zoo bijzonder 
voor mijnen woordenfchat diende, dat ik dezelve 
reeds alphabetisch rangfclnkte. 

Van tijd tot tijd maakten wij togten op de ri-
vier , met welingerigte praauwen, en bezochten 
de vorftelijke graven, die, in fteenen gebouwen ge-
legen , zeer eenvoudig zijn, en zich door geene 
ficraden onderfcheiden. De tempel, achter den 
kraton ftaande, heeft eenen marmeren vloer, en een' 
toren, van welken de bevolking tot het gebed 
wordt opgeroepen. De oude kraton was geheel 
vervallen en is nader geflecht geworden. De nieu-
we kraton was insgelijks in diep verval, dezelve 
kon niet meer als eene vesting befchouwd worden, 
zoo als nog nader zal blijken. De huizen der 
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Europeërs waren grootendeels op bamboezen vlot-
ten op de rivier gebouwd, zij boden eene gezonde 
woonplaats aan, daalden en rezen met eb en vloed, 
en hadden het voordeel, gedurig zoodanig ver-
plaatst te kunnen worden, als de eigenaar zulks 
begeerde, hetzij om digter bij , of verder van den 
naasten buurman'af te liggen, of wel, om naar 
den overwal verplaatst te worden, ten einde een 
ander gezigt voor de deur te hebben. 

Wandelwegen waren er destijds nog niet, doch 
zijn naderhand, door de vereeniging der eilanden, 

\die door kreken van elkander gefcheiden waren, 
en door bruggen vereenigd zijn geworden, daarge-

- field. Ook is op de plaats van den ouden kraton, 
die geflecht is, een plein ontftaan, dat eene goede 
wandelplaats is geworden, zoodat Palembang, in 
dat opzigt, veel verbeterd geworden is. 

Mijne aanteekeningen over Palembang zal ik 
hier, ten einde eene zekere orde te bewaren, in de 
beantwoording der volgende vragen bijvoegen. 

A. Is de grond van het Palembangfche rijk vrucht-
of onvruchtbaar ? 

B. Wat levert die grond thans reeds op, en wat 
zou dezelve nog kunnen opbrengen? 

C. Is de ligging van dat rijk voor- of nadeelig 
voor den koophandel ? 

D. Hoe groot is de bevolking van het Palembang-
fche rijk? en is dezelve toereikend, om al dat 
nut en voordeel te verfchaffen, wat er van 
Palembang te trekken is? 

E. 
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E. Welke middelen zouden er aangewend kun-
nen worden, om die bevolking fpoedig uit 
te breiden? 

F. Hoedanig is de aard der bevolking? 
G. Welke vorften hebben Palembang federt on-

heugelijke tijden geregeerd, en hoe was hunne 
regering ? 

H. Welke uitwerking had die regering op de on-
derdanen ? 

I . In welk verband ftonden wij met die vorften, 
en in welk verband ftaan wij er thans mede? 

J. Gevoelen zich de onderdanen gelukkiger on-
der het Nederlandsch of onder het voormalig 
beftuur ? 

K. Hoedanig zijn hunne wetten? zijn die beter 
gefchikt voor hen, dan de onzen ? 

L . Zal het voldoende zijn, dat de Nederlandfche 
magt zich enkel op de hoofdplaats vestige ? 

M. Wat zijn de middelen, om den landbouw, 
veeteelt, handel, kunften en wetenfehappen 
uit te breiden? 

N. Is verlichting voor de bevolking nuttig, of 
in hoe verre moet.zij gewijzigd worden? 

O. Blijf t na het betoogde de hoop beftaan, dat een-
maal het Palembangfche rijk gelukkig, en voor 
ons zoo voordeelig zal worden, als men, bij 
het zien van deszelfs oppervlakte durft voor-
onderftellen ? 

A. Is de grond van het Palembangfche rijk 
vrucht- of onvruchtbaar ? 

De 
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De oppervlakte van dien grond aan de zeekanten 
veelal zeer moerasfig zijnde, kan dezelve alleen gefchikt 
befcliouwd worden voor rijstvelden (fawa). Die 
velden, welke ik er gezien heb, (tonden zeer voor-
deelig. De houtbosfchen, in de moerasfige gron. 
den, aan de oevers der ftranden, vertoonen zich 
zeer fchoon. Hun aangenaam groen, dat foms, 
als een loofwelffel over de praauwen hangt, levert 
een fraai gezigt op. Doch het hout zelve, zeer 
verfchiUend van dat, waarover ik (Iraks denk te 
fpreken, is zelden zwaar, en dus weinig meer 
dan voor brandftof gefchikt ; niet, dat ik hierdoor 
zou willen beweren, dat het voor den inlander 
niet dienftig zou kunnen zijn, tot fteunbalkcn in 
zijne bamboezen woningen, integendeel heb ik het 
als zoodanig menigmalen, en vooral in den ge-
deeltelijk verwoesten kampong Soengfang zien be-
zigen. 

Hoe verder men de rivier opvaart, hoe hooger ' 
natuurlijk de gronden worden, en den naam van 
bovenlanden bekomen; minder en minder, en ein-
delijk niet meer moerasfig zijnde, worden dezelve 
van eenen voordeeliger aard voor de teelt van 
verfcheidene voortbrengfelcn, als : kofïïj, rijst, ka-
toen enz. Hoe hooger men komt, hoe zwaarder 
houtbosfchen men aantreft, die voor vele zaken 
gefchikt zijn, zoo als ik, bij de beantwoording der 
vraag B, hoop aan te tooncn. 

Het land met verfchillende rivieren doorfneJen 
zijnde, welke van de ontzettende gebergten immer 
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genoegzamen toevoer van water ontvangen, kan, 
door middel van waterleidingen, bijna en genoeg-
zaam overal bevochtigd, en mensch en vee toerei-
kend gedrenkt worden. Aan gras en grovere krui-
den is geen gebrek, anders zouden er niet zoo 
vele buffels kunnen gevoed worden, welke dage-
lijk s voor het garnizoen afkomen. In den tijd, 
dat ik te Palembang was, ontftond er wel eens 
gebrek aan dit hoornvee, doch dit kon alleen aan 
een gevolg van den kwijnenden en onzekeren 
toeftand der inlanders toegefchrevcn worden, zoo 
als ik , bij de beantwoording der vraag K , denk 
te bctoogen. 

Het zal wel. onnoodig zijn te beweren, dat de 
grond van het Palembangfche rijk , als een der 
vruchtbaarfte, kan befchouwd worden, weshalve ik 
tot de beantwoording overga der vraag 

B. Wat levert die grond thans reeds op, en 
wat zou dezelve nog kunnen opbrengen? 

Al , wie Hechts eenigen tijd met aandacht te 
Palembang verkeerd heeft, zal overtuigd zijn, dat 
de grond, in de bovenlanden, de zwaarfte hout-
foorten oplevert, die men zich verbeelden kan; al, 
wie de praauw Puspa Ganda gezien heeft, welke 
uit één (luk zeer gaaf hout gebeiteld of gedisfeld 
is, (laat verwonderd. Die praauw, en meer an-
deren, zijn van tachtig tot honderd voeten lang, 
en van twaalf tot veertien voeten breed. Het hout 
zelf is van cene deugdzame zelfstandigheid, en 
wordt voor den fchecpsbouw zeer dienffig geacht; 

an« 
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andere houtfoorten wedijveren met de Ambonefche, 
alhoewel er niet geheel mede gelijk (taande. 

De koffij en rijst, offchoon niet met die van 
Java gelijk gefield, komt dezelve toch zeer nabij. 

De benzoin en harst worden voor zeer goed gehou-
den, en het was wordt in groote hoeveelheid afgevoerd. 

De kokosboomen leveren meer vruchten, dan 
voor eigen gebruik noodig is, zoodat de boven-
landers die, op hunne vlotten, ter verkoop af-
voeren. De vruchten zijn er menigvuldig, en vol-
gens den fmaak van velen, waarmede ik mij ver-
eenig, lekkerder dan wel op Java. 

Dit de voornaamfte artikelen zijnde, welke ik mij 
herinner, dat aldaar in het plantenrijk voorkomen ; 
ga ik tot den rijkdom van het dierenrijk over. 
Onder de viervoetige dieren telt men bijzonderlijk 
den elefant, wiens kostbare tanden ecnen voorna-
men handeltak aanbieden. In fommige oorden wor-
den die dieren in menigte gevonden, en kunnen, 
voor zoo ver zij den landbouw niet verwoesten, 
als zeer voordeelig aangemerkt worden. 

De tijgers zijn er ook menigvuldig; hen uit te 
roeijen zou allerraadzaamst zijn, daar zoo vele 
inlanders er de fchrikkelijkfte flagtoffers van wor-
den. Ik zag een' Palembanger, die, voor vele jaren 
geleden, uit de klaauwen van een dier bioeddors. 
tige dieren gered, er nog de afzigtelijkfte likteekenen 
van droeg. De huiden van deze dieren zouden, 
als winstgevende koopwaar, kunnen uitgevoerd 
worden. 

An-
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Andere viervoetige dieren, als : herten, kicdjangs 
en kantjils, zijn er overvloedig. Schoone, veel-
kleurige vogels doen de wouden door hunne zangen 
weergalmen, en zij bieden den natuurkenner nog 
veel ter ontdekking aan. 

Visfchen, van verfcheidenen aard, vervullen de 
wateren, en niet ver van de (tranden vindt men 
er, die den kiefchen Europefchen fmaak flreelen, 
en den (trandbewoner een middel van beltaan ver-
fchaffen. 

Wat het delfftoffen rijk betreft, zegt men, dat 
er in de binnenlanden goud, alhoewel in geene 
groote hoeveelheid, zou te vinden zijn, en dat de 
moeite, om het te verzamelen, niet tegen de kos-
ten zoude opwegen, die daarmede zouden ge-
paard gaan. 

Kalkaarde wordt er genoegzaam gevonden ; aarde 
voor pannen en vaatwerk is er zoo overvloedig, 
dat daardoor zelfs handel ontflaat, terwijl de Pa-
lembangfche waterkruiken alom beroemd zijn. 

En wat zou die grond nog kunnen opbren-
gen? 

Den naauwkeurigen befchouwer kan het niet ont-
glippen, dat de grond van het Palembangfche rijk, 
offchoon in vruchtbaarheid voor die van den Ja-
vaanfehen zwichtende, echter bijna daarmede kan 
vergeleken worden. Door wijze inrigtingen en aan-
moedigingen zou van dien grond nog veel nut te 
trekken zijn. Indien geene overheerfching den in-
lander drukte, geene willekeurige fchikkingen hem 
van zijne vruchten beroofden, en hij overtuigd was, 

de-
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dezelve, onder opbrengst van billijk e belastingen, 
te zullen plukken, zou de koffij- en rijstteelt 
bloeijen, en andere voortbrengfclen, als fuiker en 
indigo, ten volle (lagen. De katoenkweekerij, zoo 
geheel in verval, zou almede, door aanwakkerin-
gen, moeten bevorderd, en het voortbrcngfel daar-
van, in China zoo gewild, tot verlevendiging van 
den handel, uitgevoerd worden. 

De geiten, fchapen en koeijen, welke men zeer 
fchaars te Palembang vindt, en wier vleesch 
echter, door de voornaamftcn des volks, zeer ge-
zocht is en duur betaald wordt, zouden, door er 
voor eenen gcruimen tijd een minder vertier en 
zorgvuldiger aanfokking van te bevelen, overvloe-
diger worden ; dewijl het anders, gemerkt de moei-
jelijkheid om die dieren aan te voeren, te duchten 
is, dat dezelve binnen korten tijd niet meer op 
Palembang zullen worden aangetroffen. 

Wat de zware houtbosfchen betreft, zou men 
daarvan veel voordeel, voor den aanbouw van fche-
pen, kunnen trekken, en de fraaijere houtfoorten 
zouden zeer dienftig zijn voor de vervaardiging van 
huisraad, indien de bergbewoner, op cene gefchikte 
wijze, hetzij door verfchaffing van kettinggangers 
of buffels, werd te gemoct gekomen. Het is'ge-
noeg bekend, dat te Palembang goede timmerlieden 
zijn, en dat zij , onder eene kleine leiding, al zeer 
fpoedig fraaije meubelen zouden vervaardigen, die 
zi j , met eene redelijke winst, zouden kunnen (lij -
ten , of in ruiling, voor benoodigde goederen, die 
door de fcheepvaart aangevoerd worden, van de 
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hand zetten, weshalve ik mij overtuigd houd, dat 
het Palembangfche rijk , onder andere inftcllingen, 
meer zou kunnen opleveren. 

C. Is de ligging van het Palembangfche rijk 
voor- of nadcelig ? 

Een land, doorfncdcn met rivieren, welke de 
groQjtfte koopvaardijfchepen, tot eene aanmerkelijke 
hoogte, het opvaren toelaten, kan toch wel niet anders 
dan zeer voordeelig befchouwd worden. Vreem-
delingen kunnen met gemak hunne koopwaren tot 
aan de hoofdplaats en verder opvoeren Ongetwij-
feld wordt hierdoor de doordraling in den handel 
oneindig meer bevorderd, dan door andere midde-
len , waarvan men genoodzaakt is, zich, bij ont-
ftentenis van die wateren en rivieren, welke den 
toe- en afvoer te Palembang zoo zeer bevorderen , 
te bedienen. Niet alleen de Soengfang en de 
Zoutrivier, maar de Hogan en anderen zijn zoo 
vele kanalen, welke den landman uitlokken, om 
(lechts te planten en te oogden, ten einde, door 
middel van gemakkelijke afzendingen van de vruch-
ten zijner handen een goed middel van bedaan te 
vinden. Hoe dikwijls heb ik mij zelf niet over-
tuigd van het beweerde; verfcheidene bamboezen 
vlotliuizen zag ik naar de hoofdplaats afzakken, 
ten einde aldaar de overgevvonnen vruchten te (lij -
ten , of, dezelve fomtijds op andere vaartuigen 
overladende, naar Bangka en elders ter verkoop 
aan te bieden» 

De inlander, welke, tot heden toe, nog tot 
traagheid overhelt, befchouwt voornoemde kanalen 
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als zijne vrienden, welke hem, op eene gemakkelijke 
wijze, van zijne overvloedige vruchten ontlasten ; en met 
regt zou men mogen voorondcritellcn, dat de on-
eindig wijze Voorzienigheid, die uit alle plannen 
het volmaaktde koos, dit land, hetwelk bijna on-
der de middellijn ligt, en dus, door de hitte van 
de luchtdreek, allerongefchiktst voor lastdragers en 
lastdieren zijn zou, bijzonder door zulke rivieren 
en waterleidingen beweldadigd heeft. 

Bergachtig zijnde, is de toevoer van water, ge-
merkt de vele regens, welke genoegzaam voortdu-
rend op de hooge bergen vallen, bijna altijd 
voldoende, en daar, waar men nog zou wcnfchen 
nieuwe waterleidingen te maken, zou zulks weinige 
tegenkantingen ontmoeten. Met genoegzaam water 
en met de bijzondere bekwaamheid van den inlan-
der in dat vak, kan men in dit opzigt alles ver-
rigtcn, wat men begeert. 

Het rijk van Palembang, ten opzigte van des-
zelfs ligging tusfehen andere landen, is allcrvoor-
dccligst. Van Java kan men, met eene gundige 
gelegenheid, in vijf dagen te Palembang zijn ; van 
Bangka is de overvaart zeer klein; de monding 
van den Soengfang is fomtijds zigtbaar van dat 
eiland. Ten opzigte van Poeloe Pienang, Malakka 
en Linga, is het ook allervoordeeligst gelegen ; 
jammer maar, dat wij niet in het bezit van de 
eerstgenoemde plaats, dien fleutel van China, zijn, 
dan zou niet alleen Palembang, maar ook Padang 
en andere posten op Sumatra, door fpoedigen bloei 
tot eenen hoogen trap van welvaart rijzen. 

Voor 
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Voor vijandelijke aanvallen is Palembang dooi-
de natuur zelve al zeer derk beveiligd; van den 
cenen kant maken de moerasfen, en van den an-
deren kant de bergen de aannadering van vreemde 
ontweldigers bijna onmogelijk. Eene wel verdeelde 
krijgsmagt is, offchoon niet derk zijnde, in daat 
eene zeer groote magt te wederdaan. De onder-
vinding leerde ons, dat zelfs de inlander, onder 
goede aanvoerders, veel tegen Europefche magt 
vermögt. Voor mij blijf t er dus geen twijfel, of 
Palembang moet, door deszelfs voordeelige lig-
ging , als zeer gefchikt voor den handel befchouwd 
worden. 

D. Hoc groot is de bevolking van het Palem-
bangfche rijk , en is dezelve toereikend, om al dat 
nut en voordeel te veiTchaffcn, dat er van te 
wachten is ? 

Tot dus verre mögt ik mij verheugen, nog wei-
nig anders, dan voordeeligs van Palembang te 
melden ; het fmert mij zeer, dat ik deze vraag 
niet zoo gundig zal kunnen beantwoorden.- De 
gehcele bevolking zou, volgens fommige mij ge-
maakte rapporten, nog geen driemaal honderd dui-
zend , en volgens andere nog geen tweemaal hon-
derd vijfti g duizend zielen beloopen. Van dit 
geheel getal zou er ten minde een vijfde gedeelte 
op de hoofdplaats alleen gevestigd zijn ; hetwelk al 
zeer weinig tot bevordering van den landbouw 
kan bijdragen. Arabieren, die, door hunne fchraap. 
zucht en invloed, den inlander geen winstje gun-
nen ; Chinezen, die dcnzelven uitmergelen, en dan 
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al de grootcn , die nog veelal hunne pandelingcn 
onderdrukken, zoodat zij tot den akkerbouw weinig 
aangemoedigd worden, zijn alle zoo vele beletfelen, 
dat het thans moeijelijk wordt, om van dat vijfde 
gedeelte dat nut te trekken, hetwelk er, bij eenen 
anderen toedand van zaken, van zou te wachten 
zijn. Dit in aanmerking genomen, zal elk mij 
gaarne toedemmen, dat de bevolking onvoldoende 
is , om .al het mogelijke voordeel van dien uitge-
breiden grond, welken het rijk van Palembang 
befiaat, te trekken. Onafzienbare velden toch lig-
gen nog onbebouwd, dezelve vragen flechts han-
den , om de rijkdommen, welke zij bevatten, over-
vloediglijk op te brengen, maar, helaas ! handen, 
ja ! honderd duizenden handen ontbreken om die 
vruchtbare landouwen te bezaaijen, te bewerken 
en er de vruchten van in te zamelen. De natuur, 
hoe mild ook, vermag niet alles, en ik moet dus 
overgaan tot de vraag : 

E. Welke middelen zouden er kunnen aange-
wend worden, om de bevolking fpoedig uit te 
breiden ? 

In vruchtbaarheid vele andere volken overtreffen-
de, brengen de vrouwen op Sumatra op twaalf 
jaren reeds kinderen ter wereld; doch, daar de 
kinderen, vóór hunne geboorte, veelal reeds tot 
eene eeuwige pandelingfchap, of liever, wezenlijke 
flavernij gedoemd zijn, zoo kan het der moeders-
niet zeer ten kwade geduid worden, dat zij zich, 
vóór dat de geboorte van haar kroost plaats heeft, 
niet genoeg in acht nemen, daar zij te zeer weten , 
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hoe moeijelijk het haar vallen zal, hetzelve groot 
te brengen. Ook veroorlooft haar eigene ellendi-
ge toedand haar niet, voor de ter wereld gebragte 
ongelukkigen, de noodige zorg te dragen ; ja ! wie 
beeft niet terug , bij de geheime overtuiging, dat 
zij hare kinderen, voor of na de ter wereld bren-
ging, van het leven berooven; eene daad, waar-
voor de menfchelijke natuur fiddert, en waartoe 
het redelooze vee zeer zelden in daat is. Zonder 
alzoo het antwoord op de vraag M vooruit te loo-
pen, zal het, dunkt mij, niet ondiendig zijn, het 
volgende voor te dellen. 

i ° . Het huwelijk moet onder de bevolking aan-
gefpoord en meer geheiligd worden, hierdoor zal 
onmiddellijk de bevolking toenemen. 

De priesters, die ellendelingen, welke het arm-
zalige volk nog ongelukkiger maken, daar zij 
eenen onbepaalden invloed op hetzelve uitoefenen, 
moeten in hunne magt gefnuikt, en tot bereiking 
van ons doel als middelen en werktuigen gebezigd 
worden. Zij moeten, op draffe van verbanning, 
het huwelijk heiligen en meer bevestigen, en ik 
houd mij overtuigd, dat de bevolking zich fpoedig 
zal uitbreiden. 

a°. Even als op Java zal men de koepokinen-
ting in voormeld rijk krachtdadig moeten invoeren. 
Het is een overwonnen land, en dus vatbaarder en 
gefchikter om zoodanige indellingen te ontvangen, 
dan wel andere oorden, waarvan wij , bij lieverlee, 
bezit hebben genomen. De kinderpokken, welke 
duizenden menfehen 's jaarlijks wegliepen, zullen 
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in hunne woede gefluit, de vooroordeelen wegge-
nomen, en de bevolking ontzettend vermeerderd 
worden. En ten 

3D- Waag ik het nog een punt aan te roeren, 
dat ik almede ter bevordering van de uitbreiding 
der bevolking dienftig acht. 

Wie zijn toch die ongelukkige orang malajoe, 
of die roevers, welke fomtijds, in groot getal, 
tot onheil en verderf, in de bovenlanden ftroopen, 
den inlander vermoorden, hem zijne bezittingen en 
dierbaarfte panden ontrooven, en dusdoende eene 
onveiligheid doen ontdaan, welke, zoo zij blijf t 
voortduren, allerheilloost voor de bevolking, den 
landbouw, ja! voor de rust van Palembang zelve 
worden kan? Wat is de oorzaak, dat de ver-
bannen fultan zijne verbondfehriften, met het 
gouvernement gemaakt, heeft verbroken? Wat is. 
de oorzaak, dat de voormalige fultans fchatten 
konden verzamelen, en de laatfte de belastingen 
nog niet eens kon doen innen ? Was dit een ge» 
volg van den oorlog? Had de fultan zijnen in-
vloed verloren ? Of was het een heimelijk pogen 
om ons te verblinden en op verfchrikkelijke onkost 
ten te jagen en tijd te winnen ? Of ftonden zijne 
mindere hoofden ook in verband met die roovers 
om den inlander afkeerig te maken van het Nedcr-
landsch gouvernement, dat hun, zoo als hun wijs 
gemaakt wordt, geene befcherming verleent, en om er 
zich, ware het mogelijk, by de eerfte gunftige ge-
legenheid van te onttrekken? Niemand kan mij 
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doen gelooven, dat een Mohâmmedaansch vorst, 
met zijne broeders en verdere vasfalen, de ingekan-
kerde heerschzucht, die zoo allervoordeeligst voor 
de ingebeelde belangen van elk hunner was, zou 
kunnen afleggen, ons met genoegen zien regeren 
en behulpzaam zou zijn in de edele pogingen, 
welke wij ons voorgefteld hebben te bereiken. Zij 
zien al te duidelijk hunne verguizing, val en wei-
ligt den afgrond voor oogen, waarin zij zeer 
waarfchijnlijk zullen nedergeftort worden, wanneer 
eenmaal de bevolking, door ons regtvaardig be-
ftuur, van al die rampen bevrijd wordende, waar-
onder de bevolking, tijdens de fultansrcgeringen, ge-
bukt ging, de oogen opent, en met edele wraak 
bezield, al de geledcne ellende op de veroorzakers 
van dezelve doet terugkomen, zoo als zulks veelal, 
in vroegere en latere tijden, in Rome en elders 
gebeurde, zonder mij thans in gefchiedkundige ver-
gelijkingen te willen inlaten. 

Hoe het zijn moge, welk verband er al of niet 
beftaat tusfeben de orang malajoe en de hoofden ; 
het blijf t onbetwistbaar, dat zij allernadeeligst zijn 
voor de bovenlanden, den inlander met fchrik en 
vrees vervullen , en dus voor de bevolking en den 
landbouw tot verderf (trekken. 

Mogelijk zijn zij thans in rust, doch die rust 
i s evenveel te vertrouwen als de fchijnbare tevre-
denheid der vorften. Zij fidderen voot de krijgs-
ma't van de hoofdplaats ; doch, wie verzekert 
óns"", dat zij rustig zullen blijven, wanneer eenmaal 
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die krijgsmagt, als overbodig befchouwd, van tijd 
tot tijd verminderd wordt. Wie belooft ons dat 
dan die ruwe roovers ftil  zullen blijven, en dat zij gecne 
werktuigen in de handen der fluwe loerende vorften 
zullen worden, om ons nadeel te berokkenen. 

De orang malajoe moeten in de onmogelijkheid 
gebragt worden, om hunnen invloed uit.te oefe-
nen ; doch, daar het niet wel doenlijk zou zijn 
hen uit te roeijen, zoude er eene poging beproefd 
kunnen worden, om hen tot ons te lokken. Hen 
afzonderlijk te doen wonen, onder het opzigt van 
eene toereikende krijgsmagt ; hun vruchtbaren grond 
af te ftaan ; van het noodige te voorzien ; eenige 
jaren vrij van belasting te laten en befcherming 
te verkenen: of, indien dit onuitvocrlijk was 
hen in de onderfcheidene kampongs te verdeden' 
onder een ftreng opzigt te plaatfen en tot nuttig 
werklieden te vormen, daar het toch te voorondu--
ftcllen is, dat z i j , door de eene of andere onder-
drukking, uit Menang Kabo of' uit aridere oorden 
gevlugt, tot dien ellendigen ftaat, waarin zij thans 
verkeeren, vervallen zijn, en welligt, door een 
billij k beftuur, tot hunnen oorfpronkclijken ftaat 
zouden kunnen worden teruggebragt, daar het te 
vooronderftellen is , dat zij de rust boven een 
zwervend leven, en een gewettigd beftaan boven 
gevaarlijken roof zullen verkiezen. 

F. Hoedanig is de aard der bevolking ? 
De Palembangfche bevolking droomt'zich n^ 

terug m vroeger gelukkiger dagen, waarvan hunne 
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kronijken en gezangen nog gewag maken, en het 
fchijnt, dat er nog een zweem van herinnering 
dier betere tijden hun flaauw voor den geest zweeft. 
De aard, de oorfpronkelijke aard der bevolking 
fchijnt dus zoo te zijn, dat zij , even als ieder 
wezen, het geluk boven het ongeluk bemint : doch 
eeuwen van onderdrukking hebben haar op eencn 
zeer lagen trap gebragt, en haar gevoel van eigen 
waarde doen verloren gaan. Ik heb bovenlanders 
te Palembang gefproken, die het woord regtvaar-
digheid niet kenden, hoe kon ik vergen, dat »zij 
er de beteekenis van verftonden? Zoo diep zijn 
die menfehen gezonken. Wat zal ik er nu meer 
van zeggen? Het denkbeeld van eenen God is bij-
na geheel bij hen verloren; enkelen mogen er den 
naam nog van kennen, doch zij kunnen zich on-
mogelijk dat hoogfte Wezen, als regt vaardig, voor-
ftellen, daar dit denkbeeld, door ecuwen van over-
heerfching en llavernij, is uirgewischt, Evenwel 
vindt men er onder de bovenlanders, welke no» 
vatbaar zijn voor dankbaarheid; er waren er, wel-
ken het mij gelukte, onder medewerking van den 
menschlievenden commisfaris VAN SEVENHOVEN 

voor hunne vervolgers en onderdrukkers te befchcr-
men, en die mij, uit erkentenis, een' bos pifang 
aanboden. Mijne weigering, om dien aan te ne-
men , konden zij niet begrijpen, en lieten denzelven 
liggen, willende dien volftrekt niet weder teni"-
nemen. 

Wat men over de luiheid van den inlander ook 
zegge, er valt nog wel iets over aan te merken. 
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De dienstpligtigen en pandelingen , die. voor de 
wraak hunner meesters beven, toonen ons, dat zij 
wel werken kunnen ; doch, zal men zeggen , zij 
verrigten eenen dwangarbeid, en kunnen dus als 
geene uit den aard werkzame menfchen aangemerkt 
worden. Dit zoo zijnde, zal ik mijne gedachten 
over de andere bewoners laten gaan. Zij werken 
ook al niet veel; maar wat is er ook de oorzaak 
van? Dezelve dunkt mij daarin duidelijk gelegen 
te zijn, dat zij , bij meerderen arbeid en oogst, 
ook meer zullen moeten opbrengen, of, dat de 
overgewonnen vruchten hen door roovers , zoo als 
de orang malajoe, zullen worden afgenomen, het-
welk reeds zoo dikwijls gebeurd is. Ook hieruit 
zou men dus nog geene vaste flotfom kunnen op-
maken , of zij al of niet lui van aard zijn. 

Het lijdt geene tegenfpraak, dat een luchtgeftel, 
als dat van Palembang, hetwelk verfchrikkelijk 
heet kan zijn, allerongefchikst is om de arbeid-
zaamheid te bevorderen, en men kan dus vastftel-
lcn, dat de bewoners van hetzelve niet onder de 
vlugftcn te rekenen zijn. 

Echter kan ik niet onopgemerkt laten, dat men 
te Palembang werklieden vindt, die, wanneer zij 
Hechts middelmatig beloond worden, als tamelijk 
naarftig moeten worden befchouwd : onder hen vindt 
men timmerlieden, die voor cenen geringen prijs lede-
l<anten, banken, enz. maken, en die voor opleiding in 
hun vak vatbaar zijn. Als men hun goede modellen 
kan opgeven , maken zij die al fpoedig na. In het 
vervaardigen van goud- en zilverwerken zijn fommi-
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gen reeds zeer ervaren. Hunne wapens vervaardi-
gen zij aardig, hunne bctcldoozen met veel fmaak, 
en doen hierdoor, zoo wel als door het künftig 
bouwen van hunne praauwen, de hoop geboren 
worden, dat zij het in andere vakken ook ver zou-
den kunnen brengen. De genoemde kunstwerken 
worden wel is waar veelal op de hoofdplaats ge-
maakt , alwaar de kundigften en ervarenften des 
volks wonen, die, door omgang met vreemdelin-
gen , zeker de bovenlanders in kunde en ervaren-
heid overtreffen ; doch hieruit blijkt nog niet, dat 
laatstgenoemden daarom onvatbaar voor het beoefe-
nen van kunstwerken zouden zijn, en als vooreerst 
de bovenlanden beginnen te bloeijen, zullen de 
kunflenaars aldaar een beter middel van beftaan 
vindende, ook meer en meer in de verdere volma-
king van hunne handwerken worden aangefpoord, 
die zij in ruiling, tegen voortbrengfels van den 
grond , zullen kunnen leveren. 

De aard van den inlander zal alzoo dusdanig 
bevonden worden, dat bij de minfte welvaart, zij-
nen moed aangevuurd wordende, zijne arbeidzaam-
heid zal aanwakkeren, en hij zich aangefpoord 
vinden, om meer en meer voor zijne eigene nood-
druft niet alleen, maar zelfs voor iets meer te 
zorgen. 

Voorts heeft het mij toegefchenen, dat dè Pa-
lembangfche bevolking niet die zachtzinnighcid be-
zit, welke men onder verfcheidene volken van 
Java aantreft; die klasfe namelijk, welke boven 
de laagfte verheven is, bevond ik veelal heersch-
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zuchtig, listig en wraakgierig te zijn; doch dit 
moet veelal worden toegekend aan hun eigenbelang. 
Niet gewoon te werken, wil die klasfe als hoogcr 
wezens aangezien zijn, die door de mindere gevoed 
en gevreesd moet worden. Deze kwade gewoonten 
hebben haar gif ook reeds in de gemoederen van 
hen geftort, die niet tot de allerlaagfte en in de 
diepfte ellende gedompelde inlanders behooren. 

Onder de vrouwen, welke als gcvolmagtigden 
van de grooten gezonden worden, waren er vele, 
die de mannen ver in fchranderheid overtroffen, als 
pleitbezorgfters in regtszaken optraden, en door de 
listige wendingen van hunne voordragten, de er-
varende onderzoekers zouden misleiden. 

De inlanders houden zich nog gaarne aan hunne 
oude inftellingen en wetten, oendang-oendang ge-
noemd. Het fchijnt, dat dezelve reeds bij lien 
beftonden, eer zij door de Mohammedaanfche gods-
dienst en daaruit gevolgde onheilen, ongelukkig 
werden. Zij verbeelden zich, (en zulks is ook 
wel mogelijk) dat zij onder die inftellingen geluk-
kiger waren. Ook dit herdenken doet hen nog eene 
geheime hoop op betere dagen voeden ; door die 
hoop geven zij te kennen, dat zij gelukkiger kun-
nen worden dan thans, dat eene betere voorzie-
ning in hunne behoeften hen kan ftreelen, en vcr-
fchaft ons de zekerheid, dat zij , onder een billij k 
bef tuur, zeer gewillig tot den arbeid en tot de be-
vordering van kunften zouden te brengen zijn. 

G. Welke vorften hebben Palembang federt on-
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heugelijke tijden geregeerd, en hoe was hunne 
regering ? 
' Uit geflachtregisters der Palcmbangfchc vorften 
blijkt , dat zij Arabieren zouden zijn, die zelfs uit 
den gewaanden profeet zouden afftammen. Overle-
veringen maken melding, dat zij , als op goddelijk 
bevel, naar de Heidenen gezonden waren, om de-
zelve tot het ware geloof, vervat in het zooge-
naamd goddelijk, uit den hemel nedergedaald boek , 
hetwelk den naam van koran draagt, over te 
halen. In blinde tijden werkte zoo iets, zeer on-
middellijk , op de weifelende gemoederen ; niet we-
tende, waar zich aan vast te houden, ontving men 
op eens eene wet, met vaste inftellingen, waaruit 
men zich veel heils voorfpelde, en men beraadde 
zich niet lang, eene zoodanige wet aan te nemen. 
De vorften van Palembang, het volk tot hun geloof 
overgehaald hebbende, benoemden priesters, of, 
om aan de nieuwe godsdienst meerder luister bij 
te zetten, deden zij uit Arabie, het heilige land, 
dezelve overkomen, en maakten bepalingen, waar-
door bedevaarten naar Mekka en Medina ontfton-
den, om telkens het denkbeeld aan den grond huns 
profeets te verlevendigen. 

Door de nieuwe priesterfchaar lieten zij den ko-
ran , volgens hunne ftaatzuchtige dwingelandij, 
uitleggen en verklaren. In het Arabisch gefchreven 
zijnde, kon die door niemand, dan door de pries-
ters , gelezen worden. Die priesters , de werktuigc-
lijke kracht der nieuwe vorften, verblindden de 
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menigte, verhieven de vorften als goddelijke afge-
zanten , wiegden het volk in flaap, zoodat het 
blindelings alle voorfchriften, welke hetzelve, door 
die baatzuchtige en vuige priesterfchaar, gegeven 
werden, getrouwelijk opvolgde. 

Eigenbelang hun hoofddoel zijnde, waren die 
vorften ongevoelig, of hunne flaven in ellende ver-
zonken waren, en hunne cenigfte poging was, om, 
onderdrukking, blinde gehoorzaamheid aan hunne 
bevelen, en het willekeurigst gezag, hun eigenbe-
lang en dat hunner eigene lage vasfalen en priesters, 
de werktuigen van hunne bedoeling , te bevorderen. 
Ivoor, goud, fteenen van waarde en zware op« 
brenglten waren voor die uitzuigers bepaald, zon-
der van lager, geheime orders te fpreken, waar-
door zij hunne dierlijke begeerten tot walgens toe 
verzaadden. 

Even als zij zelve, was 'hunne regering Hecht, 
onregtvaardig, ja 1 ontmenscht. 

H. Welke uitwerking had die regering op de 
onderdanen ? 

In alle (laten, waarin de (lerkcn de zwakken ver-
drukken, gaan de voormalige wetten, gebruiken en 
regeringsvormen verloren. Zoodra de dwingelanden 
genoeg huurlieden kunnen omkoopen, die, op hun-
ne wenken vliegende, derzelver bevelen als god-
fpraken rondbazuinen, of wel in het geheim op 
eene listige wijze uitvoeren, ten einde aan de 
baat-, heb- en heerschzucht te voldoen, en om 
hunne begeerten, genietingen en uitgezochte ver. 
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maken te ftreelen, dan voorzeker gaat het volkska-
rakter en de wezenlijkheid verloren, de menigte 
wordt arm en verlaagd. 

Dit alles vond in het rijk van Palembang plaats. 
De onderdrukten aldaar verloren hunnen moed, 
geestkracht, gevoel van eigene waarde, het denk-
beeld van regtvaardigheid ; en door de opeenge-
volgde eeuwen, waarin het rijk verdrukt was ge-
worden, was het gevoel zoodanig verdoofd, dat 
het volk, niet zoo als andere natiën, het hoofd 
durfde opfteken, de tirannen van hunne troonen 
werpen ; neen ! integendeel : het fcheen zoo ver-
basterd , zoo verdierlijkt, dat het geen kracht ge-
voelde , om zich weder te verheffen. Domheid en 
priesterlist hadden het volk zoo in teugel en in be-
dwang , dat niemand, al dacht hij iets verder dan 
een ander, zich zou verftout hebben, zijne ftem 
te verheffen, uit vrees, dat hem een eeuwig ftil-
zwijgen zou worden opgelegd. 

De bovenlanders van Palembang zijn zoo ver 
gezonken, dat zij zelf, zonder fchaamte, belijden: 
„  Wij zijn ellendige menfchen ! " 

O, vorften ! die Palembang geregeerd hebt ! aan 
u, en aan u alleen, is het te wijten, dat uw volk 
tot dien verbasterden, verarmden en diep vervallen 
ftaat gezonken is, waarin wij het gevonden heb-
ben ! Gij hadt al die onheilen, die rampen, die 
ellenden kunnen verhoeden, die het zoo deerlijk ge-
teisterd hebben ! De vervloekingen der nakomeling-
fchap zullen uwc graven ontheiligen, en uw na-
kroost zal nog welligt bedelen bij dat volk, het-
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welk door u zoo rampzalig werd; maar, zoo is 
het beflotcn in den wijzen wil des Regtvâardigen ! 

Welk een genoegen zoudt gij niet gefmaakt heb-
ben , indien dat fchoone rijk door u was gelukkig 
geworden ! Uwe domheid en begeerlijkheid beloof-
den u eene voortdurende regering; gij wist niet 
dat orde een grondtrek der fchepping, en dat 
wanorde eene afwijking van de wet der natuur was, 
die nimmer kon voortduren ! 

De uitwerking dus van de regering der Palem-
bangfcbe vorften op de onderdanen, was allerver-
derfelijkst; doch, daar hoogmoed voor deh val 
komt, moest een MACHMOED BADAROEDIEN het 
vermetel ontwerp vormen, om ons aan te vallen, 
in den waan zich nog grooter dan zijne voorvade-
ren te maken, en om eindelijk, door zijnen val, 
die vele vorften in den Indifchen Archipel tot les 
zal (trekken, zijn land gelukkiger te doen worden. 

I . In welk verband ftonden wij met die vorften, 
en in welk verband flaan wij er nu mede? 

Tusfchen de voormalige vorften en ons gouver-
nement beftonden verbindtenisfen, volgens welke 
zij verpligt waren, al het tin van het eiland Bang-
ka aan ons af te ftaan. Zij bekleedden het opper-
gezag en genoten ook de voortbrengfelen van hun 
land. Veelal toonden zij zich niet opregt jegens 
ons, en kwamen fomtijds hunne verbondfchriften 
niet na; ook ontzagen zij zich niet, om onder-
danen van onzen ftaat te Vermoorden, en wisten, 
bij onderzoeking naar de oorzaken van zoodanigen 

moord, 
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moord de vragen te ontduiken, en zich als geheel 
onkundig te houden. 

Het gedrag der Palembangfche vorften, na het 
gebeurde in i 8n , toen de Europeanen te Palem-
bang vermoord werden, vorderde eene verandering 
van zaken. Spoedig bleek hoe trotschheid in vrees 
ontaardde; op aannadering van de magt, beftemd 
om MACHMOED BADAROEDiEN te ftraffen, vlugtte 
hij naar de bovenlanden. Zijn jonger broeder, 
ACHMAT NAjAM OEDiEN, werd tot fultan uitge-
roepen , die fpoedig, door zijne zwakheid en on« 
verfchilligheid , waaruit nieuwe onheilen ontftonden , 
als onbekwaam voor de regering gehouden werd, 
zoodat hem de Nederlandfchc commisfaris in 1818 
naar Java deed vertrekken. 

Het gouvernement, door een contract van den 
2 3ftcn Junij 1818, met den fultan NAJAM OEDIEN 

gemaakt, het oppermagtig beftuur, over de binnen-
en bovenlandfche provinciën van het Palembangfche 
rijk , aanvaard hebbende, hield zich bezig, of de 
katstgemelde fultan al of niet naar Palembang zou 
terugkecren. Terwijl zulks gefchiedde, fmeedde de 
oude fultan, welke weder in het genot van fom« 
mige voordeden, door de 'fchikkingen, welke uic 
opgemeld contract voortvloeiden, getreden was, die 
ontwerpen, waarvan de gevolgen te zeer bekend 
zijn, om hier vermeld te worden. Hij werd over-
wonnen en verbannen. NAJAM OEDIEN, na alvo-
rens vergiffenis verzocht en verkregen te hebben, 
werd, bij contract van 28 April 1821, 'als foe-
foehoenan van Palembang benoemd, en het be-
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ftuur aan zijnen oudften zoon opgedragen, onder 
voorwaarde, om aan al de artikelen, in dat con-
tract vervat, fliptelijk te voldoen. Nu fcheen alles 
betrekkelijk Palembang zich goed te laten aanzien. 
Van eenen vorst, die zoo vele blijken van verge-
vensgezindheid en gunften ontvangen had, kon er 
ook wel niet anders verwacht worden, of hij zou 
zijne contracten nakomen. De uitkomst leerde ech-
ter het tegendeel, zoodat een nader contract (het-
welk ik in het Maleisch vertaalde) met den fultan 
gefloten werd; waarbij hem en eenige rijksgrooten 
een middel van beftaan, en ons de inkomften van 
het Palembangfche rijk verzekerd werden. Hieruit 
volgt, dat voorheen de Palembangfche vorften onaf-
hankelijk van ons waren, en thans geheel afhanke-
lij k van ons geworden zijn. 

J. Gevoelen zich de onderdanen gelukkiger on-
der het Nederlandsen, of onder het voormalig 
vorftenbefluur. 

Tusfchen regtvaardigheid en overheerfching, tus-
fchen billijkheid en onderdrukking is de keus zeer 
gemakkelijk. Die inlanders, welke reeds den wcl-
dadigen invloed van onze menschlievende grondbe-
ginfcls konden gevoelen, waren als herfchapene 
menfehen; doch de menigte, nog te onvatbaar, 
om den fchok en den overgang van ons beftuur te 
waarderen, daar zij te veel verlaagd was, zal nog 
eenigen tijd behoeven, om zich te herftellcn, en 
ons de vcrpligte dankbaarheid te bewijzen. Ook 
belet hen nog de ingewortelde vrees voor hunne 
vorften, zich vrijelijk te durven uitlaten. Lang-

za-
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zamerhand zal die vrees verdwijnen, naar mate het 
vertrouwen op het beftuur van het Nederlandsch 
gouvernement bevestigd wordt, en ik kan niet ge-
looven, dat de gewoonte, alhoewel eene tweede 
natuur zijnde, hen liever het voormalig beftuur, 
dat hen tot flavernij doemde, dan het tegenwoor-
dige, hetwelk hun geluk bedoelt, zou doen ver-
kiezen. 

K. Hoedanig zijn hunne wetten? zijn die beter 
voor hen gcfchikt dan de onzen ? 

De meeste vorften, welke meesters van winge-
westen werden, en de wetten, welke zij in dezelve 
vonden, in het begin hunner regering lieten voort-
duren , bleven in het bezit dier gewesten. Nimmer 
is eene omwenteling zachter, dan die, waarbij de 
minfte veranderingen plaats grijpen ; de overgang is 
alsdan zoo zacht, en de loop der zaken ondergaat 
Hechts geringe veranderingen. Geen verftandig vorst 
werd immer de nieuwe wetgever van een volk, 
dat hij nog niet kende. Eerst onderzocht hij de 
noodzakelijkheid, om de wetten te veranderen, 
daarna de vatbaarheid van het volk voor de nieuwe 
wetten , en bragt eindelijk, zoo die vatbaarheid en 
noodzakelijkheid in overeenflemming met de gemoe-
deren konden worden gebragt, dezelve in werking. 
De thans beftaande en nog in werking zijnde wet-
ten van Palembang hebben reeds lang onder de 
bevolking beftaan : voornamelijk worden de oendang-
oendang negrie befchouwd, reeds voor de recerin"-
der vorften aanwezig geweest te zijn. De eenvou-
digheid dcrzelve pleit voor die vooronderftelling ; 
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zeer zelden komen er lijfftraffen, meestal boeten 
in voor. 

Het zijn alleen de onregtvaardige en willekeurige, 
den inlander onderdrukkende inftellingen, der baat-
zuchtige vorften ,  welke als zeer verderfelijk moeten 
worden aangemerkt, en als zoodanig fpoedig dienen 
te vervallen, eenige wijzigingen in de oendang-
oendang negrie, of grondwetten van het rijk , zul-
len vooreerst nog in dien pas ontluikenden ftaat 
als voldoende kunnen befchouwd worden, en voor-
zeker beter voor denzelven zijn, dan een geheele 
nieuwe regeringsvorm. 

L . - Zal het voldoende zijn, dat de Nederland-
fche magt zich enkel op de hoofdplaats vestige? 

Indien de fultan van Palembang het laatst, met 
het Nederlandsch gouvernement aangegaan contract, 
om geheel van al de voortbrengfelcn van het Pa-
lembangfche rijk af te zien , en er volftrekt geen 
aanfpraak op te maken, ftiptelijk nakomt, en indien 
de pangerans en andere hoofden, volgens gedane 
belofte, al hunne vermogens infpannen, om het 
rijk van Palembang te doen bloeijen, en daardoor 
de inkomften van het Nederlandsch beftuur te doen 
toenemen; indien de inlander niet meer gekneveld, 
en door geen' orang malajoe meer overvallen, ge-
plunderd of vermoord wordt, voorzeker zal dan 
de Nederlandfche magt op de hoofdplaats alleen 
voldoende zijn. Doch, indien.een vorst, die meer-
malen zijne contracten niet nakwam, zich op 
nieuw weder aan dezelve onttrok, op eene geheime 
wijze, door den invloed zijner weinige aanhangc-
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lingen, den inlander nog onderdrukte, om zijn 
gewaand eigenbelang te bevorderen, en indien de 
mindere hoofden in de districten de oude gewoon-
ten nog niet konden afleggen, om den inlander 
onregt aan te doen ; dan zou het zeker noodzake-
lij k worden, om in de bovenlanden nog eenige 
posten op te rigten, ten einde meer klem aan het 
beftuur te geven, en het ftaatsligchaam geregeld in 
beweging te houden. De inlander, welke toch in 
de bovenlanden onderdrukt wordt, zou wel is 
waar zich naar de hoofdplaats kunnen begeven, 
om daar zijne regtmatige klagten in te dienen ; doch 
de vrees voor de lange reis, voor den invloed zij-
ner hoofden, voor de fcheiding zijner betrekkin-
gen en mogelijk voor gevangenfchap, en andere 
diergelijke den eenvoudigen inlander ligt ontmoedi-
gende zaken, beletten hem, zich van zijne woning-
te verwijderen, en hij wil liever eenige onderdruk-
king lijden, dan zich aan groote mocijelijkhedcn 
blootflellen. 

Het is wel niet te ontkennen, dat nieuwe post-
vattingen van civiele of militaire autoriteiten den 
kortzigtigen inlander, in den beginne, vrees in-
boezemen ; doch , het is ook te vooronderflellen, 
dat, zoodra hij er het nut van bevroeden kan, 
dezelve zal verdwijnen. 

M. Wat zijn de middelen, om den landbouw, 
veeteelt, handel, kunden en wetenfcliappen uit te 
breiden ? 

Veel, ontzettend veel, heeft het Nederlandsch 
gouvernement reeds voor Palembang gedaan; vele 
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fchen, fchepen en gelden zijn er opgeofferd. Pa-
lembang zelf heeft veel geleden; de bevolking is 
in de laatfte oorlogen door drukkende belastingen, 
het afperfen van goud, zilver en juweelen en door 
het doen van zwaren arbeid, zeer ontmoedigd ge-
worden. Het belang van het Nederlandsch gouver-
nement en van het Palembangfche rijk vordert, dat de 
inlanders aangemoedigd en er, door het thans gevestigd 
beftuur, nog eenigen tijd zekere opofferingen gedaan 
worden, ten einde daardoor de hoop op eene betere toe-
komst met zekerheid te vestigen. Veiligheid van binnen 
en van buiten, zoo voor perfonen als goederen, kun als 
de eerfte bron befchouwd worden, waaruit eene 
heilzamer toekomst zal voortvloeijen. De visfehers, 
die de ftranden bewonen, of in den omtrek van de 
Zoutrivier, of de monding van de Soengfang zich 
ophouden, moeten befchermd worden tegen roo-
vers, die hen overvallen, hunne volgeladejie praau-
wen plunderen, of hen foms als flaven medevoe-
ren. Indien zulks geen plaats meer vindt, zal de 
handel in gedroogden visch, die zoo gewild is bij 
de zeevarenden, fpocdig herleven ; ook hierdoor 
zal de Palcmbangcr, of de bovenlander, zijne goe-
deren veilig durven afvoeren, en naar Bangka, 
Java of el.icrs ter markt brengen. 

De orang malajoe moeten volftrekt de boven-
landers niet meer kunnen ontrusten in het inzame-
len of verzenden van de voortbrengfclen van den 
landbouw, en hierdoor zal de vrees, om voor roo-
vers gewerkt te hebben, geheel verdwijnen. 

De veiligheid van buiten verzekerd zijnde, zal 
daar-
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daardoor de handel reeds beginnen te bloeijen, en 
zeker oneindig toenemen door inwendige veiligheid. 
Om daartoe te geraken, wordt onmisbaar eene per-
foonlijke kennis der inlandfche hoofden, die het 
volk regeren zullen, vereischt, omdat men zich 
omtrent hen nimmer op de zoogenoemde geloof-
waardige getuigenisfen van anderen kan verlaten. 
Hoe vele vijanden een inlandsen hoofd ook hebbe, 
er zullen altoos lieden gevonden worden, die met 
hem in verband ftaande, gaarne tot zijn voordcel 
zullen getuigen. Hoe moeijelfjk het ook zij , tot 
de voorgeftelde kennis te geraken, dient zulks ech-
ter te gefchieden; want, zal een uurwerk goed 
gaan, zoo moeten alle raderen eenftemmig mede-
werken. Die hoofden, welke thans reeds als na-
deelig bekend ftaan, moeten naar elders verwijderd 
worden. Dit moge fommige andere grooten wreed 
fchijncn, zulks is om het even; er wordt men-
fchengeluk door bedoeld ; om het belang van eeni-
gen kan het geluk van velen niet opgeofferd wor-
den, en zware ziekten vereifchen ook fterke ge-
neesmiddelen. 

Zich aldus van het goede doel des inlandfchen 
beftnurs verzekerd hebbende, zal de onderdrukking 
ophouden, en de inlander zal beginnen adem te 
halen en te gevoelen, dat hij werkelijk leeft. 

Daar er in eenen opkomenden Maat nimmer door 
wijze regenten zware fchattingen zullen geheven 
worden, zoo zal zulks in het Palembangfche rijk 
ook zeker vooreerst geen plaats grijpen. 

Dusdoende zal de inlander, verzekerd zijnen 
N 4 nan-
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handenarbeid niet vergeefs verrigt te hebben, met 
vertrouwen zaaijen en planten, met lust zijne vel-
den bebouwen en met vreugde oogften. 

Zoodra een volk . niet gedrukt wordt, begint het 
te bloeijen en zich te vermenigvuldigen ; dit gc_ 
fchiedende, zullen er vruchtbare gronden, tegen 
billijk e voorwaarden, aan zoodanige familiën afge-
itaan kunnen worden, die zich door vlij t en braaf-
heid onderfcheiden. Hierdoor zal een ander aan-
gefpoord worden, om het voorbeeld van zoodanig 
begunftigde familiën te volgen, en de landbouw 
zal uitgebreid worden, de veeteek zal, door uit-
breiding van grondgebied, van zelve bevorderd wor-
den, en de inlander zal zich weldra met betere 
fpijzen, dan pifangbast en andere kruiden, kunnen 
voeden. 

De handel zal van zelf herleven; indien een land 
meer opbrengt dan hetgeen voor eigene nooddruft 
benoodigd is, en geene belemmeringen den uit- en 
invoer beletten, zal er, door eigene of door vreem-
de fchepen, eene doorflraling ontftaan, die geene, 
dan heilzame gevolgen kan doen geboren worden' 
De vreemde koopgoederen zullen den inlander opl 
lettend maken, dat er meer dingen, welke tot het 
levensgenot behooren, beftaan; zijne zucht naar 
genoegens zal opgewekt worden, en hetgeen hij 
van zijnen arbeid heeft overgehouden zal hij aan-
wenden, om zich die goederen aan te fchaffen; 
hierdoor zal hij vreemde kunstwerken in handen 
krijgen, en er zich op toeleggen, dezelve na te 
maken, of te verbeteren, datgene, wat hij bij ande-
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re volken beter dan in zijn land aantreft, zal hij 
nabobtfen en bij hem invoeren ; dusdoende zullen 
de kunden bloeijen, en de wetenfchappen er uit 
voortvloeijen. 

N. Is de verlichting voor de bevolking nuttig, 
of moet zij beperkt worden ? 

Zonder koophandel is het moeijelijk, en welligt 
onuitvoerlijk , een volk te verlichten ; die volken , 
welke het e;rst handel dreven, werden de verlicht-
de, dus zou de wering van verlichting door de 
wering van den handel moeten voorafgegaan wor-
den, en daar dit thans niet meer mogelijk is, 
blijf t mij nog ter beantwoording over: of de ver-
lichting moet gewijzigd worden P 

Ware verlichting moet gevoel voor hoogcr le-
vensgenot , verbetering van denkwijze, verftand en 
hart ten gevolge hebben, en daar dit niet anders 
kan aangemerkt worden, dan zeer nuttig voor een 
volk te zijn , moet hier de tegenwerping vervallen, 
dat die volken, welke zeer verlicht waren, fomtijds 
tot het plegen van die gruweldaden vervielen, wel-
ke tot de looden eeuwen der onwetendheid behooren ; 
dewijl zulks uit het misbruik hunner verlichting 
voortvloeide, en het gebruik van iets nuttigs niet 
afgekeurd kan worden, om het misbruik, dat er 
van gemaakt is geworden ; zoo blijf t bij mij de 
delling beftaan, dat de verlichting niet be-
perkt, maar wel gewijzigd moet worden; namelijk, 
dat bij vermeerdering van kennis, er immer ge-
werkt worde op verbetering van hart en zeden. 

N 5 Nu 
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Nu blijf t mrj nog ten flotte ter beantwoording 
de vraag over : 

O. Blijf t na het betoogde de hoop beflaan, dat 
het Palembangfche rijk gelukkig en voor ons zoo 
voordeelig kan worden, als men, bij het zien van 
deszelfs oppervlakte durft vooronderftellen ? 

Zonder mij op de veelkleurige vleugelen eener 
ftreelende verbeeldingskracht te verlaten, doet mij 
het betoogde, of misfchien mijn vurige wensch 
voor het heil van het Nederlandsch gouvernement 
en het geluk van het Palembangfche rijk vertrouwen, 
dat het onder een zacht, gematigd en billij k be-
ftuur, zoo als dat, waaronder het thans reeds is, 
zal herleven; dat de bronnen van welvaart, er een-
maal geopend door wijze inrigtingen, mildelijk zul-
len vloeijen, en dat de gelukkig gemaakte bewoners 
van dat gedeelte van Sumatra, hetwelk het Pa-
lembangfche rijk bevat, en welligt van nog andere 
gedeelten, zullen befeffen, dat onder de regering 
van zijne excellentie den gouverneur-generaal VAN 
DER CAPELLEN, hunne gelukszon ter kimme fteeg , 
en er den koesterenden invloed van ontwarende, 
den naam van denzelven tot hunne nazaten, in 
eerbiedige en dankbare herdenking zullen doen 
voortduren, nevens den naam van dien wijzen en 
dapperen held, die hen van het hatelijk juk van 
MACHMOED BADAROEDIEN bevrijdde. 

Na 
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Na de algemecnc bcfchouwing van het rijk van 
Palembang, ga ik tot de befchrijving der hoofd-
plaats in het bijzonder over, ten einde men zich 
alzoo een denkbeeld over dezelve kunne vormen. 

Palembang, de hoofdftad van het rijk van dien 
naam, ligt op het noordoostelijk gedeelte van het 
eiland Sumatra, op bijna 30 Z. B, en 1050 be-
oostcn Greenwich, aan den oever van de rivier 
Moefie, op zestien Duitfche mijlen van de zee. 
Het luchtgeftel wordt er als gezond gehouden, en 
van heerfchcnde of aanflekende ziekten hoort men 
er niet. De thermometer van FAHRENHEIT tee« 
kent hier des morgens vijf en tachtig en des mid-
dags vier à vijf en negentig graden in de fchaduw. 
Echter heb ik dezelve in mijne woning, die in een' 
hoek van den kraton ftond, alwaar de zonneftralen 
werden teruggekaatst, tot boven de honderd graden 
zien rijzen, zoodat ik 'dacht te flikken van de 
benaauwende hitte, en genoodzaakt was, gedurig 
naar buiten te gaan, om adem te fcheppen. Het 
is opmerkelijk, dat wanneer zich de zon naar den 
zuider- of noorder keerkring begeeft, en zich alzoo 
verwijdert,, de hitte toeneemt, en bij het naderen 
der linie er meerdere koude m den dampkring be-
ftaat, zoodat de graad van warmte alsdan wel tien 
graden kan verfchillen, met dien van den gezeg-
den ftand des thermometers. Hieruit zou blij-
ken dat de fchuinfche ftralen der zon feller bran-
den, dan de loodregte, hetwelk ik ook dagelijks 
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ondervond, daar mij des morgens, v an acht tot 
tien ure, de hitte hinderlijker was, dan op den 
vollen middag, wanneer de zon haar hoogde top-
punt bereikt had. 

Men is hier aan meer afwisfelingen van het we-
der, dan wel op Jaya, blootgefteld, hetwelk voor 
hen, die er niet aan gewoon zijn, fomtijds fcha-
delijk wordt, doch tevens de lucht zuivert, en de 
vrije ademhaling bevordert. Zoo wel op de hoofd-
plaats als in de bovenlanden heeft men zware on-
weders, en ik zal nimmer den verfchrikkelijkcn 
nacht vergeten, dien ik te Palembang beleefde. 
Niet alleen ratelende, maar dreunende dondcrOagen \ 
die de lucht deden golven en het aardrijk daveren ' 
dat de kraton als op zijne grondzuilen beefde, 
volgden elkander onafgebroken op. Een letterlijke 
vuurftroom van blikfemftralen bedekte het aardrijk, 
zoodat ik dikwerf als in de vlammen flond. Op 
drie plaatfen, in de nabijheid mijner woning, floeg 
de blikfem in boomen en muren. Stortregens, die 
uit wolkbreuken fchcnen voort te komen, dreigden 
ons te verzwelgen, en veroorzaakten een zoodanig 
verdoovend geraas, dat ik mijne vlouw volflrekt 
niet verftaan kon. Hierbij kwamen rukwinden, die 
boomen ontwortelden en het water uit de rivier 
ver op den oever wierpen. Het was alsof de we-
reld verging, en den volgenden morgen hadden wij 
het liefelijkfl e weder, dat het oog aanfchouwen kon. 

De fnel vlietende rivier, die het lekkerst drink-
water bevat, is zeer bevorderlijk voor de gezond-
heid, en bij uitftek voordeelig voor den handel; 

niet 
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niet alleen koopvaardijfchepen kunnen tot voor de 
hoofdftad en nog verder komen, maar zelfs linie-
fchcpcn zeilen met gemak tot op de reede, zoodat 
wij te water dit broeinest van ongeregtigheden in 
den laatflcn oorlog konden befloken. Van Augus-
tus tot April zijn de winden afwisfelend, en in de 
overige maanden veelal oostelijk. Van November 
tot Mei, belet de fterke afwatering den vloed het 
doordringen, in de overige maanden is er geregeld 
eb en vloed, en het water heeft alsdan eenen val 
van twaalf tot zestien voeten , waardoor de huizen 
op vlotten, gedurig rijzen of dalen. 

Sommigen willen het woord Palembang afleiden 
van Limba, eene vallei, doch dan zou men, vol-
gens de woordvorming Palimba-an moeten fchrij-
ven ; Pala abang beteekenende zekere roode npot, 
die in' de bovenlanden gevonden wordt, en die wil men 
ook wel als aanleidende oorzaak der benaming op-
geven ; doch het waarfchijnlijkst is, dat de naam 
van Palembang van Limbang, met het préfixe Pa 
is gevormd, dat ertszuivering bcteckent, welke be-
zigheid vroeger ter hoofdplaats , onder het onmid-
dellijk toezigt der vorflen gefchiedde, die zich al 
den gevondenen gouderts toeëi genden. 

Boven Palembang heeft men nog twee rivieren , 
de Ilogan en Karang afin, (zilte klip,) welke 
uit de bovenlanden ftroomen. 

In het midden der hoofdplaats ftaan de twee vor-
fteliikc paleizen karatons of kadatons, van ratoe, 
vorst, en datoe, opperheer. De oude is de klcin-
fte en eene eeuw oud, de nieuwe is van latere dag-

tee-
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teekcning en een langwerpig vierkant van zes hon-
derd voeten diepte, en ruim negen honderd voeten 
breedte. Een zware muur van dertig voeten hoogte, 
omgeeft het gebouw en heeft vier bastions. Bin-
nenvvaarts zijn nog drie andere muren, bijna van 
dezelfde hoogte en zwaarte. Zij getuigen van de 
vrees der vorften, die zich zoodanig binnen dezelve 
verflerkten, dat zij zich onoverwinnelijk maakten, 
doch de verfchijning van den generaal DE KOCK , 
deed hen hunne dwaling bemerken. Het was voor 
eenen Nederlander bewaard, hen te doen ondervin-
den , dat onze wapenen geenen wederftand dulden. 

De opbouw dezer paleizen is een reuzenwerk ; 
en alleen door gedwongen arbeidsvolk, dat fteeds' 
voortgezweept werd, deden de dwingelanden het-
zelve voltooijen. 

In de nieuwe kraton zijn verfcheidene pleinen, 
magazijnen en loodfen, welke laatfle thans voor 
onze militaire magt zijn ingerigt, en in kafernen 
herfchapen. Aan de linkerzijde van het paleis, is, 
achter eenen muur, een zeer aardige tuin met eenen 
zeer grooten vijver, die tot badplaats van ' des 
fultans vrouwen en bij wijven diende, en badhuis-
jes in de nabijheid heeft, alwaar zich de vorflinnen 
voor en na het baden begaven. Schaduwrijke boo-
men geven iets geheimzinnigs aan dit oord, dat 
door geringe heesters en bloemen, zeer welriekend 
is. Toen onze troepen den kraton binnenrukten, 
moeten zij moeijelijk te bedwingen geweest zijn, 
op het gezigt van verfcheidene fchoone vrouwen, 
die het ferai! ontvlugtten, doch zij werden door den 

bc-
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bcvelvoerenden generaal in hunne ontvlamde drif-
ten beteugeld, daar hij als een edel krijgsman der 
fchoone kunne befcherming en bijftand verleende. 
De morfigheid der vorftelijke vertrekken moet zoo 
walgelijk geweest zijn, dat de troepen er voor te-
rugdeinsden en er wel een rcgcmcnt fchoonmaak-
fters noodig was, om al het onreine weg te ne-
men, en door eene Hollandfche zindelijkheid te 
doen vervangen. Sommige kamers, waarin geen 
daglicht mögt indringen, ten einde de fchoonen 
voor befpieding te bevrijden, waren vol vledermui-
zen, die eene ondragelijke lucht verfpreidden, en 
moeijelijk waren uit te roeijen. 

Niet ver van den kraton zijn eenige houten hui-
zen , die vroeger door prinfen bewoond werden, 
doch thans tot verblijf van onze ambtenaren zijn 
aangewezen. Dezelve zijn op het land gebouwd, 
dewijl de overige woningen, of op palen, of op 
vlotten zijn opgetimmerd. 

Het is eene vreemde gewaarwording in een vlot-
huis te wonen, dit ondervond ik bij den heer 
DONKER , wiens woning op een vlot gebouwd was, 
hetwelk uit balken en bamboes was zamengefteld. 
De eb en vloed deden dit gebouw dalen en rijzen ende 
deining der rivier hield hetzelve in eene gedurig 
fchommelende beweging. Voor dit huis was eene 
brcede galerij, waarop men een heerlijk uitzigt op 
de prachtige rivier had. De woning zelve had eene 
ruime zaal, vier vertrekken en eene badplaats, ach-
ter was eene wandclplaats, die omgeven was door 
keuken, provifiekamers en woningen van de be-

dien-
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dienden, wier getal aanmerkelijk was, omdat dé 

& ï h::rvcrfchcidene 4*  «Äi 
houden, welke zyne tentboot, die als rijtuig dien-
roek" T tegen dCn fterkCn ftr00m Ä OP-roeijen. Eene zoodanige beweegbare woning is e en 

gehucht op zich zelve, dat de eigenaar naar we! 
gevalen kan verplaatfen, die, door middel  v an 

mtgobragte ankers, van uit zijne voorgalerij, het 
geheelc gebouw met al de achterverblijven kan 
brengen, waar hij verkiest. De heer DONKER had 
tijdens mijn verblijf bij hem, in den vroegen mor-
gen zyne woning „ a ar den overkant der rivier 
verplaatsten omgedraaid, zoodat ik bij mij n on 
waken uit de voorgalerij ziende, niet wist w a ar 

*  m bevond, daar ik nSets van de flad zag, en 
ik ju,st;de tegenovergeflelde zijde der rivier an-
fchouwde, hetwelk eene zeldzame verrasfing voor 
2 was. Al de Chinezen, met uitzondering Z 
enige weinigen, die aan den wal waren, leven n 
vlothu.zen,d,e met planken, welke als bru-jes 
dienen, gemeenfehap met elkander hebben. Wa n. 
neer men deze buurten bezoekt, doet men eene 
waterwandeling, die even vreemd als gevaariik i, 
want de planken, die m cn overgaat, zijn fmal en 
doorgaans nat en glibberig, zoodat men zeer voor-
l i g zijn moet, om niet uit te ghjden, en in de 
zesfg voeten diepe rivier te Aorten, w i c r ftJL 
Aroom, een' ieder die niet kan zwemmen 0 ^ i d 
dell,k medefleept, zoodat de kinderen, die "p £ 
vlotten dartelende, in het water vallen, z i en 
terug worden gevonden. 

Na 
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Na eenen heetcn dag, of wel des morgens vroeg, 
is het zeer verkwikkend voor de vlothuizen te zit-
ten , en ai wat zich aan het oog vertoont aandach-
tig gade te (laan. De trotfche rivier, met hare groene 
oevers, biedt zoo vele afwisfelende tooncclen op 
hare oppervlakte aan, dat de opmerkzame befchou-
wer zich eenen geruimen tijd met het bekoorlijkst 
tooneel kan verlustigen. Op het midden van den 
ftroom ligt een flatig oorlogfchip geankerd en biedt 
reeds veel levendigheid aan ; men kan al de bewe-
gingen op het dek en in het want gadeflaan, en ge-
durig ziet men floepen van hetzelve heen en we-
derfnellen. Europefche en inlandfche koopvaardij-
fchepen, die veel beweging en leven veroorzaken, 
fteken, door zindelijkheid, ten fterkfte af bij de 
Chinefche wangkans (kleiner dan de Chinefche 
jonken of fchepen), die, om de morfigheid en lom-
pe bouworde, zelden door Europeanen bezocht 
worden. Deze vaartuigen dienen dikwerf om hon-
derden Chinezen , van de Jaagde volksklasfe, over 
te brengen, die niets dan hun bijna naakt ligchaam 
met zich voeren, en door fpijzen gevoed worden,. 
die wij onzen honden niet zouden voorwerpen, als 
bedorven visch, onbruikbare rijst en verdroogde 
vruchten. Hierbij komen nog allerlei ziekten, de 
gevolgen van verandering van luchtsgeftel, terwijl 
er gecne geneesheeren aan boord zijn, en men zal 
zich kunnen verbeelden, dat een zoodanig vaartuig 
fomtijds eene ware hel zijn moet. 

Tusfchen en langs de fchepen varen allerlei praau-
wen van verfchillende grootte en gedaante, fommi^ë 

O 
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enkel tot vermaak, andere voor den handel die-
nende. De fultan, de prinfen en grooten des rijks 
hebben de fraaiflc en grootfte praauvven, die 
pantjalangs genoemd worden, doch ieder naar zij-
nen rang, zoodat de fultan de prachtigfte heeft, 
en niemand zich in uiterlijke vertooning met hem 
zou durven gelijkftellen. De vorst heeft alleen wit 
en zwart voor de kleuren, waardoor zich zijn 
vaartuig onderfcheidt. De prinfen voeren rood met 
zwarte ruiten, de mindere grooten rood met andere 
kleuren. Wanneer de vorst nadert, verwijderen 
zich de overige vaartuigen, en de roeijers houden 
ftil,  om hem eenen eerbied te bewijzen, waardoor-
zij foms eene halve mijl afdrijven, en een uur noo-
dig hebben, om, tegen den ftroom in, hun verlies 
weder in te halen, zoodat men ongaarne zijne 
hoogheid ontmoet. Stapt deze vorst ergens aan 
wal, dan fnellen er herauten vooruit, die onop-
houdelijk roepen : „ De fultan, de heer fultan ! " 
en dan maakt zich een ieder uit de voeten, of valt 
ter aarde. Al wie in vroegere dagen zich niet 
fpoedig genoeg verwijderde of ncderknielde, werd, 
als een flagtofFer van Aziatifche heerschzucht, door-
ftoken. Welk een' gruwel! Ziet daarentegen on-
zen beminden monarch alleen, zonder eenig gevolg, 
als burger door het Haagfche bosch wandelen, 
naauwelijks opgemerkt, of te zeer geëerbiedigd, om 
hem in zijne uren van verademing te ftoren. Waar-
lij k ! wij moeten bekennen, de gelukkigfte aller 
natiën te zijn. 

Aan boord van het vaartuig, dat mij naar Pa-
lem-
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lembang bragt, waren eenige Palembangfche prin-
fen , die zelfs, wanneer zij zich naar eene zekere 
plaats begaven, op dewelke de mensch zich al zeer 
dierlijk vertoont, als afgoden gediend werden. 
Hun optogt gefchiedde in ftaatfie, door wapendra-
gers vergezeld, en alle inlanders, die op het dek 
waren, vielen voor hen neder. Waarlijk ! een bc-
lagchelijk, maar tevens een jammerlijk fchouwfpel 
voor elk, die de nietigheid van den mcnsch, met 
de hem omgevende fchijnglorie, befchouwt, die 
wel eene parodie op zijne nietigheid en behoefte 
fchijnt te wezen. 

De inlandfche vaartuigen hebben van een tot der-
tig roeijers, die met pagaaijen fcheppen, welke 
kort en van onder breed zijn. Op de groote roei-
fchuiren bevindt zich een djoeroe batoe of klip-
wachter, die op den voorfteven de wacht houdt, 
ten einde te zien, of er ook klippen, balken, of 
andere beletfelen zich voor het vaartuig vertoonen, 
en daarvan aan den djoeroe moedic, of joeiganger, 
kennis te geven. Onder het rocijen of fcheppen 
wordt veelal gezongen, en op de maat van het 
gezang flaan zij de pagaaijen in het water, waar-
door het vaartuig zeer fnel vooruit fchict. 

Op eene der groote praauwen, die vier kamers 
had, en uit één ftuk hout, door middel van uit-
holing en uitbranding gevormd was, voer ik van 
tijd tot tijd, met een aanzienlijk gezelfcbap, langs 
de prachtige rivier, en kon alsdan het gewemel op' 
de waterwereld goed .waarnemen. Chinezen en in-
landers varen, in allerlei rigtingen, ginds en lier-
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waarts langs de vlothuizcn de koopwaren uitven-
tende. Deze roept melk, die groenten, hoenders 
of andere eetwaren te koop; terwijl aanzienlijker 
handelaren fitfen, katoenen of aardewerk alom aan-
prijzen. Arabieren handelen meer bijzonder in 
fhawls, damast, rozenolie en goederen van waarde, 
als: diamanten, fmaragden en andere fteenen, en 
men moet zich zeer in acht nemen, om niet door 
hen bedrogen te worden. Zij zijn de eerlijkheid 
zelve, leveren de beste waren en overvragen niet, 
zoo als zij zeggen, doch wie zich op hen verlaat, 
leert door fchade en fchande. 

Jaarlijks gaan de meeste familiën over water naar 
de graven hunner voorouders, of later afgeftorvene 
betrekkingen, om bloemen op dezelve te itrooijen 
en offeranden aan de fchimmen der verfchcidenen 
aan te bieden. Bij deze plegtigheden komen treu-
rige herinneringen, en niet zelden plengen de of-
feraars tranen op de rustplaatfen van de geliefden 
des harten. Na deze pligten vervuld te hebben, 
fchijnt het gemoed ligter, opgeruimder en zelfs 
vervrolijkt, zoodat, bij het naar huis varen, de 
grafbezoekers hunne terugkomst door muzijk aan-
kondigen. Bij zoodanige gelegenheden vertoonen 
zich vrouwen, die anders een geheel jaar onzigtbaar 
blijven, 'hetwelk de algemeene nieuwsgierigheid gaan-
de maakt, en menig liefhebber van de fchoone 
kunne alsdan op de rivier lokt, waardoor eene le-
vendigheid op dezelve ontftaat, die aan Venetië 
doet denken. 

De kleinfte en gevaarlijke fchuitjes zijn de praauw 
fum-
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fumbawa (dieven vaartuigjes). Dezelve zijn zes à 
zeven voeten lang en Hechts ruim één voet breed, 
en  worden zelden door Europeanen gebruikt ; ech-
ter heb ik er mij, bij gebrek van andere vaartui -
gen, fomtijds van moeten bedienen, wanneer ik 
kreken moest binnenvaren, alwaar voor de politie -
iets te doen viel. Mijne dienders of oppasfers 
volgden mij in foortgelijke praauwen, en ik mögt 
mij , gedurende de overvaart, niet verroeren, ten 
einde deze wankele booten niet te doen kantelen, 
die bij de minfte overhclling omtuimelen. Met 
huivering kan ik nog de togten herdenken, die ik 
met dezelve gedaan heb. 

De ingekankerde haat tusfchen Chinezen en in-
landers bleek mij weder op de rivier, toen er eene 
praauw omfloeg, waarin inlanders met hunne kin-
deren zaten. Geen enkele Chinees ftak eene hand 
tot redding uit, voor dat ik hun zulks gelastte, 
onder bedreiging hen anders te zullen doen ftraffen. 
Zij verontfchuldigden zich, zeggende : „ De in-
„  landers helpen ons nooit," en hierdoor toonden 
zij weder bun wraakzuchtig, hun laaghartig ka-
rakter. 

Enkele malen wordt een praauwvoerder door een' 
krokodil gepakt, en verwt den ftroom met zijn 
bloed, terwijl hij verfchrikkelijk verflonden wordt, 
daar het zelden gebeurt, dat het gedrogt hem 
loslaat, ten zij alles gelukkig zamenloopt, om het-
zelve eenen kogel in het weeke van den buik te 
jagen. 

De rivier wemelt van visch, die zeer lekker ' is, 
O 3 en 



214 — 

en in overvloed met hengel, net of totebel gevan-
gen wordt. Bij gebrek aan osfenvlccsch kunnen 
hierdoor de liefhebbers van de waterbewoners zich 
regt vergasten, en er wordt dan ook zelden een 
maaltijd zonder visch gedaan. Schuiten met zee-
visch ziet men ook de rivier opvaren, doch dit 
behoort onder de zeldzaamheden, omdat de gevan-
gene zeevisch, of gezouten of gedroogd, naar Ban-
ka of Batavia ter markt gebragt wordt, alwaar 
zij zeer gewild is. 

Wanneer de commisfaris, die het gouvernement 
te Palembang vertegenwoordigt, in groote ftaatfie 
uit fpelevaren ging, werd hij door honderden groo-
te en kleine vaartuigen vergezeld, die des avonds 
geïllumineerd waren, terwijl van velen vreugdefcho-
ten gedaan en vuurwerken afgeftoken werden. Eene 
zoodanige vertooning was eerbiedwekkend, en juist 
gefchikt, om de zinnelijke Palembangers een hoog 
denkbeeld van onze regering in te boezemen. Bij 
volle maan en ibmmige feesten illumineren de Chi-
nezen hunne woningen langs het water, hetwelk, 
door de terugkaatfing van de rivier, eene dubbele 
verlichting vertoont. Sommige grooten en priesters 
houden zich in hunne vaartuigen bezig met het 
lezen van den koran , of andere Arabifche werken, 
die doorgaans verklaringen over denzelven, of wel 
godsdienftige voorfchriftcn of ftcllingen bevatten, 
die zij niet volkomen verdaan, maar hoofdzakelijk 
lezen, om door den voorbijvarende voor eenen 
geletterde of diep geleerde te worden aangezien ; 
want die inlanders zijn in het algemeen zeer ver-

waand 
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waand op weinig kunde, en het gebeurt zeer zei-
den, dat zij een gelezen werk grondig verftaan ; 
ja ! ik heb er zelfs velen aangetroffen, die den 
aanhef van den koran van buiten kenden, zonder 
er den zin van te begrijpen. Ook vindt men hoo-
ge perfonen, ja ! zelfs vorften, die op de rivier 
vliegers oplaten, wier touw, met geftampt glas, 
dat met een lijmachtig vocht gemengd is, beftreken 
is, ten einde het touw van eens anders vlieger 
door te fnijden, waardoor weddingfehappen verloren 
en gewonnen worden. 

Somtijds komen er verfcheidene vlotten van de 
bovenlanden afvaren, waarop loodfen zijn opgefia-
gen, die den overvloed van vruchten bevatten, 
welke ter hoofdplaats worden verkocht. Een zoo-
danig vreemd fchouwfpel fchijnt ons drijvende dor-
pen te vertoonen, zoo als men wel gewoon is op 
den Rijn te aanfehouwen. De vlotten zelve, die 
niet weder tegen den ftroom kunnen opgebragt wor-
den, moeten insgelijks worden verkocht, en de 
bovenlanders keeren, met hun winstje, in kleine 
praauwen huiswaarts, doch zijn dikwerf ongelukkig 
genoeg, hun huis uitgeplunderd, en hunne vrou-
wen en kinderen weggevoerd te zien, die door 
roovers als flaven verkocht of als pandelingen ver-
huurd worden. Over diergelijke verfchrikkclijke ge-
beurtenisfen ontving ik verfcheidene brieven, in 
mijne betrekking als ambtenaar van de politie, en 
het lust mij de vertaling van een' dcrzelven hier te 
laten volgen. 

„  Ik N. N . , inwoner van het distrikt Kamc-
0 4 ring, 
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„  ring, onderdaan van de compagnie, weet niet 
„  waar mij te wenden, zoo het niet is tot mijnen 
„  heer, die mededoogend de ongelukkigen helpt." 

„  Voor zestien jaren was mijne vrouw veertio-
„  Spaanfche matten fchuldig aan P. K., die haar° 
„  omdat zij niet kon betalen, dermate floeg, dat 
„  haar hoofd zwaar gewond werd. De foefoehoe-
,,.nan MAHMOED BIJJAR. OEDIN dit vernemende, 
„  ontfloeg haar van hare fchuld, en gaf haar een' 
„  vrijbrief. Nu leefde ik drie jaren in rust, zon-
„  der gekweld te worden ; doch onlangs naar de 
„  bovenlanden tcrugkeerende, vernam ik, dat P. 
,, K. haar met onze kinderen met geweld mede-
„  genomen en mijnen inboedel geroofd had. Een 
„  weinig daarna keerde hij terug, zette mij een' 
„  houten knijper op de keel, ketende mijne lenden 
„  en beroofde mij van al hetgeen ik te huis had 
„  gebragt; vervolgens bragt hij mij naar Salera-, 
„  bang, alwaar ik zwaar moest arbeiden, en ver-
„  nemen, dat hij met mijne vrouw in overfpel 
„  leefde. Mijnheer houdt de fchalen der geregtig-
„  beid op aarde, en verfcbafïe mij regt, ik ben 
„  bedwelmd van gramfchap, en weet niet wat te 
„  doen." 

Deze zaak werd letterlijk waar bevonden, en ik 
had het genoegen, dezen man, met zijne vrouw en 
kinderen, fpoedig naar zijn dorp te zien terugkee-
ren. De heer commisfaris liet den fchuldige ftraf-
fen, en door hem eene zware boete aan de onge-
hoord mishandelde menfehen uitkeeren. De misda-
diger was een man van rang, zoodat het mij veel 
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moeite kostte, hem van zijne misdaden te overtui-
gen, dewijl de getuigen ongaarne tegen hooge per-
fonen optreden. De dankbaarheid der geredde on-
gelukkigen was mij meer dan dubbele belooning 
voor de moeite, die mij hunne redding veroorzaakte. 

De oorzaak, dat de Chinezen en vreemdelingen 
op vlothuizen, en niet aan den wal mogten wo-
nen, was in de vrees der vorften gelegen, die, 
beangst, dat zij eenmaal te talrijk mogten worden , 
begrepen, dat bij oproer het gemakkelijk zou val-
len, de naast elkander liggende woningen in brand 
te ftekcn, om daardoor alle gevaarlijke aanflagen te 
verijdelen. Voorwaar, eene ellendige ftaatkunde! 
In plaats van het getal der Chinezen of vreemde-
lingen te bepalen, en het nimmer te doen over-
fchrijden, hetwelk gemakkelijk had gevallen, daar 
er van buiten af maar één weg van toenadering 
voor hen is, zoude men die menfchen, door het 
afbranden hunner woning, tot een' trap van razer-
nij gevoerd hebben , die voor den regerenden vorst 
zeer gevaarlijk had kunnen worden. 

De woningen der Arabieren ftaan op hooge pa-
len , zoodat de wind er onder door kan fpelcn, en 
de rivier dezelve bij hoog water niet kan bereiken, 
waardoor zij zeer gezond zijn. Deze huizen liaan 
langs fteigers, die een' trap aan de rivier zijde heb-
ben , en hierdoor worden de buren orang fa-tangga, 
of bij verbastering te-tangga genaamd, beteekendc: 
menfchen van dezelfde ladder of trap. 

Men heeft te Palembang geene fteenen gebou-
wen , dan de kratons, de voritelijke graven en den 
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tempel, uit hoofde de vorst, als grondbezitter, 
de erven of gronden alleen in leen aan de verbrui-
kers afftond, zoodat zij nimmer verzekerd, bij 
voortduring op dezelve te zullen wonen, geene kost-
bare huizen durfden bouwen, uit vrees van hun 
eigendom eenmaal te moeten verlaten, en aan de 
hebzucht van den dwingeland prijs te geven. De 
begraafplaatfen van het Hoffelijk overblijffel der foe-
foehoenans, fultans en hunne naaste bloedverwan-
ten , zijn benedenwaarts van de hoofdftad, op een 
groot half uur afftands gelegen. Het zijn groote 
vierkante fteenen gebouwen, met koepels gedekt, 
waarin de dwingelanden rusten. Hunne lijken heb-
ben aan het hoofden- en voeteneinde éénen verheve-
nen fteen, die geene fieraden bezit, zoodat de 
graven te Bantam veel prachtiger zijn. 

De groote tempel ftaat achter den nieuwen kra-
ton, en is een eenvoudig langwerpig vierkant ftee-
nen gebouw, met vooruitftekende trappen, en drie 
ingangen, hebbende verfcheidene pilaren en ecnen 
koepel. De grond is geplaveid met marmer, en 
het licht dringt door glazen ramen naar binnen 
hetwelk in andere tempels, door reten van planken 
die, even als de plankjes onzer zonnefchermen, 
getimmerd zijn, wordt binnengelaten. 

Aan het hof wordt Javaansch gefproken, en men 
fpreekt tegen den vorst in het hoog Javaansch. 
De bevolking fpreekt het Maleisch met eenen ron-
den klank uit, zoodat de woorden, die elders op 
a uitgaan, hier als o worden gehoord, hetwelk 
in den beginne nog al eenige moeite geeft, om 
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dadelijk alles te verftaan, doch dit wordt men fpoe-
dig gewoon. 

Als alleenheerfcher ftaat de vorst boven alle on-
derdanen als geheel op zich zelven. Zijn beftuur 
is willekeurig, en niemand durft hem tegenfpreken. 
Deze dwingelandij gaat van hem op de hoogere en 
mindere ambtenaren over, die door hunne onder-
hoorigen even blindelings willen gehoorzaamd wor-
den. De rangen en titels zijn door den Javaanfchcn 
vorst van Madjapahit voor Palembang bepaald, 
en, op eenige uitzonderingen na, gelijk aan die, 
welke men op Java vindt, en bereids zijn be-
fchreven. 

De belastingen zijn onregelmatig, en worden voor-
namelijk door de lagere volksklasfe gedragen. De 
verdeeling van dezelve is voor den geringen man 
drukkend, terwijl de grooten er van bevrijd zijn. 
Hierdoor wordt de werkzaamheid, die enkel aan de 
vorften en hunne betrekkingen dienstbaar is, ver-
lamd , en hieruit ontdaan die zwervende benden, 
die in de bovenlanden liever van plundering en roof 
leven, dan hunnen akker bebouwen, wiens op-
brcngften bijna uitfluitend aan de overhecrfchers 
behooren. (Door de vestiging van ons gouverne-
ment is, Gode zij dank! hierin eene groote ver-
andering gekomen, die en voor hetzelve en voor de 
bevolking weldadig werkr.) 

Men zal wel bcfeffen, dat eene, federt zoo lan-
gen tijd, onderdrukte bevolking, als van haren 
oorfpronkelijken ftaat is ontaard ; zij moest gehoor-
zamen, zware belastingen opbrengen, en zoog het 

ver-



— 220 — 

vergif van de grooten zelfs in, dat de befmetting 
tot hem mededeelde, die nog maar iets hooger was 
dan de allerlaagfte, de allerarmfte der ftanden. 
Heerschzucht werd dus eene behoefte, die, gepaard 
met dwang en wreedheid, immer den minderen 
onderdrukte, en eindelijk den moed en de nijverheid 
uitdoofde. 

Het oorfpronkelijk karakter van den Palembanger 
fchijnt eencn goeden aanleg te belooven. Hij is 
vlug, fcherpzinnig en vernuftig, en ftaat als 
mensch, voor zoo ver zijne geestvermogens betreft, 
op eenen hoogeren trap dan de Javaan. Dat hij 
lui zou zijn, is ongegrond ; hij is onverfchilliger 
geworden, omdat hij , voor anderen werkende, bij 
al zijn wroeten niet vooruit kwam, en ftond alzoo 
gelijk met de Poolfche boeren van vroegeren tijd. 
Het regt werd gewoonlijk door gefchenken ver-
kracht; hij , die het meeste kon geven, was bijna 
zeker zijne zaak te zullen winnen, waardoor de 
fpijt , de haat, de wraak tot eene hoogte gevoerd 
werden, die, even als in Sicilië, dikwerf tot 
fluipmoord aanleiding gaf. De dolk was de eenige 
toevlugt voor den verongelijkte 1 

Het is nog te verwonderen , hoe nog onder de 
gezegde dwingelandij de handwerkslieden en kunfte-
naars zich in hun beroep hebben kunnen volmaken ; 
doch ?ulks pleit voor hunnen ijver en fchrander-
hcid. In het beitelen en fnijden in houtwerk heb-
ben zij aanmerkelijke vorderingen gemaakt. In het 
maken van lofwerk en bloemen, het kunstdraai-
jen , het vervaardigen van wapens, het werken in 
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goud en zilver ftaan zij reeds op eene aanzienlijke 
hoogte, hetwelk grooten lof verdient, daar hunne 
gereedichappen nog zeer eenvoudig en onvolmaakt 
zijn. Voor bet overige zijn zij in het fnijden van 
allerlei figuren op hechten van fabels of krisfen, 
groote meesters. 

De Palembangfche zijden kleedjes zijn beroemd; 
zij zijn met goud̂  of zilverdraad doorwerkt, en 
worden door de vrouwen geweven, die in andere 
vrouwelijke handwerken ook ervaren zijn, zoodat 
er, bij meerdere vrijheid, ook meerdere ontwikke-
ling zal ontdaan, en de bevolking van Palembang 
in handwerken eenen hoogen trap van volmaaktheid 
zal kunnen bereiken. 

In de wetenfchappen of fraaije letteren heeft men 
te Palembang nog zeer weinig vorderingen ge-
maakt; echter vindt men dichters en dichteresfen, 
en onder de laatden, die voor de vuist dichten of 
improviferen. Op de overwinning, door de Neder-
landers , op Palembang, heb ik een zeer aardig 
gedicht ontvangen, dat vol vuur is en natuurlijke 
fchilderingen bevat. 

Er zijn weinig geestelijken, die den koran gron-
dig verdaan ; de meesten lezen denzelven, zonder 
dien te verklaren, 'en de menigte luidert er naar, 
alleen , omdat dit boek in de zoogenaamde heilige 
taal befchreven is De fultan MAHMOED BADAR 

OEDiEN was een geleerde, fchreef uitmuntend fraai 
en bezat eene groote boekerij, waarop hij hooien 
prijs delde. Er bedaat echter te Palembang-. 
langdelling in Maleifche gefchriften, hetwelk mij-
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bleek uit den ijver van eenen prins, die van mij 
een werk in die taal geleend hebbende, hetzelve 
geheel overfchreef. 

Scholen zijn er eigenlijk niet, doch de geestelij. 
ken geven eenig onderrigt in het fchrijven a an die 
jongelingen, welke voor den geestelijken fand wor-
den opgeleid, of door hunnen rang moeten kunnen 
fchrijven. Het moeijclijke van het overfchrijven van 
handfehriften, doet derzelver prijs, zoo wel hier 
als elders, tot eene ontzettende hoogte ftijgen, zoo-
dat ik voor eenen fraaijen koran, die te Medina 
was gefchreven, twee honderd vijfti g gulden moest 
betalen, en zelden een werk van eenig belang on-
der de vijfti g gulden koopen kon, zoodat ik voor 
mijne Oosterfche handfehriften, die vrij voltallig 
zijn, eenc aanzienlijke fom heb moeten befaden. 

Wat de godsdienst betreft, zij befaat op Palem-
bang met, namelijk die dienst, waardoor men God 
in geest en in waarheid vereert. Het opzeggen 
toch van formulieren en het zoogenaamde bidden 
dat uit fleur of wet omfaat, kan nooit als zooda-' 
mg befchouwd worden. Het wordt door gewoonte 
eene tweede natuur, zonder verhevene of Gode 
waardige gevoelens in het hart te doen ontfaan en 
in dit punt faan de Palembangers beneden de'Ja-
vanen, onder welke men ware vereerders van het 
Opperwezen aantreft. 

De Palembangers zijn bijgeloovig, flaan geloof 
aan voorzeggingen, aan tcekenen, die zij als on-
beiirpellend befchouwcn, en dragen djimats of pa-
piertjes, of ftukjes metaal bij zich, waarop de 
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fchraapzuchtîge priesters, tegen betaling, cijfers of 
Arabifche karakters hebben gefchreven of gegrift, 
die door zekeren fleutel zijn te ontcijferen, of te 
ontraadfelen, welke alleen bij de priesters en bij 
enkele zoogenaamde geletterden berust. Deze dji-
mats worden bijzondere krachten toegefchreven , en 
moeten als behoedmiddclen dienen tegen moord, 
brand , laster, onheilen, ja ! zelfs tegen de cho-
lera morbus, zoo als ik zulks op Java dikwerf 
gezien heb. 

Even als de Chinezen voeren. de Palembangers 
gaarne procesfen, om hunnen geest, die geen voed-
fel in de letteren vindt, bezig te houden, hun 
vernuft te fcherpcn en te laten fpelen, en om zoo 
mogelijk, door welfprekendheid of list, eene over-
winning op hunne tegenpartij te behalen. Zaken van 
dertig jaren herwaarts brengen zij voor de balie, 
en al is er ook eenmaal uitfpraak in gedaan, zoo 
trachten zij , door getuigen, die zij omkoopen en 
die valfchelijk zweren, aan te toonen, dat men hen 
vroeger, uit haat, wangunst of partijdigheid, on-
regt aangedaan heeft. Zij zijn zeer arglistig, en 
men moet met hunne treken bekend zijn, om zich 
niet door hen te laten misleden. 

De Palembangers fchijnen uiterlijk nimmer vertoornd, 
en zeggen, dat een vergramd mensch onverftandig 
is; men zou denken, dat zij te verflandig zijn om 
te toornen ,  doch zulks is zoo niet ; zij verbergen 
hunne fpijt, zij zijn zeer vertoornd, maar te 
trotsch, te ilim, om dit te laten merken, en ik 
weet bij ondervinding, dat zij , in hunne woningen 
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teruggekeerd, foms razend van toorn zijn, zoodat 
zij er door bedwelmd worden. Zij zijn dus tot 
alle huichelarij en veinzerij in het publiek in faat. 
Hunne trotschheid maakt hen voor het maatfchap-
pelijk leven onbekwaam, weshalve zij elkander 
fchaars bezoeken, omdat ieder zijnen grooten af-
ftand wil bewaren, waardoor het genoegen der ver-
keering verpest wordt. Dat hartelijke, welmeenende 
en innerlijke der vriendfchap of zamcnleving, dat 
wij zoo hoog waarderen, kennen zij niet, en heb-
ben in hunne taal geen woord voor vriendfchap, 
daar het woord tsahhbat van de Arabieren ont-
leend is. 

Om zich een zeker aanzien te verfchaffen, huwen 
de mindere grooten met verfcheidene vrouwen uit 
den hoogeren ftand, doch hebben daardoor een 
rampzalig leven, dewijl die vrouwen trotsch op 
hare afkomst zijn, en zulks gedurig haren mannen 
doen gevoelen; hieruit ontfaan die onophoudelijke 
buisfehjke twisten, die den man zijne woning tot eene hel 

. Hierbij komt nog de jaloerschhcid, die alle 
levensgenot verpest, alle vreugd vergalt, en den 
echtgenoot de pijnlijkft e gewaarwording doet onder-
vinden. En is hij daarenboven van een zwak lig! 
chaamsgefal, dan moet hij dikwerf oogluikend 
toeflaan , dat zijne vrouwen elders hare lusten den 
teugel vieren. Vreezende voor de vaders zijner 
vrouwen, die een willekeurig gezag uitoefenen, 
omdat zij van hoogeren rang zijn, dan hij zelf 
bewaart hij een knagend fl-ilzwijgen, of ontlas't 
fonnn'ds zijnen boezem, door zijn leed aan den 
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eenen of anderen vertrouwden Europeaan mede te 
deelcn. Enkele Palembangfche vrouwen maken eene 
uitzondering op den algemeencn regel ; er zijn er 
die liefderijk en getrouw zijn, door goede hoeda-
nigheden uitmunten, den man zijne woning tot 
een gcnoegclijk verblijf maken, en door poëzij en 
zang zijn leven veraangenamen. 

De Palembangfche grooten zijn jaloersch ; zulks 
bleek mij toen ik met mijne vrouw een bezoek 
bij eenen prins en prinfes aflegde. Wij werden 
door den prins ontvangen, en hij geleidde mij-
ne echtgenoot bij zijne vrouwen, liet mij eenigen 
tijd met zijnen zoon alleen, en ik begreep, dat 
het onwelvoeglijk zoude geweest zijn, hem te vol-
gen. Mijne vrouw meldde mij, dat het ferail alles 
behalve bekoorlijk was ; weinig licht drong tot 
hetzelve door, en de vrouwen en bijwijven waren 
ver van fchoon te zijn. Eene menigte kinderen, 
omhangen met overtollige gouden fieraden, werden 
bang toen zij binnentrad. Het zoogenaamde banket 
was een laf gebak, met klapperolie toebereid, en 
de flappe thee, zonder melk, veroorzaakte walging. 
Enkele printen veroorloofden mij hun ferail te zien, 
en ik befchouwde het als eene gevangenis, waarin 
nimmer vreugde, maar immer onderwerping van 
de min begnnfligdcn en trots van de gunftelingen 
het denkbeeld van waar genoegen verdrongen, en 
niets dan eene wezenlijke flavernij daarftelden. 

De ongezelligheid is vvelligt oorzaak van den 
fomberen aard der Palembangers, die zich zelden 
vrolijk veitooncn, en alzoo minder aangenaam in 
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den omgang zijn, dan de Javanen. Openbare dan« 
fers en danfercsfen heb ik nimmer onder hen aan-
getroiFen, en het kan ook wel zijn, dat de ftaat 
van onderdrukking, waarin de bevolking verkeerde, 
allen lust tot openbare vermaken heeft verdoofd. 
Onderling is men zeer wangunflig jegens elkander, 
en er zijn voorbeelden, dat de eigendommen van 
bemiddelde perfonen alleen verbrand werden, om 
hun te beletten geenen ftaat te voeren, die hen bo« 
ven anderen onderfcheidde. Wanneer zij bemerken , 
dat deze of gene in gunst of aanmerking komt bij 
ons befhuir, dan weten zij alles uit te vinden 
om zoodanigen als ongunftig te doen voorkomen, 
hetzij door hem te lasteren, of zijne vroegere ge-
breken of misflagen als misdaden of gruwelen te-
doen voorkomen, in de hoop hem daardoor te be-
nadcelen, zoodat het veel omzigtigheid en vastheid 
in eenen regent vereischt, ten einde zich niet te laten 
misleiden, ofte haastig van gevoelen te doen veranderen. 

Bij den cllendigen flaat der bevolking zal men 
ligt bevroeden, dat zij zeer onzedelijk zijn moet, 
en inderdaad is het moeijelijk er zich een waar ta-
fereel van te vormen. Het is welligt mogelijk, dat 
er geene zedelijkheid onder dezelve beflaat. On-
tucht is zoo algemeen te Palembang, dat huwe-
lijkstrouw er als eene herfenfchim befchouwd wordt. 
De mannen zijn door hunne oppermagt, zoo als 
meest overal, in dit opzigt de flechtften, en de 
vrouwen, die dikwerf geene genoegzame middelen 
van onderhoud bezitten of ontvangen, gaan fluips. 
gevvijze eenen penning verdienen, die zij voor hunne 
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zedeloosheid ontvangen. Ook zijn er, die, ©ra 
zicli over de dwingelandij hunner mannen te wre-
ken, in hunne afwezigheid zich aan echtbreuk 
fchuldig maken, om het genot te hebben van hem 
te bedriegen, daar het hen een waar genoegen 
fchijnt te verfchaffen, dat hare cchtgenooten hen 
als getrouw befchouwen, terwijl zij van het tegen-
deel bewust zijn. Men heeft er zelfs gezien, die 
hunne mannen, welke gevankelijk weggevoerd wer-
den, met een' hellenen lach toeriepen: „ Ik ben 
„  u ontrouw geweest, ik heb u dikwerf bedro-
„  gen!" De oude dwingeland, MACHMOED BADAR, 

OEDIEN, heeft vele wreedheden gepleegd, en zelfs 
een zijner kinderen, in tegenwoordigheid van de 
moeder, vermoord, omdat hetzelve een ongunftig 
recken aan het ligchaam had 1 

Het zal wel geen betoog behoeven, dat het ftel-
fel van belasting allergebrekkigst te Palembang 
was. De fultan en de hoofden vergden heerendien-
ften, fielden zoo veel volk in het werk als zij 
goed vonden, en de werklieden moesten zeer ver-
genoegd zijn , als zij flechts een weinig rijst tot 
loon ontvingen. De handelaars moesten gefchenken 
geven, en den vorst met zijne grooten van het 
noodige huisraad en kleeding voorzien, die dikwerf 
die gefchenken in een magazijn opftapelden en lieten 
bederven. De belastingen, welke thans door ons 
gouvernement worden geheven, zijn op billijkheid 
gegrond, en werken geregeld, waardoor een gemak 
in handel en hantering ontflaan i s, dat vroeger te 
Palembang geheel onbekend was. 
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Palembang drijft handel op Banka, Java, Sin-
ga Poera , liiou , Poclau Pinang, Linga , Ma-
lakka , iSV'tf/» en China. Lijnwaden, fitfen en ka-
toenen komen het meest van Java en Malakka, 
en zijn doorgaans zeer gewild. Van China en Siam 
worden ijzeren pannen, aardewerken, zijde, goud-
draad , confituren , jdroogerjjen , thee en huismcube-
len aangebragt. De overige artikelen van handel 
zijn kukos- en katjangolie, Javaanfchc en andere 
fuiker, tamarinde, gember, rijst, ijzer, ftaal, ko-
per, mondbehoeften, wijnen en eenige onbelangrijke 
kramerijen. In fommige jaren bedroeg de waarde 
dier goederen ruim een half millioen gulden, waar-
van 's jaars vier en twintig duizend gulden inko-
mende regten geheven werden. 

De voornaamfle handel wordt door kustvaarders 
en Arabieren gedreven, die hunne waren aan de 
Palembangers verkoopen, welke daarmede in de 
bovenlanden hun voordeel zoeken. De artikelen van 
uitvoer zijn hoofdzakelijk: flofgoud, ivoor, was, 
hars, benzoin, rotting, drakenbloed en gedroog-
de visch, zijnde alle voorwerpen, die in de vvil-
dernisfen of rivieren verzameld worden. Als on-
middellijke voortbrengfelen van aankvveeking of nij-
verheid worden uitgevoerd : tabak , koffij , fuiker , 
gambicr, peper, indigo, matten (die beroemd zijn), 
koperwerk, firidoozen, zakken en fraaije kleedjes. 

Indien er meer gereed geld te Palembang vo r-
handen was , zou de handel er bloeijendcr wezen , 
doch gebrek aan kapitalen en een te groote voor-
raad van wantrouwen belemmeren denzelven zoo-
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danig, dat er eenc gedurige ftremming beftaat, en 
er flechts weinigen gevonden worden, die iets van 
belang omzetten. 

Daar de gouverneur-generaal het voornemen had 
eene reis naar Makasfar en de Molukfche Eilan-
den te doen, en op dien togt door den translateur 
van het gouvernement zoude vergezeld worden, 
ontving ik eenen brief van den heer raad van In-
die, Mr. j . H. MUNTiNGHE, dat het zijne excel-
lentie aangenaam zoude zijn mij het beftuut van 
het departement van inlandfche zaken, tijdens de 
afwezigheid van den heer c. VAN ANGELKEEK, op 
te dragen. Ik aarzelde niet deze eervolle betrekking 
aan te nemen, en verwierf van den heer commis-
iàris van Palembang verlof, om mij naar Java 
te begeven; hetwelk mij zeer aangenaam was, uit 
hoofde het plan voor de reis naar de bovenlanden 
nog niet tot rijpheid was gekomen, en de politie 
aan een' der menigvuldige te Palembang aanwezige 
ambtenaren kon worden opgedragen, hetwelk -dan 
ook weldra gefchiedde, zoodat ik mij voor de afreis 
naar Batavia gereed maakte. 

Er bood zich weldra gelegenheid aan, om met 
de brik Emilie, kapitein SERGE , te vertrekken, 
zoodat ik van vrienden en bekenden affcheid nam 
en het genoegen had, zelfs onder de inlanders, 
eene toegenegenheid te ontwaren , die ik als opregt 
kon befchouwen, omdat zij , wanneer zij van een' 
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ambtenaar niets meer te hopen of te vreezen heb-
ben , denzelven geene blijken van gehechtheid be-
toonen. Trouwens ! had ik ook, zoo veel in mij 
was, hunne belangen behartigd, en mij zelven 
dienaangaande niets te verwijten. Den edelen men-
fchenvriend VAN SEVENHOVEN moet ik hier nog-
maals mijnen hartclijken dank betuigen voor zoo 
menigvuldige blijken van welwillendheid en toege-
negenheid, als ik van hem heb mogen ontvangen. 

Alvorens Palembang te verlaten , moet ik hier 
nog melden, dat ik, op verzoek van den commis-
faris, enkele malen des zondags voor de ambtena-
ren en voor het talrijk garnizoen heb gepredikt, 
nu eens in het Nederduitsch, en dan eens in het 
Fransch ; het laatfte voor de krijgslieden, onder 
welke vele Franfchen waren, die zuiks dringend 
verzocht hadden. Al de militairen kwamen met 
geweer en wapens ter kerk, en zoodra de menigte 
vergaderd was, kwam mij een adjudant waarfchu-
wen, om de godsdienstoefening te beginnen, en tot 
mijnen eerden tekst koos ik de woorden : „ Hij, 
„  die over zijnen geest heerseht, is ßerker, dan 
„  die eene flad inneemt." 

Sommige militairen meenden, dat ik predikant 
was, en kwamen bij mij aan huis, om hunne kin-
deren te laten doopen, en bij mijne afwezigheid 
had mijne vrouw veel moeite, om hen te overtui-
gen, dat ik er volftrekt niet toe geregtigd was. AVerd 
ik echter bij zieken verzocht, dan weigerde ik niet 
met hen over ernflige onderwerpen te fpreken. 

Een Italiaan liet mij dringend noodigen bij hem 
te 
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te komen; toen mijne ambtsbezigheden waren ver-
rigt, vervoegde ik mij bij hem, en ik vond hem 
niet buiten gevaar. Hij had een belangwekkend ge-
laat, levendige oogen en fcheen aan diepe treurig-
heid of woeste fomberheid ten prooi te zijn, en 
eigenlijk meer aan ziels- dan aan ligchaamsfmarten 
te lijden. Hij had mij, in het Fransch, hoorcn 
fpreken over het onderwerp : „ Van waar kom ik ? 
„  Wat ben ik? Wat zal ik worden?'1'' Zijn 
geweten was ontwaakt, en hij hoopte van mij te 
vernemen, of hij nog op vergeving zou kunnen 
hopen. Ik troostte hem op grond van het Evan-
gelie, en mögt hem hoop op genade inboezemen. 
Hij fcheen regt leedwezen over zijne zonden te 
hebben , met het vaste voornemen, om zijnen le-
venswandel te verbeteren. Ik verliet hem met aan-
doening, doch heb nimmer weder iets van hem 
gehoord. 

Den laatften avond bragtcn wij bij een' onzer 
kennisfen door. Eenige perfonen bevonden zich bij 
hem, om affcheid van ons te nemen. AVij bleven 
tot in den nacht bij elkander, en werden door den 
kapitein, kommanderende de brik, die ons zou 
overvoeren, verzocht, om met de floep aan boord 
te gaan. Wij namen een deelnemend affcheid en 
ftaken van wal, en bevonden ons op de toen woe-
dend ftroomende rivier de Soengfang, met veertien 
nienfchen in eene kleine floep. De lompheid van 
den kapitein en ftuurman deed de floep vlak voor, 
en wel dwars voor het kabeltouw van den brik 
komen; dadelijk kantelde de floep, en wij waren 

P 4 on-



— 232 — 

onmiddellijk in den vloed, die tachtig voet diep 
was, bedolven geweest, zoo niet de onzigtbare 
hand des Eeuwigen ons zigtbaar gered had. De 
zwarten redden zich, doo: zich in de rivier te 
werpen en het kabeltouw te beklimmen. Hierdoor 
ligtte de floep, die reeds zoo vol water liep , dat 
mijne vrouw, tot aan den middel toe, doornat 
was. Ik riep op cenen donderenden toon om een 
touw, dat de dronken kapitein beweerde onnoodig 
te zijn. Mijne flem overwon hem , en ik kreeg 
cenen reep, aan welke ik mijnen regterhand vastfloeg, 
terwijl ik mijne hoogzwangere vrouw zoodanig 
met de andere hand vast hield, dat mijne hand als 
bedierf. Nu dreven wij langzaam naar den valreep 
en beliegen die. Wij dankten God, die ons het 
leven als op nieuw had gefebonken. 

De kapitein was zoodanig door den drank be-
vangen, dat hij in zijne kooi moest geholpen wor-
den. Hij was een' afllammeling van ecne Franfchc 
familie uit Pondichery en zwierf als knstvaarder 
rond, doch ik zou hem niets toevertrouwen , daar 
mij naderhand gebleken is, dat hij met pasfagiers 
welke hij naar Makas far overbragt, even onvoor-
zigtig en onverichillig gehandeld heeft. Zulks bleek 
mij uit ecne verklaring, die mij dienaangaande door 
twee heeren van Makasfar gezonden werd. 

Des anderen daags ging hij weder naar den wal, 
en bleef daar aan het zwieren , latende ons op de 
reede liggen , nadat hij ons in den nacht genood-
zaakt had, om aan boord te gaan, en ons alstoen 
aan een zoo onmiddellijk gevaar had blootgefteld 
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dat zelfs de zeeofficieren, die voor Palembang 
lagen, er van gewaagden. 

Den volgenden nacht ontftond er in eenc dei-
buurten , voor welke wij geankerd lagen, een he-
vige brand, zoodat de vonken, benevens bran-
dend riet, over ons fchip vlogen, en ons met het 
grootfte gevaar bedreigde. De vlammen verlichtten 
den omtrek en gaven op de terugkaatfende rivier 
eene prachtige vertooning, de hand eens kunstfchil-
ders waardig. Het gefchreeuw der Indianen , in de 
nabijheid der brandende woningen, was verdoovend 
en het geheel was zoo vreemd, zoo woest, dat ik 
geen berouw had van deze akelige, gevaarlijke, 
doch treffende gebeurtenis getuige te zijn. 

De kapitein kwam eindelijk aan boord, en om 
geene onaangename reis te hebben, fyrsk ik niet 
over zijne onheufebe behandeling,. mij voorbehou-
dende , om, naar omftandigheden, bij aankomst te 
Batavia te handelen (*) . 

Wij vertrokken weldra, en landden op Muntok, 
de hoofdplaats van het eiland Banka, aan. De 
kolonel DE LA FONTAINE , kommandant en refident 
van het eiland, ontving ons gastvrij. Wij fleten 
bij hem den tijd regt aangenaam en vertoefden er 
tien dagen. 

Te Muntok of Minto landende, wordt men een 
twintigtal fchreden door het water gedragen, eer 

men 

(* ) Bij aankomst te Batavia diende ik mijne klagten 
tegen hem fchrifi.elijk in. 
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men aan het ftrand komt, hetwelk een vreemd gc-
zigt oplevert. Officieren, burgers, vrouwen en 
kinderen ziet men op den rug of fchouders der 
zwarten dragen , hetwelk dikwerf aanleiding tot lag-
chen en fchertfen geeft. 

Muntok , de hoofdplaats van het eiland Banka , 
is op een' heuvelachtigen grond, die boomrijk is, 
gelegen, en door de zorg van den heer DE LA FON-

TAINE veel verbeterd. De wandelingen zijn er aan-
genaam , en het gezigt op de reede is prachtig. 
Men vindt vele Chinezen op de hoofdplaats, die 
veel tot verlevendiging bijdragen, doch allen ten 
koste der inlanders gevoed worden. 

Banka, of eigenlijk Bangka, is het eigendom 
van het gouvernement, heeft vele tinmijnen, die 
door Chinezen bewerkt worden, dewelke van op-
roerigen aard zijn, en een' verfïandigcn refidcnt 
behoeven, of ligtelijk tot muiten ovcrilaan. 

Muntok is zeer ongezond en verfcheidene malen 
bijna geheel uitgcflorven. De heer DE LA FONTAI-

NE, zijne echtgenoot en kinderen ftierven kort na ons 
vertrek. De volgende refidcnt werd er ook het 
flagtoffer der ongezondheid. De militaire komman-
danten , genecsheeren, officieren en ambtenaren volg-
den elkander fpoedig ten grave, zoodat een iegelijk 
een' affchrik voor Banka begon te krijgen, en 
fommige ambtenaren er zelfs hun ontflag verzochten. 

Onze overtogt naar Java fcheen zeer voorfpoedig 
te zullen zijn; doch, des kapiteins onkunde en fla-
perighcid deed de brik des nachts op eenc bank 
loopen, die tot de Sumatrafche kust behoorde. 

Het 



* 
— 235 — 

Het fchip zat onwrikbaar vast, de ftorm ftak hevig 
op en deed de volle zee met woede op de kajuit 
flaan. Het fchip begon lijwaarts over te hellen, 
en ik mögt mijne vrouw niet langer verbergen, 
dat er gevaar was. 

De kapitein was laf en radeloos, en vond zijnen 
troost in het druivenfap. De Huurman wrong de 
handen, en het kommando ging verloren. Goede 
raad was zeer duur. Ik raadpleegde met eenen grij-
zen matroos wat er te doen flond ; hij zeide, dat 
men een anker moest achteruit werpen, om te be-
letten, dat het fchip zich niet dieper in het zand 
zoude woelen. Dit doelmatig vindende, riep ik al 
de Maleijcrs bijeen, liet het groot anker, door ver-
eenigde krachten, die elk in dit gevaar infpande, 
achteruit brengen, en van eene goede boei voor-
zien. Nu kon de zee ons niet meer voorwaarts 
opwerpen, en wij lagen ook pal vast. De ftorm 
werd heviger, en dreigde door de zware zee ons 
te zullen verbrijzelen, elk een bereidde zich om zich 
in de kleine floep te redden, of om op een wrak 
naar land te fpoelcn. Het fchip begon te werken 
en te kraken ; er werd weldra een lek befpeurd, dat 
onzen toeftand verergerde. Ik vertrouwde op de Voor-
zienigheid , en zij gaf uitkomst. Het water begon 
te wasfen, en om zeven uren, des morgens, raakte 
het fchip vlot. Wij maakten zeil, en waren in 
vier dagen te Batavia op de rcede, het anker 
viel, en dit was een van de genoegelijkfte oogen-
blikken mijns levens. 
 Onze overtogt met de floep was, behalve zware 
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lekkaadje, zeer voorfpoedig, en weldra werden wij 
met blijdfchap door de familie mijner vrouw ont-
vangen. Om nu de fchakcring van vreugd en on-
fpocd te doen overeenftemmen, zoo moet ik nog 
vermelden, dat de praauw, die mijne goederen van 
boord moest brengen, met alles verzonk, wat zij 
bevatte. Mijne bedienden waren op de omgeflagen 
praauw nog acht uren ver weggcfpoeld en toen door 
visfehers gered. 

Zijne excellentie de gouverneur-generaal plaatfte 
mij dadelijk weder op Batavia, bij het departement 
van inlandfche zaken, en belastte mij op nieuw 
met de inlandfche drukkerij, hetwelk voor mij niet 
dan aangenaam kon zijn. 

Toen mijne goederen vergaan waren, ontving ik 
eencn brief van den bootmeester te Batavia, die 
mij geheel officieel meldde: „ Dat hij de eer had 
„  mij kennis te geven, dat er niets van dezelve 
„  kon gered worden." 

Hoezeer ik ook bij den zwangeren ftaat mijner 
vrouw het verlies van de noodwendigfte goederen 
gevoelde, zoo begreep ik, dat die door anderen 
konden vervangen worden ; doch er waren voorwer-
pen vergaan, welke nimmer konden vergoed wor-
den. Muzijkftukken, teekeningen, dichtftukken , 
aanteekeningen, ftudicn, een woordenboek enz., 
waren onherftelbaar verloren, en ik had, in mijne 
om Handigheid, dubbele geestkracht noodig, om 
mij niet door het ongeluk te laten nederflaan. Ik 
was nog jong, gezond en werkzaam, en dacht, 
de ramp, die mij getroffen had, met de hulp der 
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Voorzienigheid, wel te boven komen. Ik werkte 
onafgebroken voort, en had het genoegen mijne po-
gingen , op ecne voordeelige wijze, bekroond te 
zien. ' 

Acht dagen, na onze aankomst op Weltevreden, 
buiten Batavia, had ik het geluk, vader van eene 
dochter te worden, en mijne vrouw, na zoo vele 
onheilen, als ons getroffen hadden, weldra herfteld 
te zien. Het aanfehouwen van moeder en kind, 
deed mij het verlies mijner goederen als vergeten, 
en mijnen ijver voor mijn huisgezin verdubbelen. 
Ik gevoelde, voor het eerst, dat een huwelijks-
fpruit het leven regt doet waarderen, en de vrouw 
die liefde en achting toedragen, welke in een hu-
welijk , zonder kinderen , minder beftaanbaar zijn. 

Aan het hoofd van het inlandsch departement flond 
de heer ELOUT , die zijne kunde en ijver aanwend-
de, om hetzelve zoo nuttig te doen worden, als 
mogelijk was, doch door ziekte genoodzaakt werd 
een ander luchtgeftel te zoeken, en met verlof naar 
Nederland vertrok. De heer VAN ANGELBEEK , 
translateur van het gouvernement voor de Maleifche 
taal, volgde hem tijdelijk op , en arbeidde, om de 
Maleifche fpraakkunst van WERNDLY te verbeteren, 
terwijl ik mijn Nederduitsch-Maleisch woordenboek 
voortzette. In 1824 gaven wij de vruchten van 
onzen arbeid te gelijk in het licht, en ontvingen de 
goedkeuring der hooge Indifche regering op dezelve. 

Mij n Maleisch-Nederduitsch woordenboek was met 
mijne goederen vergaan, zoojlat ik een ander zamenflel-
de, hetwelk echter niet aan mijne verwachting beant-

woord. 



2 3 8 — 

woordde, weshalve ik mij verpligt vond, voor de 
derde maal eenen arbeid aan te vangen, dien ik 
gaarne de meest mogelijke volkomenheid wenschte 
te geven. Om hiertoe te geraken bezigde ik de 
aanzienlijkfte inlandfche handfehriften, rangfehikte 
de woorden, die er in voorkwamen, in eene Ara-
bisch alphabetifche volgorde, en trok er de be-
langrijkfte plaatfen uit, om tot opheldering dei-
woorden te dienen. 

Gedurende de afwezigheid van den heer VAN AN-
GELBEEK , die den gouverneur-generaal naar de Mo-
lukkos volgde, werd mij het inlandfche departement 
opgedragen, waardoor ik in de beste gelegenheid 
kwam, om met alle werkzaamheden van hetzelve 
meer en meer bekend te worden. 

In i325 kwam mijn Maleisch-Nederduitsch woor-
denboek van de pers, en verfchafte mij de eer 
andermaal de tevredenheid der regering te ontvan-
gen, terwijl mij kort daarop den rang van hoofd-
kommies werd verleend. Over mijn eerfle woorden-
boek werd mij 's konings welbehagen op eene 
wijze kennelijk gemaakt, die niet alleen vleijend, 
doch tevens een fterke prikkel was, om mij door 
liet onderdrukkend luchtgeftel van Batavia niet te 
laten verlammen. 

De heer VAN ANGELBEEK ter hoofdplaats terug-
gekeerd, werd als afgezant naar den fultan van 
Lingga gezonden, om de belangen van het gou-
vernement en van dien vorst te behartigen. Hij 
kweet zich van den hem opgedragen last zoo luis. 

, terrijk, dat de gouverneur-generaal hem met de 
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meeste onderfcheiding bij zijne terugkomst behan-r 

delde. Hij had gefchilpunten uit den weggeruimd, 
den aard van de vorflen van Lingga en Buouw 
befchreven, en ecne befchrijvi„g van belangrijke 
peribncn en zaken, mitsgaders van het eiland' Bin-
tang, van andere eilanden en van de gambierteelt 
ingediend, die allermerkwaardigst was. Voorts had. 
hij den onderkoning van Riouw zoodanig aan ons 
belang verbonden, dat dezelve middelen zou aan-
wenden , om de zeerooverij te fluiten. Doch, he-
laas ! op het punt zijnde, zich beloond te zien, 
werd VAN ANGELBEEK, in den bloei zijner jaren, 
door den dood weggemaaid. Zijne ouders verloren 
in hem een' veelbelovenden zoon. Het gouverne-
ment mistte in hem een' kundigen ambtenaar en het 
departement van inlandfche zaken een gewigtig 
fteunpunt. 

De heer ELOUT, in Indië teruggekeerd, bragt 
eene Javaanfche drukkerij mede, die de werkzaam-
heden van het inlandsch departement uitbreidde. 
De oorlog op Java riep den heer ELOUT naar dé 
vorftenlanden, en ik werd in de plaats van den 
heer VAN ANGELBEEK benoemd, en moest alleen 
de drukkerij, de briefwisfeling met de vorflen, 
en de onderhandelingen met de afgezanten waarne-
men , terwijl ik tevens als kapitein-adjudant der op-
gerigte Bataviafehe fchutterij, die uit twee bataljons 
infanterie, twee eskadrons kavallerie en eene kom-
pagnie artillerie beflond, zoo veel werk vond, dat 
mij bijna geene nachtrust ten deel viel. 

Voor het gouvernement voerde ik de briefwisfe-
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ling in de inlandfche talen, met de vorflen van 
Lingga, Riouw, Ternate, Mampawa, Pontia-
nak, Sambas, Landak, Kot uringan, Borneo 

 Banjermafm, Sumanap, Madura, Soe-
rakarta, Djokjakarta, Bantam, Bima, * Solo, 
Siam, Cochin China, Lobo Djambi, Goa, Mas-
kat, Aboe Sjahier, Tidore, Boeton, Boni, SU 
denring, Tanette, Bali Badoeng en Poelau Li-
par, waardoor ik met de verfchillende fchrijfwijzen 
der hoven bekend werd, iets, dat voor mij van 
veel gewigt was. 

De heer SCHAAP, een ijverig jongeling, bewees 
mij groote dienden, zoo, door mij in het vertalen 
van ftukken behulpzaam te zijn, als in het nazien 
en verbeteren der proeven van de inlandfche druk-
kerij. 

Toen de werkzaamheden der fchutterij minder 
dringend werden, zette ik mijne ftudiën in het Ta-
vaansch met kracht voort. Ik had drie meesters 
van verfchillende plaatfen van Java, die mij j a . 
vaanfche gefchiedenisfen bezorgden, welke vlijti«-
door mij gelezen en ontleed werden. Na drie jaren 
arbeid, vervaardigde ik eene Javaanfche fpraakkunst 
en ontwierp een Nederduitsch-Javaansch woorden! 
boek, in de verfchillende, zoo wel hooge als la-e 
talen, alsmede een Java?nsch-Maleisch, Ncderduitsch-
Fransch woordenboek, hetwelk ik met aanhalingen 
van verfchillende fchrijvers verrijkte, zoodat ik zel-
den een uur van uitfpanning had. In dezen arbeid 
onderfleunde mij de Javaanfche translateur MOHAM-

MAD DAIM , de radien ARIA TJOKRO KASOEMO, 

die 
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die in Europa, door den minister ELOUT , zijne 
opvoeding had genoten, en den fchranderen Javaan, 
AHMAD wiRijo wiDjojo, die uit eene aanzienlijke 
Soerakartafche familie was gefproten, doch, door 
omflandigheden, in een' flaat van dienstbaarheid te 
Batavia verkeerde, uit welken het mij gelukte hem 
te ontflaan, en bij het departement van inlandfche 
zaken te plaatfen. 

Het fmertte mij, bij de beoefening der Javaan-
fche taal, bijna nimmer edele trekken in de oude 
handfehriften der Javanen te ontdekken. Trotsch-
heid, wreedheid en zucht naar ijdele grootheid wa-
ren de grondtrekken, die ik in dezelve aantrof, en 
zelden maakte eene loffelijke daad hierop eene gun-
ftige uitzondering. . 

Verfchcidene jaren in den omtrek van Batavia 
gewoond hebbende, laat ik hier, als vrucht mijner 
ondervinding, eene befchrijving dier ftad volgen. 

m 
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-L/e reede opzeilende ligt Batavia te ver, om het 
duidelijk te kunnen onderfcheiden, ook is het eenig-
zins achter geboomte verfcholen; eenige hoofdge-
bouwen zijn echter zigtbaar en trekken de aandacht 
tot zich. Op de reede, die in de verte door eene 
menigte eilandjes, die de Poeloe Sariboe of dui-
zend eilanden genaamd worden, omgeven is, liggen 
gewoonlijk veertig à vijfti g fchepen, van allerlei 
natiën, doch wel voornamelijk van Nederlanders, 
Engelfchen en Amerikanen, ook vindt men er 
Chinefche wangkangs of jonken, zijnde groote, 
logge, morfige vaartuigen, met twee roeren, die-
nende om Chinefche fortuinzoekers naar Java over 
te brengen, en eenige handelsartikelen aan te voeren. 

Het gezigt op de trotfche gebergten, die zich 
achter Batavia verheffen, is zeer ftatig, zoodat 
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de reede van Batavia met regt onder de fdiootte 
natuurtafcreclen gcrangfchikt wordt, terwijl zij in de 
gefchiedrol eene merkwaardige bladzijde vult. Meef 
dan twee ecuwen is zij de plaats van aankomst en 
vertrek onzer rijk beladene fchepen, en zag onzen 
handel im den grootften bloei op hare vlakte. 
Meest altijd is zij de plaats, die hoogst belangrijk 
is voor hen, die hun fortuin gaan beproeven of 
dezelve bereikt hebben. Na eene moeijelijke en 
lange reis komt men op de reede aan, of vertrekt 
van haar, na vele jaren met het luchtgeftcl en eene 
reeks van moeijelijkhcden te hebben geworfteld. Bij 
het zien van het uiteinde van cenen dikwerf on-
aangenamen zeetogt, verheugt men zich den grond 
te naderen, die het doel der uitlandigheid is. De 
gewaarwordingen verdringen elkander. Op Java 
toch zal men in rang, aanzien en welvaart toene-
men , of er in de vlcijendfte droomen teleurgefteld 
worden, en menigeen weet niet of hij het fchip, 
dat hem overvoerde, blijde of bekommerd zal ver-
laten. 

De zoete hoop krijgt eindelijk de overhand, ett 
men daalt vergenoegd in de floep, bij het werpeft 
van eenen aandoenlijken blik op den bodem, diü 
ons heeft overgevoerd. Niet zelden ziet men ver-
vaarlijke krokodillen in de nabijheid van het flxand, 
welke mcnigen roeijer of visfcher tot hun ilagtofFer 
maken. Even als boomftammen vertoonen zij zich 
op den rug der wateren, en boezemen den vreem-
deling zekeren eerbied in, die met angst gepaard 
gaat. De modderbank, die veel verminderd is, 
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voorbij zijnde, komt men aan het trotfche zee-
hoofd, dat op last van den gouverneur-generaal ge-
bouwd, een meesterftuk van kunst en wijsheid is, 
daar toch vroeger de rivier, door aanflibbing ver-
zandende , thans bevaarbaar is, hetwelk een te 
groot voordeel is, om er bij ftil  te ftaan. Alleen 
zij het noodig te melden, dat in vroegere jaren 
verfcheidene lospramen , met de rijkfte koopwaren , 
bij opkomenden ftorm, op de reede vergingen, 
omdat zij door de modderbank den haven niet 
konden bereiken. 

Het valt niet te ontkennen, dat de rivier van 
Batavia veelal ongezonde dampen opgeeft, doch dit 
ligt in den aard der zaak ; zij is de trechter van ver-
fchillende ftroomen, die, zich in een fmal punt 
vereenigende, alle onreinheid met zich voeren, en 
dus lijken, krengen en andere onreine voorwerpen 
bevat, die men, of uit afkeer voor dezelven, of 
uit luiheid, niet wil begraven. De politie waakt 
hier wel tegen op alle mogelijke wijzen, doch is 
niet alvermogend genoeg, om alle misbruiken in 
dezen te weren ; ook is het welligt verkieslijker 
dat de pestademende voorwerpen door de zee ver-
zwolgen worden, dan aan de aarde toevertrouwd, 
die, na zware regens uitdampende, den dampkring 
zoude befmetten. Door middel van trekpaarden is 
men in weinige minuten aan de ftad, en alzoo 
fpoedig van het onaangename der rivier bevrijd. 

Het verlangen van den vreemdeling naar de plaats 
zijner voorloopige beftemming, neemt hand over 
hand toe bij het opvaren; een klein oponthoud aan 
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het kantoor der inkomende regten, waar men hem 
vriendelijk ontvangt en zijnen doortogt bevordert, 
vertraagt eenigzins zijne reis ; doch hij ziet 'daaren-
tegen ook een fraai en doeltreffend gebouw, dat 
met de waardigheid van het gouvernement overeen-
komt, en geniet veelal de hartelijkfte verwelkoming 
van de ambtenaren, die er in geplaatst zijn, en 
door hunne wereldkennis een gunftig gevoelen over 
hunne perfonen doen ontdaan. 

Aan de overzijde ziet men de eenvoudige hutten 
der inlanders, i en hunne kinderen aan den kant der 
rivier dartelen, hetwelk voor de kracht der gewoon-
te pleit, die den mensch overal kan doen wonen. 
Eindelijk komt men aan de werf, waarbij zich de 
gouvernements-pakhuizen bevinden, die, door de 
wijze zorg onzer voorvaderen gebouwd, zoo wel 
door ruimte als hechtheid bewondering verdienen. 
Zoo men al niet door vrienden of bloedverwanten 
van boord is afgehaald, wordt men toch veelal, 
indien men kennisfen te Batavia heeft, op de werf 
afgewacht, en ontmoet men elkander aldaar met 
ware belangftelling. 

Bij het betreden van den Aziatifchen grond ont-
waart men eene mengeling van aandoening, en is 
men dikwerf tot in de ziel bewogen. Het haven-
kantoor voorbijgaande, alwaar de fchepen in- en 
uitgeklaard worden, treedt men de ftad binnen. 
Zoo is men dan in de hoofdplaats van Neder-
landsch Itidië, den zetel der hooge regering, de 
wijd beroemde parel van het Oosten, liggende op 
de noordkust van Java. De eerfte aanblik der flad 
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is zeker teleurdellende, vooral als men tegen den 
avond aan wal komt, dewijl alsdan de handelhui-
zen gefloten, en de Europeanen naar hunne buiten, 
plaatfen vertrokken zijn. 

z ' j , die zich Batavia in zijnen vorigen luister 
voordellen, vinden zich misleid; vele aanzienlijke 
grachten zijn vervallen, en voorname gebouwen 
afgebroken, waaronder het kasteel Kôta Intan ( j u . 
weelen fterkte) de eerde plaats bekleedde, en nog 
door zijne puinhopen eerbied en bewondering voor 
de vestigers van onzen roem afvordert. Zelfs (pre, 
ken de inlanders er met aandoening van, en ze? 
gen, dat het te bejammeren is, dat dit pronkduk 
van Hollands glorie is geflecht geworden. 

De onveiligheid, hierdoor ontdaan, zal ieder gc-
reedehjk bevroeden, daar er thans geene de minde 
derkte op Batavia of rondom de dad bcd-tat 
waarin men zich, bij onverhoopte, doch li^t mo-
gelijke aanvallen zou kunnen beveiligen. Bij de 
plaats gehad hebbende onlusten op Java, gedurig 
muitzucht in de reddende Bantam , en ligt te ver. 
wekken misnoegdheid der Chinefche bevolking, vraan 
men elkander wel eens, waar men zich zou ver 
dedigen, bijaldien er eens opdand in of buiten de 
dad uitbarstte. Zoodanige vraag is zeer gegrond 
want het garnizoen is veelal elders verplaatst er» 
de fchutterij, hoe dapper zij ook zijn moge, zou 
zonder vesting, moeijelijk eene magt van duizenden 
oproerlingcn kunnen wederdaan. Men heeft wel 
bevonden, dat in 1740 onze magt de Chinezen kQn 

bedwmgen en vernietigen ; het is zoo, doch toen 
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bezaten wij het kasteel en zware batterijen, en de 
Chinezen waren destijds minder ervaren en vrees-
den ons te zeer ; doch thans kennen zij onze krach-
ten en hulpmiddelen. Jaarlijks komen er nog velen 
hunner landslieden met de jonken aan, en de be-
volking neemt onder hen dermate toe, dat het, bij 
gebrek aan garnizoen, veel gewaagd is, geene en-
kele verdedigingsplaats op Batavia te hebben. 

De ligging van Batavia voor den handel is te 
voordeelig bekend, om er bij dil te daan, en de 
kanalen van de bovenlanden zoo gundig als wen-
fchelijk voor denzelvtn. Komt men des voormidr 
dags in de dad, dan is alles,leven en beweging; 
honderden rijtuigen van ambtenaren, kooplieden en 
kantoorbedienden fnellen voorbij elkander, en doen » 
zoo de wegen niet begoten zijn, het duivend dof 
dermate tot wolken vormen, dat men er als door 
verdikt. Tijdens het beduur van den gouverneur-
generaal VAN DER CAPELLEN werden de wegen da-
gelijks verfcheidcne malen begoten, hetwelk de 
fiïschheid buitengewoon bevorderde en het duiven 
belette. Onder de regering van den commisfaris-
gcneraal DU BUS DE GHISIGNIES ging het befpren-
gen minder geregeld, doch leverde te veel onaan-
genaamheden en nadeden op, dan dat ten dien op-
zigte niet reeds eene gunftige verandering zou heb-
ben plaats gehad. 

Bij het doorrijden der draten Oant zelden wan-
delt men) ziet men dat ons gouvernement al het 
mogelijke gedaan heeft, om Batavia van ongezon-
de dampen te zuiveren. Modderpoelen en grachten 
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zijn gedempt, en in frisfche pleinen herfchanen
verfcheidcne d;atm afgebroken, "om de t o l ! 
m.ng det l l l ch t t e b e v o r d e r e nj en al d ie 

en genomen, die eene wijze politie, tot z u i v X 
eener ongezonde dad, voorfchrijft. Bij de c "ie 
»«rede, vooral des morgens, ziet men geheel vree -
de vertooningen. Men hoort de Europeanen met 
Sanders en Chinezen fpreken, zonder dat men er 
een woord van verdaat. Chinezen, met hunne 

J A T onaarame trekkcn' iä Ä S 
ge flaarten en zyden mutsjes, zijn overal in bewe-
ging aan het timmeren, fineden , febilderen, naai-
jen, metfelen en wat dies meer zij. De klont s 

of marskramers, die hunne zoogenaamde bijoute-
nen uitventen, hebben eenen rammelaar in handen 
om hunne aankomst te melden. Rijke Snezen' 
zitten uitgeftrekt i„  hunne wagens. Politiedien 
doorgaans Javanen, rijden in kostuum, dat hun 
wonderl,, daat, door de draten. Arabieren, 
f: erpe bhkken en kromme neuzen, fchagcher en n 
het rond. Javanen, flechts van onderen gekleed 
dragen zware lasten. Portugese klerken gaan kaal 
en knapjes met een zonnefcherm naar hunne kan 
toren. Hier zitten oude vrouwen met gebak- rf&f 
gebruikt een Indiaan, onder den blooten hemd 
zyne fmakelijke rijst op een pifangblad; hier eene 
amfioenkit (herberg, alwaar men heulfap verkoopt 
waarin de verdaafde, die bedwelming voor het hoogde' 
genot houdt, zich benevelt. Groenteventers, M 
ta, hoenderverkoopers, melkboeren en berglfe. 
den,dteapen, vogels en andere voorwerpen aanbieden 

men« 
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mengen zich onder de menigte, en doen de vreemdde 
groepen ontdaan , die men zich kan voordellen. 

Onder de aanzienlijke draten en grachten komen 
de binnen en buiten nieuwpoortdraat in aanmerking, 
die zeer fraaije winkels bevatten, en de «roote ri-
vier, zijnde eene rij huizen langs dezelve gebouwd, 
is nog wezenlijk fchoon. Groote, fehaduwrijke 
boomen prijken weldadig langs dezelve , en de re-
gelmatig gebouwde groote handelshuizen verlevendi-
gen het denkbeeld aan de buitenkant te Amflcrdam. 
De factorij der Nederlandfche handelmaatschappij, 
aan wier hoofd de achtingwaardige heer RAM daat, 
munt door ruimte en bouworde uit. Het gewoel 
der kooplieden en de aan- en afvoer der koopwaren 
maakt eenen indruk op hem, die de levendigheid van 
handel deden weet te waarderen. 

Onder de gebouwen munten nog uit het dad-
huis, de Gereformeerde en Luthcrfche kerken en 
het plein van het dadhuis, waarop eene groote 
pomp daat, biedt een fraai gezigt aan op het prach-
tige hek van het afgebroken kasteel. 

De Chinefche buurten zijn waardig bezocht te 
worden; rijen van winkels van allerlei voorwer-
pen trekken de aandacht, en de uitoefening van 
alle ambachten verdient bijzondere opmerkzaamheid. 
De omliggende dreken, in de onmiddellijke nabij, 
heid der dad, zijn, fchoon te weinig bezocht, al 
te fraai, om er van te zwijgen. De wegen 'van 
AntjU en Angké zijn inderdaad bekoorlijke wan-
delplaatfen. Dorpjes, onder het loof verfcholcn " 
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verdienen bezocht te worden, en de puinhoopen van 
de paleizen onzer voorvaderen zijn wel waardig 
door den blik van den reiziger te worden begroet. 
De ruifchende kokosbosfchen geven immer eene 
aangename aandoening en eenen verkwikkenden drank 
voor den dordigen wandelaar. Dikwerf heb ik met 
mijne familie met genoegen in deze zoo fchaars 
bezochte en te weinig gewaardeerde oorden gereden 
en gewandeld, en altoos van de bevolking de beste 
behandeling ondervonden. De meeste inlanders toch 
dammen hier af van ouders, die bij onze voorou-
ders op de paleizen hebben gediend, wier puin 
noch luide de vergankelijkheid der grootheid en 
rijkdom verkondigt, en zij zijn erdoor gedredd, 
een bezoek van de nakomelingen hunner voormalige 
gebieders te ontvangen. 

Batavia is derhalve niet zoo onbelangrijk en on-
aanzieilijk, als fommige reizigers willen doen voor-
komen , en verdient, zoo wel door zijnen handel 
en zijne bevolking, als door gebouwen en omftre-
ken, eene waardige plaats onder de handeldeden 
van den geheclen aardbodem. 

Op het dadhuis bcdaan nog verfeindende collé-
gien, als: de raad van juditie, de weeskamer, het 
'kantoor van den hoofdbaljuw, het verwisfelingkan-
toor en de registratie der lijfeigenen. Achter het 
dadhuis is de groote gevangenis, die honderden 
misdadigers kan bevatten, doch als zeer ongezond 
bekend daat. Het collcgie van boedelmeesteren, dat 
de goederen en gelden van onmondige inlanders en 
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Chinezen beheert, wordt aan het einde der koe-
ftraat gehouden, en is van het hoogde gewigt en 
voordeel voor de bevolking. 

De weg, genaamd Mohnvliet, loopt loodregt 
van de dad Batavia tot Tanah Abang, langs eene 
droomende rivier, en is aan den waterkant met 
boomen beplant. Zoo wel aan de regtcrzijde als 
over de rivier gaat men voorbij de ruime, luchti-
ge en aangename woningen der Europeërs, die 
niet in de dad verkiezen te wonen. Deze wonin-
gen liggen ver genoeg van elkander, om er het 
buitenleven te genieten, den frisfchen wind door> 
togt te verkenen , en bekoorlijke tuinen, die met 
fmuak zijn aangelegd, tusfchenbeide te hebben. 
Fraaije hekken prijken voor dezelve, en het geheel, 
vooral op Rijswijk, het Koningsplein en Weltevre-
den , heeft veel overeenkomst met zoodanige dor-
pen in ons vaderland, die voornamelijk uit buitcn-
plaatfen bedaan. Het vreemdfoortige van planten 
en boomen maakt hierin wel een aanmerkelijk ver-
fchil, éditer niet zoo groot, of men zal zich een 
goed denkbeeld van het geheel kunnen voordellen, 
als men indachtig is , dat de huizen galerijen heb-
ben , van ronde zuilen voorzien, wit gepleisterd en 
in den lmaak van nieuwerwctfche landhuizen ge-
bouwd zijn, meestal zonder bovenverdiepingen. 

Komt men te Batavia met eenig geld, hetwelk 
voldrekt noodzakelijk is, dan koope, men zich 
fpoedig rijtuig en paarden, om niet dadelijk in aan-
zienlijke uitgaven aan huurrijtuigen te vervallen. 
Heeft men gecne kennisfen of familiën, dan vindt 

men 
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men zeer goed ingerigte logementen, alwaar men 
in het etmaal, volgens bepaalden prijs, vijf gulden 
voor inwoning, ontbijt, middagmaal en bediening 
betaalt, hetwelk, gemerkt de duurte der levens-
middelen , als zeer matig moet worden befchouwd. 

Langs Molenvliet rijdende, ziet men eenige mos-
keen of Moorfche tempels, die onder het loof als 
verfcholen liggen ; hier en daar wonen eenige in-
landfche en Chinefche werklieden , wier nijverheid 
hen in welvaart zigtbaar doet toenemen. Aan de 
regterhand zijn enkele graslanden, en in de verte 
alom groepjes van tuinen en basfehaadjen. 

Op ruim een half uur van de hoofdftad flaat 
men links den weg af, en ziet het prachtig ge-
bouw de Harmonie, dat 'voor eene fociëteit en 
partijen dient, die er fomtijds in gegeven worden, 
en in luister de meeste partijen overtreffen, welke 
in Europa worden gegeven. Eenmaal woonde ik 
er eene bij , die duizende guldens kostte, en 
zeker uit zes honderd perfonen beftond. Verlieh-
ting, muzijk, weelde, fpijs en drank, alles wed-
ijverde, om dat feest te doen fchitteren, en werd 
zoo wel door den gouverneur-generaal, als door 
inlandfche vorften en Chinefche grooten bezocht. — 
Achter de Harmonie is de zaal van het Bataviaasch 
genootfehap van kunden en wetenfehapoen, alge-
meen beroemd, om de werken, door hctzclve n̂ 
het licht gegeven. 

De vergaderzaal van dit genootfehap maakt een 
gedeelte uit van het gebouw de Harmonie  ̂ zij be-
vat eene keurige bibliotheek, die met merkwaardige 

hand-
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handfchriftcn prijkt en vele kostbare werken bezit. 
Hoe doeltreffend deze zaal ook moge ingerigt zijn , 
zoude zij zeer veel winnen, indien aan hare oost-
en westzijde galerijen werden gebouwd, daar het 
gebouw thans zoo wel aan den eenen kant des 
morgens, als aan den anderen kant des namiddags 
dermate onverhinderd door de zon wordt befche-
nen , dat het, eene broeijerij gelijkt, waarin men 
het zelfs des avonds naauwelijks kan uithouden. 

Het genootfehap heeft ook eene kamer, die ve-
lerlei voorwerpen uit het dieren- en delfftoffcnrijk, 
alsmede inlandfche wapenen en andere merkwaardig-
heden , bezit. 

Het genootfehap telt doorgaans twaalf befturende 
leden, die prijsvragen uitfehrijven, de beantwoor-
ding beoordeelen, de prijzen uitdeden en de werk-
zaamheden regelen. Het doel van dit genootfehap 
heeft eene zeer edele ftrekking, de verfpreiding na-
melijk van grondige kennis over Indifche zaken, 
met inachtneming vooral, om in het algemeen de 
welvaart der kolonie te bevorderen. Dit doel heeft 
bereids gewenschte vruchten gedragen. Vele ver-
dienftelijke leden hebben, door hunne verhandelin-
gen en antwoorden op prijsvragen, ten volle ge-
toond , dat zij , door onvermoeiden ijver en gron-
dige kennis van zaken, den lof verdienen, welke 
men zoo gaarne aan verdienftelijke mannen toekent. 

De ftaat echter van het genootfehap laat nog veel 
te wenfehen over. Het is op verre na niet zoo 
bloeijend, als het groot aantal van leden wel zou 
doen vermoeden J de btjeenkomften worden fchaars 

be-
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bezocht, ja ! onder honderd leden, welke in Indië 
aanwezig zijn, worden er weinige aangetroffen, 
die onmiddellijk al de belangen des genootfchaps 
krachtdadig onderfteunen. Zulks is inderdaad te be-
jammeren , daar er nog zoo veel in het plantenrijk , 
tot gezondheid van den mensch ; in de talen, tot 
nut van het algemeen ; in de zeden der volken, tot 
rigtfnoer van het gouvernement, en in de vcrfchil-
lende godsdienften, tot befpiegeling van den wijs-
geer, blijf t te onderzoeken. 

In vroegere jaren werden er in de voormelde zaal 
maandelijks voorlezingen gehouden, die wezenlijk eene 
nuttige ftrekking hadden. Naderhand is zulks in on-
bruik geraakt, en het ware te wenfchen, dat de 
uitgcfproken redevoeringen door den druk werden 
algemeen gemaakt, daar zij zulks ten volle ver-
dienden. Verhandelingen toch, die ons met Ja-
pan, nieuwe kolonilatie, Inlandfche gefchriften en 
andere belangrijke onderwerpen bekend maken , moes-
ten waarlijk niet in de lesfenaren der fchrijvers ver-
fchimmelen, maar algemeen gekend worden. Mögt 
er ook al iets op taal of ftijl  zijn aan te merken 
zulks zal volgaarne over het hoofd worden o-ezien 
door elk, die de kern van de fchors weet te on« 
derfcheiden. 

Niet ver van het genootfehap, op den weg van 
Tanah Abang, ligt het kerkhof der Christenen, 
dat zeer uitgeftrekt, en door een fraai hek omringd 
is, De meeste graven zijn met tombes verfierd, en 
bewijzen, dat men, in Indië, aan de overledenen 
gaarne een gcdenkteeken wijdt. 

De 
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De gczigtcn op den weg van Tanah Abang zijn 
bekoorlijk Weilanden, bosfchaadjen en gehuchten 
hebben veel van vaderlandfche groepen; doch de 
bergen, die zich in de verte verwonen, zetten aan 
deze tafercelen kracht en grootheid bij. 

Het koningsplein, links van gezegden weg, is 
een ruim, vierkant veld, dat eene onverbeterlijke 
oefenplaats voor de troepen is, en waarop menig-
maal de heerlijkfte fpiegelgevechten, alsmede paar-
denwedloopen, plaats hadden. Rondom dit plein 
dat bijna een uur in den omtrek zijn zal, zijn de 
aangenaamfte woningen gebouwd, die, zoo wel door 
fierlijkheid als luchtigheid, uitmunten, en meestallen 
fraaije tuinen hebben. Het was voornamelijk onder 
de regering van den gouverneur-generaal VAN DER 
CAPELLEN, dat dit plein rondom is bebouwd geworden. 

Wanneer men van Batavia aan het gebouw de 
Harmonie komt, en links af (laat, komt men op 
Rijswijk, dat door eene rivier van Noordwi/k ge-
fchciden is. Langs beide oevers wonen de Euro-
peanen regt gezellig in fraaije huizen, die meest al-
le tuinen voor of achter hebben, terwijl fommi°-e 
geheel door lusthoven omgeven zijn. 

Op Noordmjk prijkt het prachtige hôtel van den 
gouverneur-generaal, hetwelk door zijne excellentie 
bij het terugkeeren uit de binnenlanden betrokken 
wordt. Het is het eigendom van het gouverne-
ment, en heeft verfcheidene bijgebouwen voor ad-
judanten, fecretarisfen, logeergasten en bedienden 
alsmede een' zeer fraaijen tuin, die op het konings-
plein uitloopt. Op de bovenfte achtergalerij van 
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het hôtel heeft men een heerlijk gezigt over het 
plein op de bergen, en eenen verfrisfchenden lucht-
ftroom van dezelve. 

Op zijde van het gebouw is de eerewacht, die 
door een' luitenant gekommandeerd wordt, welke 
de eer heeft het middagmaal bij zijne excellentie te 
houden. 

Naar Weltevreden rijdende, gaat men voorbij het 
hospitaal, zijnde eene verzameling van vele gebou-
wen , die zoo wel voor de officieren van gezond-
heid, den directeur en de apotheek, als voor zieke 
officieren, foldaten en matrozen dienen. Rondom 
door water en frisfche lucht omgeven, zijn deze 
gebouwen ten gunftigfte gelegen, en verdienen, 
door zindelijkheid en doeltreffende inrigting, den 
hoogften lof. 

Weltevreden is een militair kampement, aan drie 
zijden door ftroomend water omfpoeld, en aan den 
grooten postweg van Java gelegen. In het mid-
den van het kampement is een groot plein voor 4e 
exercitiën , omringd met officierswoningen en lanen, 
welke laatfte fchaduwrijk en uitlokkend voor de 
wandelaars zijn. De gebouwen voor de officieren 
zijn ruim, fraai en van italien en tuintjes voor-
zien, die van achteren kunnen afgefloten worden. 
Het plein (Plein van Waterloo geheeten) heeft een 
monument, met een' leeuw, en is door de Willems-
brug, tot veel gemak van de bevolking, aan het 
koningsplein verbonden. Aan de noordzijde van 
het plein is eene Roomfche kerk gebouwd, die 
door netheid en eenvoudigheid uitmunt, en van een 

or-
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orgel voorzien. Tegenover die kerk zou de loge 
La Vertueuse worden verplaatst,- in hoe verre dit 
reeds is bewerkftelligd, is mij niet gebleken. Be-
oosten het plein ftaat het paleis, dat door den 
maarfchalk DAANDELS begonnen en door den com-
misfaris-generaal DU EUS DE GHISIGNIES tot een 

prachtig gebouw ingerigt i s, hetwelk thans de 
hoofdkantoren in zich fluit. Het bevat groote za-
len , voor de vergaderingen van de hooge regering 
en het hooge geregtshof, en ruime kamers , voor 
de algemeenc fecretarij, hoofddirectie van finanticn ^ 
en andere kantoren van algemeen beftuur, hetwelk 
veel gemak in de behandeling van zaken geeft, en 
voor kooplieden en fchippers van het hoogfte be-
lang is, daar z i j , door de vereeniging van al die 
kantoren in édn gebouw, hunne belangen ten fpoe-
digfte kunnen waarnemen. Onder het opzigt van 
den kundigen heer TROMP is dit gebouw voltooid, 
en op de meest doeltreffende wijze ingerigt, zoo-
dat h i j , behalve zoo vele andere belangrijke wer-
ken, die hij daarftelde, hierdoor alleen eenen blij— 
venden roem heeft verworven. Mogten er eenmaal 
rondom dit paleis breede galerijen worden gebouwd * 
om den zonnegloed af te weren, het zoude niets 
te wenfchen overlaten, en menig fraai Europeesch 
hoofdgebouw in alle opzigte overtreffen. Achter f 
dit paleis is een plantentuin aangelegd, die den 
naam Du Bus voert, doch, door onvruchtbaarheid 
van grond, niet aan het doel, om er een' rijken 
plantcnhof van te vormen, beantwoordt. 

Een weinig noordwaarts van Weltevreden zijn 
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nog drie voorname gouvernementsgebouwen. Het 
eerfte bevat de posterijen, welke met al de poste-
rijen van Java in verband ftaan, en zoo wel door 
zindelijkheid als luchtige italien aanmerking verdie-
nen. Het tweede gebouw is de fchouwburg, die 
zeer doeltreffend is ingerigt, zijnde een langwerpig 
vierkant, dat uiterlijk geene fieraden heeft, behalve 
eenige kolommen aan den voorgevel, die met het 
opfchrift: Ut desint vires, tarnen est laudanda 
voluntas, prijkt. De inwendige inrigting voldoet 
bijzonder aan het oog. Eene tamelijk breede galerij 
omgeeft een ovaal rond, dat de zitplaatfen der 
vrouwen bevat, binnen hetwelk de mannen zich 
bevinden, die alzoo immer door de dames omringd 
zijn, hetwelk een fchoon en aangenaam gezigt op-
levert. De decoratiën zijn fraai en de kleedingftuk-
ken der tooneellisten rijk en prachtig. De acteurs, 
welke alle uit liefhebberij fpelen, muntten uit. Zoo 
wel door fmaak, als door uitvoering, overtreffen 
zij velen, die van het tooneel eene broodwinning maken, 
en verdienen alzoo de dankbare hulde van het Ba-
taviaasch publiek. Het derde gebouw bevat de 
fchool voor het lager onderwijs, die door verfchei-
dene onderwijzers, op eene zeer loffelijke wijze, 
beftuurd wordt, en van het hoogfte gewigt is, 
vooral voor zoodanige kinderen, wier ouderen hen 
ïiiet ter ontwikkeling naar Europa wenfchen te 
zenden. Behalve in het rekenen, lezen, fchrijven, 
gefchied- en aardrijkskunde, ontvangen hier de 
kweekelingen onderwijs in de Hoogduitfche, Fran-
fche en Engelfche taal, zoodat deze inrigting ten 
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bewijze itrekt, hoezeer het gouvernement zich de 
belangen der jeugd aantrekt, en door milde beloo-
ning de onderwijzers aanmoedigt, die met regt op 
de algemeene erkentelijkheid en regtmatige hulde 4 

die zij ontvangen, aanfpraak maken. 
Aan de zuidzijde van Weltevreden liggen de 

koninklijke kazernen, die twee verdiepingen heb* 
ben, van fteen gebouwd en zeer ruim en luchtig 
zijn ingerigt, en door galerijen omgeven, die bij 
regen en zonnefchijn aan den foldaat tot eene aan-
gename wandelplaats verftrekkem 

Het oord, de lanen, het plein en de fierlijke ge-
bouwen maken van Weltevreden een regt aange-
naam verblijf, en met het grootfte genoegen heb 
ik , met mijn huisgezin, verfcheidene jaren in het-
zelve gewoond. 

De frisfche rivier, -welke langs Weltevreden 
itroomt, en niet zeer diep is, biedt de heerlijkfte 
badplaats aan. Echter moet men, bij zware afwa-
tering , zeer omzigtig zijn, want reeds menig pas 
aangekomen foldaat heeft zijne onkunde en onvoorzigtig-
hcid dienaangaande, in die rivier met den dood betaald. 

Des Zondags en Donderdags namiddag is er mu-
Zijk op het open plein van Weltevreden, waarop 
Sich de menigte in rijtuigen begeeft, en een regt 
genoegelijk uur doorbrengt. 

Het fchoolgebouw van Weltevreden dient des 
Zondags fomtijds tot kerkgebouw, wanneer er in 
de ftad niet gepredikt wordt, ten einde de ver af 
wonende bevolking en het garnizoen gelegenheid tö 
Verfthafren de openbafe eerdieiisf bij te wonen. 

Rä Da 
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De kerken in de ftad zijn ruim gebouwd. De 
Gereformeerde is de grootfte en van een groot orgel 
en ficrlijken predikftoel voorzien. De Lutherfche, 
die afgebroken zoude worden, was kleiner, doch immer 
groot genoeg, om de gemeente gemakkelijk te be-
vatten, en had insgelijks een orgel. Sedert de Europe-
fche bevolking zich meer en meer naar de bovenlanden 
ter woon begeven heeft, zijn deze kerken voor vele 
ledematen, die geen rijtuig bezitten, te ver afgele-
gen , om dikwerf bezocht te worden. Het is al-
zoo noodzakelijk, dat in den omtrek van Welte-
vreden nieuwe kerken worden gebouwd, waartoe 
reeds lang het plan beftaat, en bereids fommen 
zijn ingefchreven. In het Nederduitsch Wordt des 
Zondags alleen des voormiddags, en fomtijds des 
avonds ook, en in het Maleisch alleen des namid-
dags gepredikt. 

Onze kolonie heeft federt de omwenteling vele 
leeraren verloren, hetwelk zeer nadeelig voor de 
zaken van de godsdienst was. De weleerwaarde 
heeren ROS, VAN DEN BIJLAARD, P O T T E R, MARN-

S T R A, ROORDA VAN EYSINGA , AUWERDA C1T 

KRAMER , die ik allen in Indiê gekend heb, zijn 
elkander fpoedig ten grave gevolgd. Ook de brave 
pastoor WEDDING , die, door zijne verlichte denk-
wijze en buitengewone mcnschlievendheid, geëerd 
en bemind werd, ftierf tot droefheid van de gan-
fche bevolking , en werd door twee zijner opvoe-
gers fpoedig gevolgd. Daarentegen genieten de pre-
dikanten LENTING en KAM , gedurende eene reeks 
van jaren, de beste gezondheid, en dragen ontzet-

tend 



— a6i — 

tend veel bij , om de Christelijke godsdienst, zoo 
wel in het Nederduitsch als in het Maleisch, voort 
te planten. 

Achter Weltevreden, bij den vierfprong (prapa-
tan) , ftaat eene Engelfche kerk, waarin door den 
achtingwaardigen zendeling MEDHURST gepredikt 
wordt. Deze man verdient, dat hij meer en meer 
gekend en gewaardeerd worde. Doordrongen van 
den echten geest van het Christendom , werkt hij 
op het voetfpoor van het Evangelie. Bij algemeene 
wereld- en menfehenkennis kent hij verfchcidene ta-
len , die hij immer ten voordeele van verfpreiding 
van waarheid 'en deugd aanwendt. Des morgens 
predikt hij in het Engelsch, daarna in het Maleisch 
en des namiddags begeeft hij zich naar het Chine-
fche kamp , alwaar hij in het Chinccsch de grond» 
beginfelen van het Evangelie aan de huisgezinnen 
mededeelt. In zijnen huisfclijken kring is hij im-
mer nuttig werkzaam. Zijne echtgenoot, die het 
Maleisch , met Arabisch karakter, zeer goed leest, 
onderflcunt hem in zijnen arbeid, en zijne zuster 
had, bij mijn vertrek van Batavia, reeds zulke 
groote vorderingen in de Chinefche taal gemaakt, 
dat zij er reeds met gemak in kon lezen, en het 
voornemen had, om aan de dochters der Chinezen 
onderwijs te geven. De heer MEDHURST verza-
melt des avonds, zonder eenig opzien te ba-
ren , verfcheidenc Javanen, Bcngalezen en anderen 
in zijne woning, doet een kort gebed laat 
zingen, en verklaart een gedeelte van het Nieuwe 
Testament op de eenvoudigfte en voor de tochoor-
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ders allergefchiktfle wijze, waarna weder gezongen 
en gedankt wordt. Nimmer woonde ik eene gods-
dienstoefening met zoo veel aandoening bij , als in 
zijne woning, die inderdaad een verblijf des vredcs 
was. Hij bezat veel kennis van ziekten en kwalen, 
en niet zelden genas hij kranken geheel kosteloos. 
Na vele infpanningen en proefnemingen was het 
hem gelukt, met eene fteendrukkerij te kunnen wer-
ken, zoodat hij zich in de gelegenheid gclleld 
vond, nuttige gefchriften, op eene onkostbare wij-
ze, onder de bevolking te verfpreiden. Geve God, 
dat hij nog lang tot nut en tot fieraad van het 
Christendom, en tot model van zoodanige zende-
lingen moge verftrekken, als welke, helaas ! te dik-
werf van hunne beftemming afwijken, en zoo veel 
te wenfehen overig laten ! 

Godsdienst. 

De godsdienst verkeert te Batavia in eenen kwij . 
nenden ftaat, hetzij men den Christelijken, Moham-
medaanfehen of Chinefchen bedoelt. Onder de 
Christenen zijn zekerlijk nog ware en godvruchtige 
menfehen, die zich niet fchamen den.Verlosfer te 
belijden, doch hun getal is zeer gering, en de al-
gemeene ongodsdienftigheid is zoo aanftootelijk, dat 
een verftandig Arabier mij verklaarde, dat het den 
Christenen nooit gelukken zou de Mohammedanen 
te bekeeren, zoo lang zij zelve, door hun voor-

beeld 
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beeld, die achting en dien eerbied niet verdienden, 
waarop zij waanden aanfpraak te maken. 

De leer van MOHAMMED is algemeen op Batavia 
onder den inlander, doch wordt noch verftaan, 
noch nagekomen. De priesters zijn vadzig en lui , 
weshalve zij zich de moeite fparen, om het we-
zenlijk fchoone, dat hier en daar in de voorfchrif-
ten van hunnen profeet voorkomt, den gemeenen 
man te verklaren. Ook zijn er zelden onder hen, 
die den koran verftaan, alhoewel de mcesten dien 
lezen, omdat de lezing van het Arabisch, waarin 
dezelve gefchrevcn is, als eene verdiende gerekend 
wordt. De koran wordt eigenlijk gezegd niet ge-
lezen , doch op eene half zingende wijze opgezegd , 
dat mengadji genoemd wordt ; ook dit wordt als 
vcrdienftelijk befchouwd, gelijk uit een Maleisch 
gedicht, genaamd Saier ibadat, duidelijk blijkt , 
waarin een vader tegen zijnen zoon zegt, dat, in-
dien hij den toon (de wijs) van den koran vat, 
hem zulks hier namaals ten zegen zal gedijen. 

Menigen priester las ik den aanhef van den ko-
ran voor, doch trof er zelden een' aan, die er de 
beteekenis van verftond. Niet wetende, of de uit-
fpraak van den Arabifchen tekst, zoo als die bij 
de Arabieren in zwang is, reeds bekend is onder de 
liefhebbers der Oösterfche letterkunde, laat ik 
denzelven hier, zoo als de Arabieren mij dien op. 
gaven , woordelijk volgen : „ Bismiel lahhir rahh-
„  manier rahhimi; clhhamdoelillahi rabilctalamien^ 
„  arrahhmanir rahhiemi, maleki jaumidieni ; 
„  iejjâka nàbadoc wa ieijdka nastayietwc ihdinat-
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„  sirâthal mompkhiem, tsirâthal ladziena anàn« 
.„  ta àleihim grayril magrdloebi àleihim wa lâld-
„  lalien." 

Dat is: „ In den naam van God, den barmhar-
»» tige, den ontfermer! Eere zij God, den Heer 
„der fchepping! Den allerbarmhartigftc! den ko-
„  ning van den dag des oordeels ! U aanbidden 
„  wij , en van U fmeken wij hulp. Leid ons op 
„den regten weg; op den weg van diegenen, 
„.die Gij genadig geweest zijt; van hen, die uwen 
„  toorn niet hebben verdiend, en niet verdoold 
„  zijn." 

Ten einde mijne lezers, welke foms in eene mos. 
kee zouden willen treden, voor onaangenaamheden 
te bevrijden , laat ik hier het formulier volgen dat 
de Mohammedanen tot rigtfnoer nemen bij het in-
gaan van hunne tempels. 

Al wie in den tempel, of mesdjid, wil treden 
*$ bedenken, dat hij in het huis Gods gaat. Hij 
zal zijn ligchaam reinigen van alle onreinheid. Men 
zal reine en zoo mogelijk witte kleederen aantrek-
ken , ten einde een verdienftelijk werk te verrigten 
dat niet gevorderd wordt ; kunnende echter denzoo', 
danigen, welke geene witte kleederen bezitten 
ziçh van andere bedienen, mits rein zijnde. 

Wijders neme men wijwater, waarbij 'men ver-
phgt is op zes artikels te letten. Vooreerst, dat 
men eene goede gemoedsgeflalte hebbe, ten twee-
de, dat men het aangezigt wasfebe, ten derde 
dat men de armen tot aan de ellebogen toe im 
make, ten vierde, dat men het hoofd wasfche, 
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ten vijfde, dat men de voeten tot aan de enkels toe 
nat make, en ten zesde, dat men deftig zij. Ook 
kan men de ooren nat maken, waardoor men zich 
verdienftelijk maakt. 

Voor wijwater neme men zuiver water, dat eene 
zuiverende kracht bezit, en dat voldoende zij , om 
zich behoorlijk te kunnen reinigen; in dat water 
mag volftrekt niets onreins zijn, zoo als hagedis« 
fen en andere dingen. 

Al wie het voorfchrevene niet nakomt, verrigt 
geen goed werk, en wordt een flecht mensch ge-
naamd , omdat hij niet ijverig is in het betrachten 
van het goede, en een al te groote vriend van de 
wereld is. 

Zoodra men de moskee nadert, zal men eerbie-
dig zijn ; aan de deur des tempels gekomen zijn-
de , zal men zich van de voetzooien ontdoen, 
zijnde het echter niet noodig de koufen uit te trek-
ken , dewijl men zelf te Mekka in den geheiligden 
tempel, Mesdjid Ilhharam genaamd, fomtijds eene 
foort van koufen , of halve laarzen aanhoudt. 

Men treedt met den regter voet in den tempel, 
men fpreekt er nimmer over wereldfche zaken, en 
men mag er niet eten, drinken of rooken ; al wie 
zulks echter mögt doen, ontfteckt den toorn Gods 
en van den profeet tegen zich. Men treedt mçt 
den linker voet buiten den tempel. 

x 
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Met inachtneming van het bovenftaande, heb ik 
mij in eene Mohammedaanfche moskee begeven, en 
ben met allen eerbied behandeld geworden. 

De priesters bemoeijen zich met alle zaken, waar-
bij zij den inlander kunnen uitzuigen. Huwelijken, 
echtfcheidingen, befnijdenisfen, begravenisfcn, open-
bare feesten, bidden op de graven, bezweringen 
en andere diergeljjke plegtigheden zijn de bronnen, 
waaraan zij hun beftaan en welgemestheid te dan-
ken hebben. Zij zijn zoo fchraapzuchtig en heer-
fchend, dat de inlander zelf bekent : Onze pries-
ters zijn duivels, met menfchenkleederen, die wij 
uit gewoonte moeten gehoorzamen. Ja ! het is zoo 
erg, dat onder duizend priesters welligt geen hon-
derd edele menfchen zijn. Ik ken een' priester, die, 
voor eenig geld, zwijnenvleesch eet en een' kop-
pelaar van de gemeende foort is. 

Allerlei bijgelovigheden maken zij den inlander 
wijs, offchoon zij zelven er zelden iets van geloo-
ven. Zij verduisteren zijn vcrftand met opzet, om 
dat zij vreezen, dat, indien hij doordacht, hun 
val nabij zou kunnen zijn. Zij prediken oproer, 
haat tegen de Christenen, verdelging der ongeloo-
vigen, zoo als zij ons noemen , en haken naar het 
tijdftip , om ons te vernielen en op Java uit te 
roeijen, omdat zij duidelijk inzien, dat zij hunnen 
invloed onder ons beftuur meer en meer verliezen. 

Over 
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Over een bepaald getal voor een onbepaald 

getal. 

Om een onbepaald getal uit te drukken, bezig-
den vele oude volkeren een zeker bepaald getal, 
dat, of heilig was, of als geëerbiedigd befchouwd 
werd. 

OSSIAN gebruikt dikwerf het drietal voor her-
haalde malen. De Hebreen bezigden het zevental, 
dat geheiligd was, dewijl, na de fchepping der aar-
de , God op den zevenden dag rustte, en de Grie-
ken het negental, welligt wegens de zanggodinnen , 
terwijl zij tien duizend voor eene ontelbare menigte 
gebruikten. 

In dier voege vindt men in oude Maleifche ge-
fchriften, een groot of wel een onbepaald getal, 
door tien of eene menigte tienheden uitgedrukt. 
Bebrdpa poeloh ôrang, zeer veel volk. Bebrâpa 
poeloh sjawdl ontelbare vragen, en andere voor-
beelden Itaven mijn gezegde, en het zou mij niet 
bevreemden , indien, voor ccnige eeuwen , de Ma-
leijers niet verder dan tot tien hadden kunnen 
tellen. 

Het 
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Het huwelijk onder de Mohammedanen te 

Batavia. 

Er beftaan onder de inlanders voorfchriften voor 
het huwelijk ; dezelve zijn mij door eenen priester 
ter hand gefteld, en behelzen hoofdzakelijk de vol-
gende punten. 

Om te kunnen huwen, moet men een waar ge-
loovige (Islamiet) en geen ongeloovige of Heiden 
(Kafir) zijn. Degenen, die trouwen zullen, moe-
ten tot jaren van onderfcheid gekomen zijn, en 
den vereischten ouderdom van elf of twaalf jaren 
bereikt hebben, mits zij reeds liefde voor eene 
vrouw gevoelen, en liefdedroomen hebben, waar-
aan̂  hunne rijpheid kenbaar is. Men huwe geene 
flavinnen of goddelooze vrouwen, welke de bevelen 
van God niet opvolgen. Indien men aan ziekten 
onderhevig i s, welke het verftand krenken, ma-* 
men niet in den echt treden. Indien er geene cent 
ftemmigheid in gevoelens heerscht, of indien men 
ter bedevaart wil gaan, mag men niet trouwen. 
Bij de huwelijksplegtigheid moeten twee aanzienlijke 
getuigen tegenwoordig zijn, tijdens het huwelijks-
formulier gelezen wordt. 

Indien deze voorfchriften flipt werden opgevolgd, 
zouden er vele gelukkige huwelijken onder de in-
landers worden aangetroffen, doch hoe zou men 
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durven verwachten, daar onder onze natie zoo 
onnoemelijk veel huwelijken gevonden worden, die 
ongelijk en ongelukkig zijn. De inlander, welke 
berekenen kan, dat zijn zoon weldra huwbaar zal 
zijn, ziet reeds uit, of hoort rond, waar zich eene 
goede partij voor denzelven opdoet, en zoodra hij 
vermeent er eene te hebben gevonden, kleedt hij 
zich deftig aan, bedenkt wat hij tegen de ouders 
van het meisje zal zeggen, en begeeft zich naar 
derzelvcr woning. Onderweg herhaalt hij verfchci-
dene malen de inleiding van zijn gefprek, omdat 
het bij den inlander ontzettend veel afdoet, hoe 
men zijne rede aanvangt. Indien ik zelf geen ge-
tuige van eene koppeling van een huwelijk geweest 
ware, zou ik met moeite kunnen gelooven, welke 
omwegen een Maleijer weet te gebruiken, eer hij 
tot de zaak overgaat, welke het hoofdoogmerk van 
zijne komst is. De langdradige voorrede is bijna 
ondragelijk voor een' Europeaan, welke eenig vuur 
bezit. Dezelve komt veelal hier op neder : „ De 
„  vrede Gods zij over u, over uwe kinderen, en 
„  over al uwe betrekkingen. Ik heb eenige woor-
„  den over eene zaak te verhandelen. Ik ben hier 
M in uw huis gekomen, en hoop dat gij mij zulks 
„  niet ten kwade zult duiden. Ik wenschte eenige 
„  woorden voort te brengen, doch ik ben een ge-
„  ring dienaar, die vreesachtig is, dat hij u in 

uwe bezigheden zal ftoren, doch ik heb mijne 
befchroomdheid afgelegd, en ben thans zoo ver-

„  mctel, dat ik het wagen zal, indien gij mij zulks 
„  toeftaat, mijne zaak voor te dragen, echter hoop 
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» ik , dat gij het gebrekkige en onvolledige van 
„  mijne woorden zult vergeven, want God ver-
„  geeft toch ook de misflagen zijner dienaren." 
Eiudelijk komt hij ter zake, fpreekt over zijnen 
zoon en over het meisje, dat hij hem toegedacht 
heeft. De ouders vän het meisje beraden zich zel-
den lang, zoodra zij bemerken, dat zij eene goede 
fom voor hare dochter zullen maken, die maskâ-
wien (het goud van het huwelijk) genoemd wordt. 

Somtijds komt het verloofd wordende meisje te 
voerfchijn, om zich aan den vader van haren on-
bekenden bruidegom te vertoonen, zijnde het bij 
fatfoenlijke inlanders geen gebruik, om hunne doch-
ters op ftraat te laten gaan, maar om haar zorg-
vuldig voor het oog der mannen te onttrekken, 
waardoor men ook bijna altoos zeker kan zijn, 
dat zoodanige meisjes hare onfchuld 'nog bewaard 
hebben. Zeker inlander vond het meisje, dat hij 
voor zijnen zoon gevraagd had, zoo 'bevallig, dat 
hij , in deszelfs plaats tredende, met;haar huwde. 
Indien de koop gefloten wordt, dat is, wanneer de 
huwelijksgift bepaald is, keert de vader terug, en 
zegt zijnen zoon : „ Gij zult trouwen, ik 'heb 
„  eene vrouw voor u van goede afkomst en gij 
„  moet goed met haar leven." De zoon bewilligt 
blindelings in de geuite bevelen zijns vaders, en 
houdt geen gefprek, om zijnen tegenzin of wenscli 
tot uitftel te kennen te geven. 

Sterft 
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Sterfgevallen. 

Men ftaat fomtijds verwonderd, onder de inlan-
ders niet alleen bejaarde, maar zelfs zeer. oude en 
tevens vlugge menfehen aan te treffen. Strekke 
hiervan tot bewijs een kapitein, POELAU, die, op 
zijn zeventigfte jaar, nog als afgezant van den ful-
tan van Boeton naar Batavia gaat, en aldaar bij 
de Indifche regering de belangen van zijnen vorst 
doet gelden, en in al zijne handelingen nog al het 
vuur van den oosterling vertoont. Een TONGKOE 

SEID , een pangeran SEID HASAN en anderen, die 
reeds bejaard zijn, bevestigen zulks nog nader, 
daar zij onvermoeid zijn , om alles in werking te 
brengen., wat zij , ter bevordering hunner oogmer-
ken, dienftig achten. 

Wanneer een inlander ophoudt rijst te eten, 
wordt hij voor zeer gevaarlijk ziek gehouden. „ Soe-
„  dah tra boleh mâkan nâfi (kan geen rijst meer 
„e ten) ," is alsdan het teeken van zijn naderend 
uiteinde ; doch gebruikt hij weder een weinig van 
dat voedfel, dan is het gevaar als geweken, en 
ieder houdt hem voor genezen. 

Komt het ftervensuur, het adjal, of tijdftip, van 
eeuwigheid door God voor het fterven bepaald, 
zoo gaat de lijder zeer bedaard uit dit leven, zoo 
als cJe Mohammedanen zeggen, naar het genaderijk 
Gods terug. Over het algemeen is de inlander zel-
den bedroefd over den dood van zijne bloedver-
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wan cil vrouwen of kinderen. Het ingewortelde 
denkbeeld, dat men volgens den ijzeren wil van 
het noodlot fterft, doet hem het affierven even 
eens als alle andere gebeurtenisfen befchouwen. 
*  Apa bôleh bolwat, toewan Allah poenja foeka 
„  wat is er aan te doen, het is Gods wil.," is de' 
gewone term, om het gefprek over het affterven 
at te breken. Ik heb eenen bediende gehad, dio 
zijne vrouw aan zijne zijde liet derven, terwijl hij 
ïnthep by het uiten van gezegden term. 

Het lijk wordt geWasfchen en in wit linnen ge. 
zwachteld, terwijl alom boden worden uitgezon-
den, om bloedverwanten te noodigen, toch fpoc* 
dig te komen mâkan en mienom, eten en drinken, 
wam deze voor den inlander zoo geliefkoosde za* 
igheden moeten volftrekt niet worden vergeten. Men 

kan zich haast niet verbeelden, welk zqt figuur 
iomtijds de weduwenaar maakt. Zoodra er een 
bloedverwant komt, gaat hij hem te gemoet, fpreekt 

Z7,T^dadeIijk cen akel*  §d l u i l : ^ 
„  ha Allah (ach God)!» doch breekt dit terftondaf 
en noodigt den gast, om toch vooral veel te eten Deze 
tooncelkuur wordt bij de komst van iederen gast 
herhaald en is zeer vervelend. De fpij zen bellaan 
m koffij en gering gebak, rijst en zottigheden, 
De onkosten worden of uit den boedel des over-
edenen, of door de bloedverwanten, of door de 

beit il mal (zekere fchatkist) betaald. 

J ; ; 7e r ei; ™ &™«  ̂wordt, dcs te & 
wordt de overledene in eerbiedige gedachtenis ge. 
houden. Het lijk wordt niet gekist, maar op eenen 
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bamboezen bank gelegd, on 1er een karong batang, 
of een van bamboes gemaakt latwerk, dat een* 
halven cirkel vormt. Het lijk wordt in' de aarde 
gelegd , tusfehen losfe plankjes of bamboezen fchoei-
jingen in , naar mate de doode meer of min be-
middeld is. Vooraf worden er door priesters de 
noodige gebeden opgezonden, hetwelk bij het graf 
wordt volgehouden ; en, indien de fondfen van den 
overledene of van zijne bloedverwanten zulks ge-
doogen, gedurende zeven etmalen, in welke het eten 
en drinken aan het fterfhuis niet wordt vergeten 
voortgezet. Nadat er veertig verloopcn zijn, wordt er 
nogmaals gebanketteerd. Na honderd dagen nog 
eens, en eindelijk na duizend dagen voor de laatfte 
maal, zoodat, wannejr een inlander eene uirge-
breide familie heeft, hij gedurig, ter eere van if-
geftorvenen, zich al etende en drinkende vermaakt. 
Het lezen van den koran, en het opzenden van 
gebeden en lofzangen, doen den overledene genade 
bij God verwerven , verwijderen denzelven van de 
Itraffen des helfchen vuurs, en van MONKIR en 
NAKiR (doodsengelen), alsmede van de folteringen 
in het graf. 

Niet zelden worden de lijken met bloemen be-
ftrooid, en op de graven de kumbodja geplant, 
terwijl op rustplaatfen van aanzienlijke of achtbare 
inlanders gedurig geofferd wordt. De dood verliest 
alzoo bij den Oosterling al dat akelige, dat ver. 
fchrikkelijke, dat de Noordfche bewoners van Etc 
ropa er zich van voordellen, want in Italië is 
men ook meer aan het denkbeeld van verfcheiden 
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gewoon, dan in de poolgewesten. In Italië doet men, 
door tombes, ftandbeelden en platen de overledenen her-
leven, en gevoelt minder het afzijn der geliefde voor-
werpen. In IndfB is men niet bevreesd voor den 
dood ; het denkbeeld van onder eenen zachten he-
mel , onder een eeuwig jeugdig groen te rusten, 
fchijnt het graf zekere bekoorlijkheden bij te zetten. 
De groote fterfte, de gewoonte dagelijks vrienden 
en bekenden in een oogenblik te zien wegliepen, 
doet welligt de gewoonte ontdaan van zich minder 
over het overlijden van dezen of genen te bekom-
meren. In India ontwaart men doorgaans, bij het 
hooren van den dood eens bekenden, dat gevoel, 
hetwelk men in Europa zou hebben, bij het ver-
nemen van het vertrek van iemand, dien men 
zocht. 

 De Mohammedanen meenen, dat zij , na hunnen 
dood, des te rijker en grooter zullen zijn, naar 
mate zij op aarde arm en gering waren. Sommige 
der bedienden deuken, dat wij hen hier namaals 
zullen bedienen, en het is welligt door dat denk-
beeld, dat zij zich eenen ftaat van dienstbaarheid 
getroosten, dien zij , door hunne landerijen te be-
werken, zouden kunnen vermijden. Het denkbeeld, 
dat ailes aan het noodlot onderworpen is , doet den 
inlander gevoelloos voor het naderend lierfuur zijn; 
ja ! er zijn zelfs nog nieuwe voorbeelden , dat eene 
onbegrijpelijke onderwerping aan het noodlot den 
inlander pijnigingen doet doorftaan, ja ! den dood 
langzaam ondergaan, zonder blijken van vrees of 
frnart te geven. Mogelijk zal men dit voor eene 
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fabel houden, het is echter eene waarheid, dooi' 
de ondervinding, helaas! al te dikwijls bevestigd, 
die een ftreng onderzoek kan doorftaan. Het fchijnt, 
dat de mensch zich kan verharden of verfteenen, 
en dat de onbuigzaamheid zijner ziele zich aan het 
ligchaam mededeelt. 

Ten opzigte van het eerbiedigen der graven over-
treffen de inlanders ons verre, en het fchenden van 
de rustplaatfen hunner voorvaderen heeft reeds me-
nig duizendtal Europeanen gekost. 

Men is uitfluitend genoodzaakt zich van zwarten 
te laten bedienen, wier taal men niet kent, waar-
door de grootfte zwarigheden en gevaren geboren 
worden. Hoe menig Europeaan werd, in de he-
vigheid van zijne drift, gedurende zijne ziekte, niet 
zoo oploopend, dat hij zijnen bediende fchold of 
floeg, waardoor die wegliep, en de lijder, van alle 
hulp verdoken, zonder getuigen den geest gaf. 
Toevalliglijk bezocht ik een' mijner kennisfeli; hij 
kon bijna niet meer fpreken, had eenen brandenden 
dorst, en gaf mij te kennen, dat zijnen jongen 
hem had laten liggen, omdat hij hem hard had 
aangefproken. Ik hielp hem , en was gelukkig ge-
noeg hem te zien hcrdcllen. 

Dadelijk moet men zich meubelen aanfchaffen, en daar-
toe de openbare verkoopingen bezoeken, weshalve men 
genoodzaakt is, of om door de brandende hitte te voet 
te gaan, hetwelk doodelijk is, of om eenen huurwa-

S a gen 
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gen te nemen , die ƒ 7,00 daa ŝ kost. Ten einde 
te weten, wat er verkocht zal worden, leest men 
het advertentieblad, en meent.nu verzekerd te zijn 
het hoodige te zullen aantreffen. Geenszins, men 
gaat naar de verkooping, vindt dikwijl s het bekend 
gemaakte niet ; toont zich hierover ontevreden, en 
krijgt tot antwoord: „ Men moet zoo iets doen, 
„  om volk te lokken." Misnoegd, en onverrigter 
zaak keert men terug, de tijd is verbeuzeld, en 
het geld voor den huurwagcn verloren. Baloorig 
neemt menigeen, in zijn ledig vertrek, waar geene 
andere meubelen zijn, dan een reiskoffer en eene hang-
mat , zijnen toevlugt tot den verpestenden derken 
drank ; raakt verhit, eet veel ananas en koelt zich 
met kokos- of vuil rivier water, krijgt krampen 
en kolieken, ja ! blaast fomtijds, in de kracht van 
zijn leven, zonder troost, geheel verlaten, den 
adem uit. 

Wordt men in gouvernementsbetrekking, of op 
een bureau geplaatst, zoo is men dadelijk verpligt, 
rijtuig, koetfier en dalknecht aan te fchaffen. Men 
wikkelt zich in fchulden, alles is vreeslijk duur 
en men heeft jaren noodig, eer men behoorlijk is 
ingerigt. Niet zelden gebeurt het, dat men, wel 
gezeten zijnde, verplaatst wordt naar een oord, 
werwaarts men onmogelijk zijne goederen vervoeren 
kan ; dan moet men met fchade de duur betaalde 
goederen verkoopen, want het publiek weet, dat 
zulks uit noodzakelijkheid gefchiedt. Is men een-
maal goed geplaatst, en blijf t men eene reeks van 
iaren op dezelfde plaats, zoo kan men ruim be-

daan , 
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daan, en fomtrjds eenig geld verzamelen, doch 
geene algemecne kennis van Indië vergaderen. 

De ongezondheid van Batavia heeft de Europea-
nen hunne woningen buiten de dad doen bouwen , 
waardoor, ten opzigte der huisvesting, veel ver-
betering ontdaan is, terwijl men thans in eene be-
tere lucht en aangenaam oord de huizen ziet bou-
wen , doch de onveiligheid is hierdoor ook toege-
nomen. Nog onlangs zijn een' man van rang, of-
fchoon vele bedienden hebbende, nog eenige dui-
zenden guldens uit zijn kabinet ontdolen., en zoo 
iets is gansch niet vreemd. Men moet echter niet 
vermoeden, dat zulks aan eene flechte politie te 
wijten zij , neen ! want als de politic voor al de 
wijd uiteen liggende woningen waken moest, dat 
er niet kon geftolen worden, dienden er wel eenige 
duizenden beambten te zijn, om daarover het toe-
zigt te houden. Het is aan de plaatfelijke ligging 
der woningen, het gemak om te kunnen inbreken 
en zich fpoedig weg te maken, toe te fch rijven ; 
want, tot op drie en vier uren afdands zijn de 
huizen verfpreid; tusfehen dezelve liggen verfchei-
dene inlandfche dorpen, en foms is het voor de 
politie onmogelijk, om tijdig de vereischte hulp 
te kunnen aanbrengen, zoo als onlangs bij Tan-
gerang nog gebleken is, toen de heer WILLEM 

JOHN SERTijN vermoord werd, voor dat de politie 
die reeds tijding van den aanflag op zijn leven be-
komen had, hem te hulp kon komen. 

S 3 Z. 
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Levensmiddelen, 

Het rundvleesch is te Batavia en in de omrtre-
ken zeer mager, dor en taai; het rundvee ziet el-
even eens uit als de magere koeijen, waarvan FA-
RAO droomde. Zelden eet men er een goed duk 
osfenvleesch, en men moet zich alzoo altoos met 
varkensvleesch en kippen voeden, tenzij men ham-
men of ander vleesch, hetwelk uit Europa of 
Amerika aangcbragt wordt, met handen vol geld 
wil betalen, en zich blootdellen, of om bedorven 
waar te huis te krijgen, of door de zwaarte dier 
fpijzen de maag te bederven, die aan zeer ligte 
kost gewoon is. 

Rondom Batavia heeft men goede groentetuinen, 
doch de groenten misfen dien keurigen en malfchen 
fmaak, welken men er in Holland in proeft. De 
aardappelen zijn meestal flecht, doch de visch is 
ip het algemeen zeer goed en dagelijks te verkrijgen. 

Om tot mijne eigene lotgevallen terug te kceren, 
vat ik den draad mijner gefchiedenis weder op. 
Kort na mijne terugkomst van Palembang verloste 
mijne gade, na al de gevaren, die wij hadden door-
gewordcld, voorfpoedig van eene dochter, en wel 
juist op haren verjaardag, hetwelk dof tot dubbele 
vreugde opleverde, 
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Bij het departement van inlandfche zaken geplaatst 
zijnde, was ik in de beste gelegenheid, om mijne 
fludiën in de Malcifche taal voort te zetten, en 
werkte onafgebroken aan dezelve voort. Voor mijn 
vertrek naar Palembang had ik de lcvcnsfchets van 
fultan IBRAHIM en de gefchiedenis van ISMA JATIEM 

in het licht gegeven, en daarop de goedkeuring-
van den gouverneur-generaal ontvangen. In 1824 
gaf ik mijn Nederduitsch-Malcisch woordenboek, 
onder begundiging van de hooge regering, u i t, die 
mij daarvoor een befluit van goedkeuring, benevens 
eene gratificatie deed toekomen. 

Een exemplaar daarvan aan Z. M. den koning 
aangeboden hebbende, had ik de eer in 1825, van 
de Indifche regering, mededeeling van de volgende 
ministeriële misfive te ontvangen. 

V Gravenhage, 2 Junij 1825. 

De ambtenaar p. P. ROORDA VAN EYSINGA , aan 

den koning gezonden hebbende een exemplaar van 
een door hem vervaardigd Nederduitsch-Malcisch 
woordenboek, zoo heeft zijne majesteit mi j , bij 
rescript van den soften Mei jl . , n °. 43 , in last 
gegeven, uwe excellentie te noodigen, om aan den 
ambtenaar p. p. ROORDA VAN EYSINGA te doen 
kennelijk worden 's konings welbehagen op pogin-
gen , die evenzeer ftrekken, om de zoo nuttige be-
oefening der Oosterfche talen onder de Indifche 
ambtenaren te bevorderen, als om, in eenen meer 
algemeenen z in, den letterkundigen roem van Ne-

S 4 der* 
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der land te vermeerderen, en met betuiging voorts, 
dat, indien de fchrijver voortgaat zich op deze 
wijze verdienftelijk te maken, hij zich het uitzigt 
op verdere onderfcheiding zal verwerven. 

De minister voor de marine en 
koloniën. 

(gCt.) ELOUT. 

Deze aanmoedigende misfive was meer dan vol-
doende, om mijnen ijver voortdurend aan te vu. 
ren, en het flot van dezelve een fterke prikkel 
om , te midden van een verfebroeijend luchtsgeflel ' 
aan de hooggeëerbiedigde wenfehen van onzen wijl 
zen koning, met al mijn vermogen, te voldoen, en 
ten dien opzigte kan ik mij gelukkiglijk niet be-
fchuldigen, daar ik alles heb aangewend, om aan die 
hooge inzigten te beantwoorden, en tevens het ge-
noegen gefmaakt, mijne pogingen nader bekroond 
te zien. 

Ter uitbreiding mijner ftudiën breidde ik mijne 
verzameling van inlandfche handfcliriftcn meer en 
meer uit, iets, dat veel moeite en veel geld kost. 
De inlander bezit weinig gefchriften, en&ongaarnê 
verkoopt of leent hij dezelve. Dikwerf huurde ik 
er eenigen, en liet die overfchrijven, of bood 
eene zoodanige fom, dat hij aan mijn verlangen 
voldeed, en mij de begeerde flukken afftond. Door 
mijne betrekking bij het departement van inlandfche 
zaken, was ik in de gelegenheid vele inlanders van 
dienst te zijn, en ontving van hen, uit erkente-

üjk-
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lijkheid, wel eens handfchriften ten gcfchenke, 
waarvoor ik immer een tegengefchenk gaf, ten einde 
geene vcrpligting aan hen te hebben. 

Onder deze gefchriften bevinden zich eenige zeer 
belangrijke, zoo als de gefchiedenis van ALEXAN -

DER den groote, oorfpronkelijk in het Maleisch 
opgedeld, en waarfchijnlijk van de vaste kust van 
Indië afkomdig. Dit werk is belangrijk genoeg, 
om er de aandacht der geleerden op te-vestigen, 
en bij gelegenheid zal ik het mij tot pligt rekenen 
er een kort uittrekfel van te leveren, om hetzelve 
met de mededeelingen van andere gefchiedfehrijvers 
te vergelijken. Ook verdient het werk, bekend on-
der den naam van Khalielah en Damiena, bijzon-
dere aandacht, daar hetzelve, volgens getuigenis 
van den wrjdberoemden HAMAKER , hoogleeraar in 
de Oosterfche talen, in verfchillende Europefche ta-
len is overgebragt. Een uittrekfel uit de Rama. 
jan, in het Maleisch overgebragt, zal mij insge-
lijks dof tot vertaling van uittrckfels geven, en 
welligt geef ik , bij gelegenheid, eene bloemlezing 
van al de gefchriften, die ik heb kunnen bekomen! 

Mijne letteroefeningen kwamen mij in Indië goed 
te dade. De eentoonigheid toch in een land*  al-
waar men foms in langen tijd niets uit Europa 
verneemt, en dikwerf Hechts ten halve met den 
loop der gebeurtenisfen bekend blijft , vordert, dat 
men zich met het eene of andere vak bijzonder 
bezig houdt. Wijders laat de zamenlcvino- nnn- ». i 
jets te wenfehen over. Om nu zoo wel ten dien 
opzigte als van mijne omdandigheden een denkbeell 

ö 5 te 
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te geven, laat ik hier een' mijner brieven, aan 
mijne zwagers, in Holland wonende, gerigt, 
volgen : 

Is de gezelligheid den redelijken menscli ingefcha-
pen , verhoogt dezelve zijne zedelijke genoegens, 
en kan hij , buiten haar, weinige zielftreelende aan-
doeningen gevoelen; hoe onaangenaam valt het hem 
dan niet, uit die kringen te zijn uitgefloten, waarin 
hij zich veredelde, fijner leerde gevoelen en vatbaar 
werd voor die gewaarwordingen, welke hem zijn 
aanzijn zoo hoog deden fchatten. Die onaange-
naamheid moest ik ontwaren. Een zamcnloop van 
om Handigheden, waarvan ik den leidraad volgde, 
verwijderde mij duizenden uren van mijne dierbare, 
mijne onvergetelijke betrekkingen in Europa. Ik 
gevoelde mij als geheel alleen, als verlaten in de 
onmeetbare fchepping. Niets fcheen in ftaat, mij 
voor mijne geledene verliezen fchadeloos te (lellen, 
doch de liefderijke Voorzienigheid, 'welke aan alle 
oorden, ten allen tijde voor alle zijne onderdanen 
zorgt, deed mij in deze gewesten andere kringen 
en betrekkingen vinden, waarin ik veel vergoeding 
voor mijne verliezen vond, doch die mij nimmer 
mijne dierbaarder vrienden, welke ik achterliet, 
deden vergeten. Neen ! ik bleef even warm als 
voorheen aan dezelve denken, en ik koesterde de 
hoop, om zoo goed mogelijk mij in de verlaten 
kringen denkbeeldig te plaatfen, en als het ware 
onzigtbaar met mijne ware vrienden om te gaan. 
Edele, onfehatbare fchrijfkunst, uitvinding van een 
goddelijk vernuft, gij boodt mij de hulpmiddelen 

aan, 
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aan, om mijne gekoesterde hoop te verwezenlijken. 
Door u ontlastte ik mijne gevoelens in de boezems 
van hen, die mij beminnen en die ik zoo zeer 
hoogfchat. Door u deelde ik hen al wat mij we-
dervoer mede, en, o nooitvolprezen , nooit regt 
te waarderen kunst ! door middel van uw alvermo-
gen fmaakte ik de reinfle genoegens. Wederkeerig 
mögt ik, door uwen heilzamen invloed, de mede-
deeling der gevoelens van mijne dierbaren ontvan-
gen. Ik vond mij in hun midden verplaatst, ftortto 
gevoelige tranen van zielevreugde, en gevoelde mij 
op nieuw door de banden van gezelligheid aan hen 
verknocht en vastgeflrengeld. 

Is het waar, zoo als . . . . zegt, dat de eerfte 
gunst der barmhartige godheid aan het gevallen 
menschdom daarin beftond, dat zij hetzelve met 
het vermogen begunftigJe om tranen te ftorren, 
ten einde den door rampen beknelden boezem lucht 
te geven? voorzeker zijt gij, eenvoudige, maar 
verhevene fchrijfkunst ! eene tweede zeer hoo-
ge gunst der eeuwige liefde, die, bewogen met de 
Unarten, welke door fcheiding geboren worden, 
door tusfehenkomst van u, een middel wilde daar-
ftcllcn, om dezelve te lenigen. O ! zoo gij niet 
niet beftondt, waren wij in verwijderde oorden nog 
veel ongelukkiger ; daarom breng ik u, o 'ftomme 
kunst! de diepe hulde mijner bewondering en er-
kentenis. 

Maar hoe veel te meer breng ik u, mijne waarde 
broeders ! den zuiveren wierook mijner warme en on-
gckunfleldc dankbaarheid, offchoon mij de woorden 

ont-
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ontbreken, om u mijne reine gevoelens, mijne on-
befchrijfbare vreugde mede te deelen voor uwe ge-
voelvolle, belangftellende en aangename letteren, 
mij reeds veelmalen , doch immer te weinig toege-
zonden ; zoo zij het genoeg u te melden, dat mij-
ne tranen, bij het lezen derzelve, alle wellprekend-
heid vervangen hebben, en dat ik nog te zeer door 
duizenden liefelijke gewaarwordingen en herinnerin-
gen gefchokt ben, om u andere woorden toe te 
voegen, dan dank, hartelijke dank, voor uwe on-
geveinsde , onbaatzuchtige belangftelling in het lot 
van mij en de mijnen in deze afgelegene ftreken ! 
Ook mijne dierbare gade befeft het groot geluk 
zulke waardige leden, die de achting van eiken 
braven, die hen kennen , verdienen en genieten in 
hare bloedverwantfchap te bezitten. Zij groet u 
ook regt hartelijk. 

Binnen den tijd van eene maand mögt ik uwe 
brieven van Augustus, September, October en No-
vember 1823, en een' van 4 Januarij 1824, ont-
vangen. Ik zal mij niet ophouden met u te mel-
den, hoe vele genoegelijke oogenblikken dezelve mij 
verfchaft hebben, daar dezelve op elke bladzijde 
op eiken regel de ondubbelzinnigfte kenmerken van 
uwe vergenoegdheid, tevredenheid en dankbaarheid 
voor de genietende weldaden dragen. Uwe brieven 
waren mij hierom bijzonder aangenaam, omdat zij 
het gerucht logenflraffen, dat ieder in Holland ach-
teruit gaat, en dat er alles kwijnt. De trekken in 
uwe brieven over uw huisfelijk geluk voorkomende, 
dragen den ftempel, dat de ware levenswijsheid door 

u 
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u gekend en betracht wordt. Ik ben het volkomen 
met u eens, dat de mensch, die zijne beftemming 
gevoelt, zich in zijnen huifclijken kring oneindig 
beter vermaakt, dan in den woedenden maalftroom 
der ijdele gezelfchappen, waarin de hoogmoed een 
blinkend vernis bezigt, om de afzigtelijke vlekken 
der ondeugd te pleisteren, en waar de domheid ten 
troon ftijgt, omringd van hare vaslalen , te weten, 
eigenwaan, trots en praalzucht. Zoodanige gezel-
fchappen zijn gelijk aan de Champagne-wijn, die, 
voor eenige oogenblikken, het hcrfengeftel in be-
weging brengt, den geest opwekt, doch geen voed-
fel, maar fuizeling achterlaat. 

Onze natuurgenooten, welke zich in die gezel-
fchappen verheugen , zijn waardig beklaagd te wor-
den. Zij kennen de zuivere, de kostelooze en 
heilzame vreugde niet, welke liefde, vriendfehap 
en huifelijke genoegens, bij tevredenheid des har-
ten , aanbieden. 

Uwe omflandigheden zijn, Gode zij dank ! geze-
gend. Broeder HOLM heeft nu reeds drie kinderen, 
twee dappere knapen en een lief meisje. Het was 
mij een ftreelcnd genoegen hunnen welftand, als-
mede die der kraamvrouw, te vernemen. Met de 
geboorte der dochter wensch ik u, broeder en zus-
ter HOLM , van harte geluk. De liefderijke Vader, 
die de vogelen des hemels verzadigt, zegene dit 
kind ; en Hij , die zeide : „ Laat de kinderkens 
„  tot mij komen ," moge het behoeden en befcher-
men. Kusch toch die lieve kinderen eens regt har-
telijk voor mij, en die kleine SIJTZE , die zoo lief 

mij-



286 — 

mijnen naam kan noemen, moet een aardige jongen 
zijn. Indien ik uwe kleinen thans een aandenken 
kan zenden, zal het, mij aangenaam zijn zulks te 
doen, anders met eene nadere gelegenheid, hoe ge-
ring het ook zi j , houd ik mij overtuigd, dat het 
niet om de waarde, maar om de toegenegenheid 
mijns harten zal hooggefchat worden. Het moet 
zeker een aardig en belangrijk tafereel van huife-
lijkheid opleveren, als die beide jongens zoo aan 
het fpelen zijn, en moeder, met eene zuigeling op 
de fchoot zit ; waarlijk ! zulks is een onderwerp de 
hand des fchilders en de blik der engelen waardig. 
Nu het wintervertrek is nog al ruim, er is nog 
plaats, broeder. 

Mijne zuster ALIJDA zal natuurlijk wel verheugd 
geweest zijn, dat zij ditmaal eens eene dochter 
ontving. Eene moeder vindt immers meer troost 
in gezelligheid bij een meisje, dan wel bij eenen jon-
gen , die toch meestal woeliger, woester van aard 
is ; niet dat ik zou willen beweren, dat eene doch-
ter meer dan een zoon zou bemind worden, neen ! 
maar de zachtheid, de fijngevoeligheid ftreelt de 
teedere kunne meer dan ons, daar wij uit onzen 
aard ruwer, fterker en harder zijn moeten, om 
door de moeijelijkhcden der levenszee te worftelcn, 
om de boot regt te houden, ten einde vrouw en 
kinderen zoo veel mogelijk voor klippen en andere 
gevaren te behoeden. Nogmaals, broeder HOLM en 
zuster, u zijn van uwen broeder de beste zegenin-
gen tocgebcden. Mijn hart is bewogen door uw ge-
luk, en dankt er den hemelfchen Vader hartelijk voor. 

Thans 
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Thans zal ik mij eenige genoegelijke oogenblikken 
vcrfchaffen, om met mijnen broeder DONKER te 
fpreken. Ik wist niet wien van beiden, ik eerst 
zou kiezen, en hoop, dat het mij niet ten kwade 
geduid worde een van beiden toch eerst te hebben 
moeten nemen, neen ! ik gevoel het reeds, DON-

KER vergeeft zeer ligt deze fchikking, te meer daar 
ik meen, dat, volgens mijne voorgeftelde volgorde, 
zulks thans verkieslijker was. 

Nu , waarde broeder DONKER ! ik ben u bijzon-
der verpligt voor uwe hartelijke, minzame brieven; 
de kleinfte, de geringde mededeeling omtrent uwe 
omftandigheden was mij alleraangenaamst en zeer 
welkom. Neen , vriend ! ik heb het volftrekt niet 
beuzelachtig gevonden, dat gij daarmede een' brief 
hebt opgevuld, integendeel heeft mij zulks en mijne 
vrouw vooral veel genoegen verfchaft, wij hebben 
er uwe vaderliefde en uw gevoelig hart uit ont-
dekt, en houden ons bij voortduring aanbevolen 
zulke karakterfchetfende trekken van uwen lieveling 
te vernemen. Het bijzonder vlug en fterk geheu-
gen van uw kind fprcekt ten voordeele van hetzel-
ve, en doet de gegronde hoop voeden, dat het 
fchrander zal worden, iets, hetwelk wij volgaarne 
wenfchen. Ja, broeder en zuster 1 beleef al die 
vreugde aan dat kind, welke ik er voor affmeek, 
en waarlijk uwe harten zullen over hetzelve voldaan 
zijn. Kuscht uwen telg eens voor mij, en leert het 
ook in het jonge geheugen den naam van zijnen 
oom te bewaren. 

Uwe ambtsbetrekkingen gaan goed en voordeelig ; 
wel,, 
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wel, broeder ! dit is waarlijk die zegenrijke bron , 
in eene familie, waaruit alle hüisfölrjke genoegens 
moeten voortvloeijen. Zonder de noodige middelen 
van beflaan, worden de beurzen ledig, de hoofden 
berooid en de heiiigfte betrekkingen ontzenuwd en 
losgereten. Voortdurend wensch ik u voorfpocd 
en zegen in uw werk, God zal het bekroon en, 
omr'at gij braaf, omdat gij edel zijt. Ik vlei u 
niet, maar zal u hier melden, hetgeen een zeer 
achtbaar man mij fchrijft : „ Gaarne zoude ik hier 
„  nog iets bijvoegen over uwe brave familie alhier 
„  op Zaandijk, doch de edele, de alom hoogge-
„  achte DONKER fchrijft u ook zeker heden ; ik 
„  verheug mij dat het dien besten man zoo goed 
„  gaat, en hij de achting en liefde van alle braven 
„  zoo dubbel verdient en ook zoo naar waarde en 
„  naar zijn genoegen ondervindt." 

Ik zal er niets bijvoegen, ongaarne zou ik uwe 
zedigheid kwetfen, ik houd mij overtuigd, dat gij , 
geheel doordrongen van eerbied en nederigheid voor 
het hoogfte Wezen en van het heilig gevoel van 
uwe hooge beftemming, fteeds met dien mannelijken 
ijver en die ftandvastigheid zult voortwandelen 
welke den man van karakter en onwankelbare deugd 
kcnfchetst. 

Thans kom ik aan dat teeder punt, hetwelk ik 
al zoo veel mogelijk verfchoven heb, omdat ik mij, 
in de opvolging mijner gewaarwordingen over uwen 
gelukflaat, zoo ongaarne verftoor. Echter mag ik 
het niet voorbij flappen, het betreft de ziekelijke 
gefleldheid van uwe dierbare gade, mijne zeer be-

min. 
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minde zuster, kwellend en pijnigend verbeelde ik 
mij uwen hagchclijken toefland; in eene gedurige 
onzekerheid zwevende, en tusfchen vrees en hoop 
dobberende, was uw ftaat zeer beklagenswaardig, en 
ik geloof u volgaarne, dat gij weinig in ftaat waart 
om iets geregclds te kunnen verrigten. Als een 
fpeeltojg ontftemd is, klinkt het niet meer wellui-
dend. Ik heb mij uit de laatfte regels van uwen 
brief durven voorftellen, dat door den gezegenden 
ftaat van uwe gade hare ziekte eene gunflige wen-
ding zal hebben genomen, en mij reeds gevleid, 
dat gij een blijde vader, en mijne zuster eene 
blijde moeder geworden zijt. Echter weet ik , dat 
men wel altijd het beste hopen en wenfchen moet, 
doch het niet altoos met grond durft vooronder-
ftellen. Ik kan u niet verbergen, dat mfj de ake-
lige gedachte ook reeds gemarteld heeft, dat uwe 
gade, door langdurig ziekelijk geweest te zijn, 
welligt die krachten zou ontbreken, welke in Hol-
land zoo zeer tot het ter wereldbrengen van kinde-
ren vereischt worden ; en ik heb dan ook wel eens 
die ongunftige vermoedens opgevat, welke ons de 
verbeeldingskracht aanbiedt, wanneer een door ons 
bemind perfoon in fukkelende omftandigheden ver-
keert. Doch, ik heb uwe gade in de befcherming 
van den wijzen God aanbevolen, en heb daardoor 
kalmte mogen ontwaren. Zalige vreugde zal het mij 
verfchaffen, mijn waarde broeder ! te mogen verne-
men , dat uwe brave en beminde gade weder eene 
volmaakte gezondheid geniet, daar het tegendeel 
mijne genoegens zou blijven verftoren. 

T . Ik 
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 Ik heb mij tot dus ver bij uwe huisgezinnen be-
paald, om nu, teil vervolg van mijnen brief van 
23 February 1823, mijn levensverhaal te vervol-
gen , en u bekend te maken met zoodanige voor-
vallen , als u welligt belangrijk zullen kunnen 
fchijncn. 

Door Gods goedheid genoten wij over het alge-
meen eene goede gezondheid. Mijne kleine lieve-
ling leed zeker wel aan de tanden, en deed ons 
ongerust worden, doch zij is thans weder frisch, 
dik en vet, en een lief vrolijk kind ; alle avonden 
ga ik met haar rijden of wandelen , en gevoel mij 
rijk en gelukkig. Mijne lieve vrouw, die, hoe meer 
ik haar leer kennen, des te meer door mij bemind 
en gewaardeerd wordt, veraangenaamt mij het leven 
zoodanig, dat ik wel eens benijd word. Waar-
lijk ! zonder de minfle vergrooting gefproken, leef 
ik zeker zoo gelukkig, als er maar weinigen ge-
vonden worden. Ik heb dus bijzonder veel reden, 
om dankbaar te zijn. Wat mij zelf betreft, ben. 
ik zoo gezegend , dat ik nimmer ongefteld ben, en 
de ondervinding overtuigt mij meer en meer, dat 
eene gematigde levenswijze vooral hier zeer veel tot 
het behoud der gezondheid toedraagt. 

Ik fchreef u, in den opgenoemden brief, dat ik 
een zeker huis dacht aan te koopen ; zulks is om 
zeer gegronde redenen niet gefchied. Mijne kennis-
fen, ' die er in gewoond hadden, verklaarden het 
voor ongezond, en mijne fchoonouders, die in een 
gezonder lucht op Weltevreden wonen, boden mij 
aan bij hen te blijven, tot er zich eene betere ge-

le-
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îegenheîd zal opdoen. Zulks was niet alleen zeer 
voordeelig, maar alleraangenaamst, om met eene 
beminnelijke familie te zamen te wonen, die in alle 
omflandigheden immer als troosteres, helpfter en 
leidsvrouw zijn kan. Wij leven hier in den huis-
fclijken kring zeer tevreden en aangenaam. In het 
begin waren wij wel wat bekrompen gehuisvest; 
doch federt mijne zwagers vertrokken zijn, hebben 
wij overvloedige ruimte. Mijn zwager WILLEM , 

die gehuwd is en een' zoon heeft, is bij den ren-
dent van Tjanjor, met het toezigt over de koffij-
tuinen belast. Deze betrekking kan in het vervolg 
voordeelig worden, doch is zeer vei'moeijend en 
gevaarlijk. Hij moet foms veertien dagen van huis 
Zijn, om de bewerking en ontginning der gronden 
alsmede om de inzameling der koffij gade te
zulks gcfchiedt alles te paard, berg op berg af, 
door wildcrnisfen, onbewoonde ftreken en niet zeil 
den door het rijk des bloeddorftigen tijgers. Zijn 
post is moeijelijk, gevaarlijk en kan niet aangenaam 
zijn, daar hij zoo vele maanden in het jaar van 
zijne betrekkingen verwijderd is ; doch de hoop, 
om bevorderd te worden, bezielt hem, en doet hem 
manmoedig zijne pligten vervullen. 

Mijn andere zwager, die ongehuwd is en veel 
belooft, is zeer gunftig geplaatst te Banjer Ma-
fing, op het eiland Borneo, alwaar hij eenen vrijen 
handel mag drijven in de nabijheid der diamantmij-
hen. Zijne betrekking brengt mede, dat hij in 
aanraking komt met de aanzienlijken des lands en 
laat ons geen' twijfel over, of hij  z al , binnen wei-



292 

nige jaren, welliemiddcld tcrugkeercn. Zijne reis 
naar Sourabaya was ongelukkig, daar het fchip d& 
Pekin, op den hoek van Indramayo , een lek be-
kwam , waardoor hij van dat fchip op de Jcsfy, 
met levensgevaar, overging, en vele van zijne goc 
deren verloren gingen. Zulks valt zeer fmerteüjk, 
doch daar hij zich flandvastig in alle omftan-
digheden vertoont, geloof ik, dat hij , met infpan-
ning van nieuwe krachten, dit zijn verlies wel 
fpoedig zal te boven komen. 

Mijn fchoonvader is luitenant kolonel geworden , 
en kan des verkiezende een goed penfioen bekomen, 
doch hij zal vvelligt nog een paar jaren wachten, 
ten einde dat penfioen met eene aanzienlijke verhoo-
ging te zien vermeerderen, om alsdan, indien de 
hemel hem gezondheid blijf t fchenken, zijne laatfte 
levensdagen in rust en ftilte in Europa te flijten 
en om met genoegen op de afgelegde loopbaan 
zijne oogen vestigende, de zon zijns levens lang-
zaam ter kimme te zien zinken. Onze familie zou 
dus nog al geen reden van klagen hebben, indien 
dezelve niet eenen allerzwaarllen flag had geleden, 
door het vroegtijdig verfcheiden van de eenige zus-
ter mijner echtgenoot, CHRISTINA, welke den 
loden Junij dezes jaars te Solo overleden is. Mijne 
vrouw en fchoonmoeder waren hierover zeer lang 
ontroostbaar ; de eene verloor hare eenige zuster, 
en de andere haar oudfte kind. Zij bereikte flechts 
den ouderdom van acht en twintig jaren , was een 
edel en deugdzaam mensch, maar fcheen, door 
van hare familie gefcheiden te zijn, een heimwee 

te 
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te ontwaren. Haar zwak geftel werd geheel uitge-
put, en kon weldra geen'- tegenftand aan de haar 
aanvallende ziekte bieden. Zij bezweek, en liet 
cenen diepgetroffen echtgenoot en een klein onnoo-
zei kind, van weinige maanden, na. Het verlies 
van deze geachte zuster heeft ons zeer getroffen. 
Een zoodanig verlies is hier oneindig grooter, dan 
in Europa, alwaar men meer bloedverwanten en 
afleidingen heeft, dan hier. Wij hebben dan ook 
geen' anderen troost, dan de verwachting, dat de 
ziel der afgeftorvene, na het afleggen van het aard-
fche omhulfel, na het flaken der tijdelijke kluisters, 
cenen haren oorfprong waardiger vlugt zal genomen 
en zuiverder fferen bereikt hebben, alwaar zij, dooi-
den engel des levens verwelkomd, onder het ba-
zuingeluid en het triomflied der gezaligde hemel-
lingen, die zich over de behoudenis van eiken 
aardbewoner verheugen, de gewesten der fchitte-
rende onfterfelijkheid zal binnen gezweefd zijn. De 
hoop des wederziens droogt den traan, die op de 
tombe vloeit, en dóet eenen glimlach van- zalige 
ontwaring in de ziel ontftaan, die over tijd en graf 
eenen blik in de eeuwigheid werpt, en zich ver-
heugt over het gelukkig lot derzulken, welke den 
ftrijd  van wereldfche moeijelijkheden geftreden, en 
zich op Hem verlaten hebben, die de aarde uit 
niets fchicp, den tijd daarftelde, den dood zal 
overwinnen en de graven verwoesten. Koude ril -
ling ruischt dan door mijne aderen, bij hel: voor-
gevoel, dat ten jongfte dage, bij de voleinding, 
de wekbazuin zal flaan, wiens ratelend geluid de 
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ingewanden van aarde en zee zal doen trillen, al-
len, die eens beftonden, doen opdagen, terwijl 
men rondom hoort ; 

„  Van 's hemels hoogden top , 
„  Gij , doodenheir ! (la op ! 
„  Het Hof gevoel: de klem 
„  Der fcheppende Almagtsftera , 
„  En droomt als zwellend graan 
„  Op nieuw ten leven aan. 
„  En eer de nagalm zwicht, 
„  Is zee en afgrond l icht, 
„  En loutre onflerflijkheid 

„  De fchepping door verfpreid." 

R. FEITH, 

Dan zweven de gelouterde geesten in hunnen 
oorfpronkelijken ether, en juichen over de bittere 
teugen, die de kelk van tijdelijke rampen hen deed 
fmaken. Troost, zalige, onuitfprekelijke troost ! 
ook mijne moeder zal ik wederzien ! Hoe aange-
naam mij zulke denkbeelden ook zijn, moet ik 
dezelve niet te veel in mij doen post vatten, want 
offchoon zij den mensch veredelen, fchokken zij 
de ziel en het zenuwgeflel al te hevig, ten minfle 
in dit verzengend klimaat. Mij n wensen is en blijf t dan, 
om eens weder in kouder lucht vrijer adem te halen, 
zuiverder te denken en meer krachten te gevoelen, 
ten einde mij meer en meer in die verheffingen des 
geestes te verlustigen, welke den mensch zoo zeer 
van de dieren onderfcheiden, en hem zeker doen 

zijn, 
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zijn , dat deze aardbol niet zijn oorfpronkelijk va-
derland is ! — 

Om nu weder tot mijne betrekkingen terug te 
keeren , zoo moet ik u melden, dat vader nog bij 
voorduring te Amboina zeer welvarende is, doch 
dat ik zelden tijding van hem ontvang. Het trakte-
ment van vader is nu reeds met ƒ 150,— in de maand 
verhoogd, dewijl hij reeds over de vijf jaren als 
werkend leeraar hier in dienst is. Dit is weder 
zeer voordeelig, en zou in Holland al een goed 
inkomen uitmaken. 

Ik meen nu geregtigd te zijn, om tot de befchrij-
ving van mijne eigene bijzondere omflandigheden 
over te gaan. Zoo als ik u in dezen reeds meld-
de, was ik bij voortduring gezond, en kon dus 
ijverig in de betrachting mijner veelvuldige werk-
zaamheden volharden. Ik fchreef u, dat ik veel 
hoop had om eene fchadevergoeding voor mijne ver-, 
lorene goederen te zullen erlangen ; zulks is tot 
heden mij nog niet te beurt gevallen, echter daar*.' 
om nog niet geheel ontzegd. Onlangs zijn er amb-
tenaren geweest, die even ongelukkig met hunne 
goederen waren, die eene tegemoetkoming van 
het gouvernement hebben ontvangen. Om deze re-
den heb ik den moed nog niet verloren, en 
reken op eene gelijke vergoeding. Zoodra zijne 
excellentie de gouverneur-generaal terugkomt, zal 
ik een verzoekfchrift, op grond van het aange-
haalde, indienen, en geloof, dat de bekende bil-
lijkheid van zijne excellentie hetzelve niet zal wei-
geren. 

T 4 Ge-
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Gedurende de afwezigheid van zijne excellentie 
den gouverneur-generaal naar de Molukkos is mij 
het beftuur van het departement van inlandfche za-
ken opgedragen; er zijn hier zeer belangrijke gc-
zantfchappen van verfchillende hoven geweest en 
nog aanwezig, welke over gewigtige onderwerpen 
te handelen hadden en nog hebben, waardoor ik 
zeer veel heb moeten arbeiden. Ik vertrouw nog 
al gelukkig in mijne pogingen ten voordeel vaa het 
gouvernement geweest te zijn, en het kon wel 
gebeuren, dat ik er voor beloond werd. Echter 
wil ik er niet te zeer op bouwen, want het is be-
ter een goed landhuis te bezitten, dan zeven luclit-
kasteelen. 

t De inlandfche drukkerij blijf t fteeds aan mijne 
zorg toevertrouwd. Er zijn verfcheidene werken 
van de pers gekomen, welke onder mijn toezigt 
gedrukt zijn; binnen een of twee maanden zal 
waarfchijnlijk mijn Nederduitsch-Maleisch woorden-
boek in het licht verfchijnen, en ik durf mij vleijen 
daarvan eenige voordcelen te zullen trekken. Het 
zal ruim vijf honderd bladzijden bcflaan, en het 
eerfte werk zijn, dat dusdanig in het Ncdcrduitsch 
gedrukt is. Nimmer verfcheen er een zoodanig woor-
denboek, met Arabisch karakter, in onze taal, en er 
zijn reeds vele liefhebbers om het zich aan tefebaffen. 
Mijn werkkring is nog al uitgebreid; doch, zoo 
ik geloof, ook nuttig, dus arbeid ik met vermaak 
en lust, in de hoop , dat de regtvaardige Albefluur-
der mijne pogingen zegenen, en mij niet onbeloond 
zal laten. 

Mijn 
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Mijn broeder DONKER meldde mij, dat hij ftecds 
gaarne eenige aardrijks- of ftaatkundigc aanteeke-
ningen van mij zou ontvangen ; ik ben dan zoo 
vrij , hiernevens mijne aanteekeningen over het rijk 
van Palembang te voegen ; dezelve zijn vroeger 
door mij aan zijne excellentie den gouverneur-gene-
raal ingediend, die er mij zeer vlcijend voor be-
dankt heeft; dit deed mij vooronderftcllen, dat er 
mogelijk wel iets uwer aandacht waardig in zou 
kunnen gevonden worden. 

Het Bataviaasch genootfchap had mij uitgenoo-
digd eene verhandeling over een Maleisch werk, 
in te dienen; hoe moeijelijk en uitgebreid zulks 
was, heb ik onlangs eene verhandeling, over de 
gefchiedenis van eenen Maleiichen ftaatsdienaar, in-
geleverd , en eenen brief daarover ontvangen, die 
mij verzekert, dat ik op de eerfte algemeenc verga-
dering tot lid zal benoemd worden. Zulks zou 
voor mij zeer aanmoedigend, en voor u en mijne 
familie zeker niet onaangenaam zijn. 

Nu dunkt mij al meer dan te veel over mij zelven 
gezegd te hebben, en ik zal dus van die punten af-
ftappen, welke welligt te veel blijken van eigenlief-
de zouden kunnen dragen ; doch durf u plegtig 
verzekeren, geene pogingen onbeproefd te zullen 
laten, waardoor ik, op eene geoorloofde wijze, 
mijne eer en tijdelijk geluk zal kunnen -bevorderen. 

De heer MUSCH , welke, zoo ik hoop, u dezen 
gelukkig zal overbrengen, heeft al de hem toever-
trouwde brieven met alle naauwkeurigheid bezorgd; 
hij verdient onzen wederkeerigen dank. Waarlijk ! 

T 5 hij 
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hij is zeer oplettend, tot in kleinigheden toe, en 
het was ons zeer aangenaam, vele bijzonderheden 
betrekkelijk u en uwe lieve kinderen van hem te mo-
gen vernemen. Ik twijfel geenszins, of hij zal u ook 
wcderkeerig met onzen toefland en omflandigheden 
bekend maken, en zulks zal u immers ook zeer 
welkom zijn? Hij zal u ook wel verhalen, ten 
mijnen huize vorften, prinfen en priesters, zoo 
Indifchc als Perzifche en Arabifche, te hebben aan-
getroffen. Hij is ooggetuige geweest, dat ik nog 
heden middag met den vorst RADJA AKIIIL , admiraal 
tegen de zeeroovers, getoerd heb, en welke achting 
en liefde de inlanders, wier zaken ik bij liet gou-
vernement behartig, mij toedragen. De inlandfche 
taal is mij nu even gemakkelijk en zoo eigen, als 
mijne moedertaal, waardoor ik dagelijks in de bes-
te, ja ! eenige gelegenheid ben, om met den toe-
fland der bewoners van den Indifchen Archipel be-
kend te raken. 

Betrekkelijk onze Oosterfche bezittingen wil ik u 
nog een oogenblik onderhouden, om zoo doende 
ten flotte te fpoeden. Onze beminde gouverneur-
generaal, baron VAN DER CAPELLEN, gaat ons 
binnen kort verlaten, om in zijn geboorteland de 
vruchten van zijne onvermoeide pogingen te genie-
ten. Het verlies van zijn' perfoon zal groot, ja i 
zeer groot zijn. Een man, met uitmuntende 
deugden, uitftekende begaafdheden en daarenboven 
een echt flaatsman, vindt men niet zoo fpoedig 
weder. Zijn vertrek wordt dan ook reeds thans 
voorloopig door Europeaan en inlander betreurd; 

de 
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de gebeden voor zijn behoud zullen hem vergezel-
len , en de gelukkige volkeren, die aan hem, naast 
God, hunne vrijheid en de verbreking hunner flaaf-
fche boeijen te danken hebben , zullen hem nimmer 
vergeten , maar zijnen naam tot de verde nakome-
lingen overbrengen. Zijne regering was wijs, regt-, 
vaardig en voorzigtig, het eenigst, dat men van 
hem kan zeggen, is, dat hij al te edel was voor 
die weinige onwaardigen, die in deze oorden ge-
vonden worden. 

Den edelen heer MUNTINGHE wachten wij wel-
dra terug. Zijn raad en wijs oordeel zal hier zeer 
te pas komen. Ik heb onlangs eenen allezins aan-
genamen en vereerenden brief van hem ontvangen , 
en durf mij wel iets goeds van zijne terugkomst 
voorflellcn. Het gerucht loopt hier, dat een der 
prinfen van het koninklijk huis, als gouverneur-
generaal, het bevel over Oost-Indiè zou voeren, 
doch zulks is nog geheel onzeker. Hoe het zi j , 
onze luitenant-gouverneur, generaal DE KOCK, is 
alom geacht, bezit veel ftandvastigheid en voorzig-
tigheid, en daarom durven wij hopen, dat zijne 
excellentie, die waarlijk een braaf hart bezit, deze 
gewesten voorfpoedig zal beheeren. 

Alles is thans in rust en vrede; de vorften heb-
ben met ons gouvernement de fchoonfle verbindte-
nisfen aangegaan, en het is te hopen, dat zij die 
geftand zullen doen. Echter weet men niet, wat 
er bij verwisfeling van een' gouverneur-generaal, 
kan voorvallen. Men moet zijne vijanden nimmer 
te gering achten, en het zou niet te verwonderen 
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zijn, dat vorften, die meermalen blijken van laak-
bare baatzucht en ontrouw aan den dag hebben 
gelegd, ook nieuwe pogingen zouden in het werk 
Hellen en plannen beramen, om, door den invloed 
van hunnen tuimelgeest, de gemoederen der volke-
ren in beweging te brengen, om, ware zulks mo-
gelijk, hunne grootheid of hun eigenbelang te be-
vorderen. Er zijn nog zoo vele domme volken, 
die de waarde van een regtvaardig beftuur nog niet 
op den regten prijs weten te fchatten, en, die ge-
hecht aan voorouderlijke gebruiken, liever den nek 
voor dwingelanden zouden krommen, dan zich 
vrij en fier onder een regtvaardig bewind verheffen. 
Evenwel ben ik niet bevreesd, dat ons gouverne-
ment hierdoor in eenig aanmerkelijk gevaar zou ko-
men, daar onze krijgsmagt vooreerst toereikend, 
en de luitenant-generaal DE KOCK een dapper en 
wijs bevelhebber is, welke de zamenwceffels dei-
listige aanflagen van de Oosterfche hoven weet te 
ontwarren en te vernietigen, of krachteloos te maken. 

De afgunst tusfehen de verfchillende hoven en 
grooten, wordt tot ons voordeel aangewend ; elk 
wordt wel behandeld, doch verliest van lieverlede 
zijne magt. De volkeren worden ons meer en meer 
genegen, waardoor natuurlijk langzamerhand eene 
gdukkiger toekomst ontftaat. Door de invoering 
der grondbelastingen en door het nieuwe flelfel der 
inkomende regten, worden de inkomften van het 
gouvernemert jaarlijks met eenige millioenen ver-
meerderd. Echter is de fchatkist niet in eenen 
voordeeligen ftaat, doch dit is aan verfchillende om-

f tan-
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Handigheden te wijten. Er komen hier zoo vele 
brodelooze menfchen, die men een beftaan zoekt 
te verfchaffen. Ook heeft de waterftaat veel geld 
noodig door vele nieuwe en nuttige inrigtingen, 
en eindelijk heeft de koffij de verwachting te leur 
gefield, daar dezelve thans zoo laag in prijs is, 
dat het gouvernement naauwelijks koopers voor de-
zelve vindt. Hoe het zij , er zijn millioenen gul-
dens aan promcsfes en papier geld in omloop, waar-
voor geen zilver in kas is. De uitrustingen voor 
den oorlog op Palembang hebben zeker zes mil-
lioenen gekost. Palembang en meer andere posten 
zijn thans nog tot last en kosten zeer veel. Indien 
de toekomst aan de verwachting beantwoordt, zul-
len de opbrengflcn dier pas ontluikende ftatenons 
zeker wel fchadeloos ftellen voor de groote opof-
feringen, welke er thans nog moeten gedaan wor-
den ; doch thans worden de financiële betrekkingen 
daardoor zeer belemmerd en geftremd. De tijd 
baart rozen , zegt men , en ik wil de hoop blijven 
voeden, dat de edele bedoelingen van den bemin-
den baron VAN DER CAPELLEN , die met zoo vele 
moeijclijkheden heeft te worftelen gehad, zullen be-
reikt , en zijne flaatkundige uitzigten niet te leur 
o-efleld worden, opdat de tegenwoordige en toeko-
mende geflachten zeggen mogen, dat het flelfel van 
re°tvaardigheid en wijsheid zegepraalt over dat van 
onderdrukking en eigenwaan. 

Eer ik dezen brief fluit, moet ik u, tot mijne 
blijdichap, melden, dat ik zoo even eenen brief 
van vader ontvang, waarin hij mij meldt, dat hij , 
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binnen twee maanden, alhier hoopt terug te zijn. 
Reeds had hij zijne aflcheidsrede te Amboina uit-
gebroken , zou nog naar Ternate en -van daar her-
waarts vertrekken. Zeer verlangend ben ik hem 
weder te zien; het is nu bijna drie jaren, dat ik 
vader niet zag, en zal mij over zijne terugkomst 
verheugen. Zonder u met vrees te willen vervullen, 
moet ik u echter melden, dat de reis van Amboina 
naar Batavia thans niet zonder groote gevaren is. 
Er zijn wel honderd rooversfebepen, welke de 
zeeën onveilig maken , vele vaartuigen afloopen , en 
den grootften fchrik verfpreiden. Echter moet ik 
weder, tot uwe gerustftelling aanvoeren, dat vader 
zeker een groot en wel gewapend fchip zal kiezen, 
en dat er thans middelen beraamd worden, om de 
roovers uit te roeijen. 

Het is hier een land, hetwelk ons leert zich op 
alles voor te bereiden, en daarom (lel ik mij nooit 
het fchoonfte voor. Wat vader echter betreft, ' 
moet ik zeggen, dat hij den allergunftigften wind 
heeft, en daardoor niet ligt door roovers zal aan-
gevallen worden. Ik (lel mij derhalve gerust, zon-
der eigenlijk geheel van dien angst bevrijd te' zijn, 
welke de tcederheid foms maar al te fpoedig doet 
ontdaan. Zoodra er eenige nadere tijding van va-
der komt, of, indien hij zelf ons zijne aankomst 
meldt, zal ik u onmiddellijk fchrijven. Wees dus 
nog niet ongerust, en denk, dat God, die onzen 
vader reeds zoo dikwerf beveiligde, hem ook nu 
op nieuw befchermen, en veilig in de haven van 
zijne begeerte zal geleiden. Zie Gezang XX. 

Ik 
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Ik zou dezen reeds kunnen fluiten, maar ik ga 
zoo gaarne voort , met u te keuvelen, en wil on-
gaarne afbreken. Eer de heer MUSCH vertrekt, zal 
ik er welhgt nog iets bijvoegen. 

Als gij dezen ontvangt, zal de geftrenge vorst, 
de wintervorst, die zijnen fchepter over het Noor-
den en het Zuiden zwaait, uwe vischrijke wateren 
welligt reeds in fchitterende fpiegcls veranderd heb-
ben. Gave God, dat ik nog eenmaal, gelijk ik 
thans, op de fchitterende en veelkleurige vleuge-
len der verbeelding, door uwe beminnelijke oorden 
zweef, over uwe ijsvlakten, op Halen vleugelen, 
zwieren mögt ; dat de koude van eene zuivere 
lucht mij klappertandend deed bibberen, eeneNoord-
fche huivering mij beving en ik fomtijds , aan een' 
haard gezeten, in uwen beminnelijken vriendenkring 
door den gloed van uwe vriendfehap en liefde, 
vergoeding mögt vinden voor eene Oosterfche hitte, 
en voor de hier eeuwig bloeijende en daardoor ver-
velende lente! 

Na eenen lastigen arbeid had ik eindelijk het ge-
noegen , mijn Maleisch-Nederduitsch woordenboek, 
waaraan ik verfcheidene jaren had gearbeid, en het-
welk ik driemaal had omgewerkt, in het licht te 
geven, en daarvoor een gunftig bcfluit van de hoo-
ge regering te ontvangen. Mijne pogingen, ter 
uitbreiding van de inlandfche talen, werden met 
het beste gevolg bekroond, doch de genoegens, 

wel-
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Welke ik daardoor fmaakte, werden gedurig dooi' 
flerfgevallen van naauwe bloedverwanten verbitterd. 
Ik verloor een zoontje, dat naauwelijks vijftien 
maanden oud was, en ons de grootfte blijdfchap 
fchonk. Mijne zuster SARÀ WILHELMIN A bezweek te 
Japara , nadat zij door haar kindje was voorafgegaan , 
en werd fpoedig dooi' haren echtgenoot gevolgd. 
De zuster mijner echtgenoot was, benevens hare 
kinderen, door den dood weggerukt, en hierna 
moest ons een nog veel gevoeliger flag treffen. 
De broeder mijner gade, ANDRIES TIÏIL O , een jon-
geling van de grootfte verwachting, werd als amb-
tenaar naar Banjer Mâfing, op het eiland Borneo, 
geplaatst. Na fchipbreuk en andere gevaren door-
worfteld te hebben, landde hij op de plaats zijner 
beftemming aan, en beantwoordde geheel aan het 
doel zijner zending; doch een noodlottig oproer 
breekt uit, en alhoewel civiel ambtenaar zijnde, 
wilde hij niet werkeloos blijven, vat de wapenen 
o p, onderfcheidt zich voordeelig, helpt verfcheide-
ne batterijen innemen, doch wordt eindelijk het 
flagtoffer zijner dapperheid. Een kogel doorboort 
hem de borst, en neemt hem in den bloei der jaren 
weg. De ganfche familie was troosteloos, en al-
leen het bewustzijn, dat hij voor de eer des va-
derlands , als een braaf held, was gefneuveld, ver-
zachtte eenigermate de wonden, door zijnen dood 
veroorzaakt. Zijn roem werd met lof in de dag-
bladen vermeld, en eene eervolle nagedachtenis rust 
op zijne asch ! 

Mij n zwager, WILLE M T H I L O , was insgelijks 

zeer 
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zeer ongelukkig; binnen weinige jaren verloor hij 
vier huwelijkspanden, en behield er niet een , om 
hem eenigzins het verlies der afgeflorvenen te ver-
goeden. Aan alle kanten ftierven mijne bloedver-
wanten mij af, en ik had dikwerf moeite, om mij 
door de godsdienst te troosten. Mijne kortzigtig-
heid kon de wijze bedoelingen van den Heer van 
leven en dood niet doorgronden. Proef op proef 
moest mij folteren, totdat ik innig overtuigd werd, 
dat hetgeen God doet, welgedaan is. Het kostte 
mij veel moeite, dit te betuigen , doch de invloed 
van het Evangelie bragt dit te weeg, en ik leed 
mijne verliezen eindelijk met meer gelatenheid, dan 
te voren. 

In 1824 deed zijne excellentie, de gouverneur-
generaal, eene infpectiereis naar Makasfdr en Am-
boina , en werd aan mij het beftuur van het de-
partement van inlandfche zaken opgedragen. Nu 
,moest ik onder zijne excellentie, den luitenant-gou-
verneur, generaal DE KOCK , werkzaam zijn, en 
had het genoegen in zijne excellentie een' man van 
veel omvattende kennis en van veel ondervinding 
aan te treffen. Hierbij gevoegd minzaamheid en 
waardigheid, zal men wel befeffen, dat ik mij ge-
lukkig achtte, onder zijne bevelen te mogen die-
nen. Alhoewel het onbetwistbaar zij, dat een amb-
tenaar de bevelen van zijn opperhoofd getrouw 
moet opvolgen, zoo is het even zeker, dat hij 
dezelve met meer deelneming uitvoert, wanneer de-
zelve op eene waardige wijze en met kennis van 
zaken worden uitgevaardigd, dan, wanneer zij uit 
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onkunde voortgevloeid, op eene beleedigende ma-
nier worden gegeven. 

Onder het beftuur van zijne excellentie DE KOCK 

had ik de eer, verfcheidene inlandfche zaken te be-
hartigen, zoo als het ontvangen van afgezanten 
van Siam , Banjer Mafing en andere hoven , het 
voeren van briefwisfeling met al de vorften van 
onzen Archipel, alsmede het opzigt over de ver-
taling van gouvernementswetten , en over de inland-
fche drukkerij. 

Ten opzigte van de aankomst en het verblijf van 
zijne excellentie den gouverneur-generaal VAN DER 
CAPELLEN te Makasfar, ontving ik zeer naauw-
keurige mededeelingen, die hier onmiddellijk volgen. 

Zijne excellentie de gouverneur-generaal over Ne-
derlandsch Indiê, baron VAN DER CAPELLEN, 

op den 4den Julij 1824, met zijner majesteits fre-
gat Eurydice, ter reede van Makasfar aangekomen 
zijnde, begaf zich op den volgenden dag, des och-
tends te half acht uren, door mevrouw de barones» 
fe VAN DER CAPELLEN, den raad van Indiê, 
Mr. j . VAN DE GRAAFF, het gevolg van zijne 
excellentie en eenige officieren van zijner majesteits 
fregat, vergezeld, naar wal. De tweede commis-
faris voor Makasfar, Mr. j . H. TOBIAS, welke 
den gouverneur-generaal aan boord deszelfs opwach-
ting had gemaakt, bevond zich bij hoogstdenzelven. 

Zijne excellentie het fregat verlaten hebbende, 
werd 
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werd door hetzelve, met een falut van een en twin-
tig fchoten, begroet, dat weldra door faluten van 
de andere ter reede liggende fchepen en vaartuigen 
gevolgd werd. 

Het gefchut van het fort Rotterdam kondigde 
de komst van zijne excellentie den gouverneur-ge-
neraal aan het hoofd aan. 

Aldaar bevonden zich, behalve de eerfte com-
misfaris, gouverneur van Makasfar, kolonel VAN 
SCHELLE , en de luitenant-kolonel, kommandant 
van het garnizoen, REEDER , de voornaamfte amb-
tenaren , benevens de Chinefche en Inlandfche hoof-
den , en voorts de gecommitteerden der voornaamfte 
vorften van Celebes , ter receptie van zijne excellentie. 

De Inlandfche en Europefche burgerijen, en ver-
der de troepen van het garnizoen, welke ter we-
derzijden van den weg, tot aan het huis van den 
gouverneur, gefchaard (tonden, bewezen zijne ex-
cellentie de militaire eerbewijzingcn. 

Zijne excellentie de gouverneur-generaal door eene 
talrijke menigte gevolgd, in het gouvernementshuis 
aangekomen zijnde, nam, met mevrouw de baro« 
Uesfe VAN DER CAPELLEN , zitting op den aan 
het hoogcr einde der zaal gcplaatfte verheven zetel, 
onder eenen wit fatijnen hemel, en ontving aldaar 
het compliment van verwelkoming van de civiele 
ambtenaren. De officieren van het garnizoen wer-
den hoogstdenzelven, door den kolonel kommandant 
der troepen, VAN SCHELLE , voorgefteld, waarna 
de Inlandfche en Chinefche hoofden, door den op-
pertolk, werden binnen geleid. 

V 2 Zij -
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Zijne excellentie weder gezeten zijnde, werden 
dadelijk tot hoogstdcnzelven ingeleid de gecommit-
teerden van de koningen van Boni, Goa, Siden-
ring, Boeton enz., welke zijne excellentie en me-
vrouw de baronesfe met derzelver behouden aan-
komst te Makasfar, uit naam van hunne vorften, 
kwamen gelukwenf'chen, en bevelen vragen ten op-
zigte van de door dezelven, bij zijne excellentie 
den gouverneur-generaal, in perfoon te maken op-
wachting. 

De gouverneur-generaal beantwoordde deze pligt-
pleging op eene minzame wijze , en gelastte de ge-
committeerden aan hunne refpective fupireuren te 
doen weten, dat hoogstdezelve hun den dag der te 
zamenkomst nader zoude laten bekend maken. 

De< gecommitteerden van den koning van Siden-
ring, beftaande uit de kleinzonen van dien vorst, 
ten getale van tien of twaalf, onder het geleide 
van twee meer bejaarde perfonen, trokken de aan-
dacht van zijne excellentie en hoogstdeszelfs echt-
genoote bijzonder tot zich. 

De plegtigheden van den dag, werden des avonds 
met eene luisterrijke illuminatie en een Chineesch 
vuurwerk befloten. 

Den 
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Den 6den Julij 1824. 

De vertegenwoordiger en zaakgelastigde van de 
koningin van Boni, AROE LOMPOE , broeder van 

deze vorftin, verfcheen dezen ochtend te half ne-
gen uren, door eenige voorname raadslieden en 
eenen talrijken ftoet Bonifche grooten vergezeld, 
op het gouvernementshuis, ten gevolge van daar-
toe , door commisfarisfen van Makasfar, op hoo-
ger last, gedane aankondiging, om dezen dag zijne 
opwachting bij zijne excellentie den gouverneur-
generaal te komen maken. 

De Bonifche grooten, op de ter linkerzijde van 
de verhevene zitplaats, voor den gouverneur-gene-
raal beftemd, gerangfchikte ftoelen zitting genomen 
hebbende, gelijk de civiele en militaire perfonen, 
ter bijwoning dezer plegtigheid , op de ter regter-
zijde geplaatfte ftoelen, waarachter zich de Inland-
fche hoofden, van 's gouvernements onderdanen te 
Makasfar, fchaarden, verfcheen zijne excellentie 
door den raad van Indiè VAN DE GRAAFF, de 
commisfarisfen van Makasfar en deszelfs aide de 
champ gevolgd, in de zaal, en plaatfte zich op 
het voor hoogstdenzelven beftemde geftoelte. 

Nadat AROE LOMPOE deszelfs hulde aan zijne 
excellentie den gouverneur-generaal had bewezen, 
en zijne excellentie denzelvcn had verzekerd, dat, 
alhoewel hoogstdezelve had gehoopt de koningin 
van Boni in perfoon te- mogen ontmoeten, zijne 
komst, uit naam van die vorftin, als zijnde haar 

V 3 broe-
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broeder, zijne excellentie even aangenaam was, deed 
hoogstdezelve eene plegtige aanfpraak, hoofdzakelijk 
van den volgenden inhoud: 

„  Dat zijne excellentie zich in perfoon naar Ma-
„  kasfar heeft begeven, om den ftaat van zaken 
„  aldaar zelfs na te gaan, en door gepaste maat-
„  regelen het wederzijdsch , zoo wel als het bij-
„  zonder belang, van het gouvernement en elk der 
„  Celebifche vorften, te verzekeren." 

„  Dat zijne excellentie voornamelijk ook van 
„  voornemen is, een nieuw traktaat van vriend- en 
„  bondgenootfchap te (luiten met de vorften van 
„  Celebes, ter vervanging van dat van Bonaya, 
„  dat, uit hoofde van de veranderde tijdsomftandig-
„  heden, tot het welzijn der refpective bondgenoo-
„  ten, daarin begrepen, in vele punten dringend 
„  verandering vordert " 

,, Dat zijne excellentie twee commisfarisfen heeft 
„  benoemd, om de belangen der meergenoemde 
„  vorften te onderzoeken, en dezelve op hunne 
„  wenfehen te hooren, opdat zij hoogstdenzelven , 
„  bij deszelfs komst te Makasfar, van den ftaat 
„  van zaken zouden kunnen onderrigtcn, en alzoo 
„  het voorgenomen werk fnoedig tot ftand zou 
„  kunnen worden gebragt." 

„  Dat deze commisfarisfen zijn , de gouverneur 
„  en militaire kommandant van Makasfar VAN 
„  SCHELLE en de heer Mr. j . 11. TOBIAS. Dat zijne 
„  excellentie, niet zonder eenig leedwezen, van 
„  dezelve heeft vernomen de bedenkingen, welke 
„  door AROE LPMPOE, als gevolmagtigde van de 

„  ko-
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„  koningin en de regering van Boni, tegen eenige 
„  punten van het voorgeftelde nieuwe verbond zijn 
M gemaakt." 

„  Dat deze bedenkingen fteunen op ongegronde 
„  aanmatigingen van het rijk van Boni, welke, 
„  door langdurig misbruik, alleen den fchijn van 
„  wettigheid hebben verkregen. Dat dezelve echter 
„  bij geen eenig verbond bedongen, noch ergens 
„  befchreven zijn, en in wezenlijkheid niets tot de 
„  waardigheid van het Bonifche rijk toe of afdoen, 
„  maar eigenlijk (trekken, om de overige vorften 
„  van Celebes, bondgenooten van het gouverne-
„  ment, die als zoodanig gelijke regten als Boni 
„  op de welwillendheid van hetzelve hebben, in 

verbeelding te vernederen." 
„  Dat zijne excellentie zoo veel te meer verwon« 

„  derd is over deze, van de zijde van Boni, in 
-„  den weg gelegde hinderpalen, dewijl bij het be-
„  doelde tractaat niets dan het algemeen welzijn 
„  wordt beoogd, en aan meergenoemd rijk zelfs wel 
„  uitdrukkelijk den rang van eerften bondgenoot 
„  van het gouvernement wordt toegekend, en van 
„  hetzelve overigens daarbij niets meer wordt ge-
„  vorderd, wat eenigermate voor hetzelve als nieuw 
„  kan worden befchouwd, of niet uit den aard der 
„  zaak als van zelven fpreekt." 

„  Dat zijne excellentie dit aan de overweging 
„  van AROE LOMPOE, als gevolmagtigde en verte-
ft genwoordiger van Boni, overlaat, maar denzel-
„  ven tevens indachtig maakt, dat volharding in 

V 4 „d e 
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„  de voorgegeven eifchen voor het rijk van Boni 
„  van nadeelige gevolgen kan zijn, dewijl zijne ex-
„  cellentie die nimmer zal billijken, flechts korten 
„  tijd te Makasfar zal verblijven, en voorts vast 
„  befloten heeft, voor hoogstdeszelfs vertrek naar 
„  Java, het nieuwe verbond met de vorftcn van 
„  Celebes te fluiten, hetzij dat de koningin van Boni 
„  al dan niet tot hetzelve toetreedt. Dat derhalve deze 
„  nadeelige gevolgen nimmer aan het Nederlandfche 
„  gouvernement, maar aan de aanmatigingen van 
„  de regering van Boni alleen zullen kunnen wor-
„  den geweten." 

AROE LOMPOE beantwoordde dit adres van zijne 
excellentie op de volgende wijze : 

Na de verzekering gegeven te hebben, dat het 
rijk van Boni niets vuriger wenscht dan de trouwe 
bondgenoot van het gouvernement te zijn en te 
blijven, zeide hij : 

„Dat de koningin van Boni, zijne zuster,'en 
„  alle de grooten van het rijk, als de oudfte en 
„  trouwe bandgenouten van het gouvernement, op 
„  het eiland Celebes, zich over de komst van zijne 
„  excellentie den gouverneur-generaal te Makasfar 
„  verheugden, en hoopten van hoogstdenzelfden 
„  diezelfde milde behandeling te zullen ondervin-
„  den, waaraan het rijk van Boni deszelfs welvaart 
„  en grootheid te danken heeft gehad, toen de ad-
„  miraal SPEELMAN Celebes bezocht, en de Makas-
„  faren, hunne vijanden, den oorlog aandeed en 
„  overwon," 

» Dat 
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„  Dat het hem leed deed niet gevolmagtigd te 
„  zijn tot het contract van vriend- en bondgenoot-
„  fchap, zoo als dit is liggende, toe te treden, 
„  hoe gaarne hij zulks perlbonlijk zoude wenfchen 
„  te doen, en hoezeer hij ook toeftemt in de bil-
„  lijkheid en gegrondheid der wenfchen van zijne 
„  excellentie den gouverneur-generaal." 

„  Dat hij zich niettemin verpligt gevoelt aan te 
„  merken, dat het rijk van Boni, door de voor-
„  malige Oost-Indifche compagnie, en naderhand 
„  door het Nederlandsen gouvernement, als het 
„  ware ftilzwijgend, het privilegie was toegekend, 
„  om de vorften van Celebes, geene uitgezonderd, 
„  tot het gouvernement in te leiden ; dat dit ge-
„  bruik nu federt meer dan eene en een halve eeuw 
„  heeft beltaan, en het volgens hun begrip der 
„  Bocginezen heilige pligt is de voorvaderlijke ge-
„  bruiken ftiptelijk te onderhouden en te vereeren." 

De gouverneur-generaal verzocht AROE LOMPOE 

hierop, om vermits hij niet gevolmagtigd was, dit 
punt te beflisfen, naar Boni terug te kecren, de 
koningin en de verdere leden der regering de zaak 
in perfoon voor te ftellen , en hun onder be^end-
ftelling van het door hoogstdenzelven aan hem, 
AROE LOMPOE , te dien aanzien gezegie tot eene 
fpoedige beflisfing aan te ra.len. 

AROE LOMPOE nam dit aan; zijne excellentie 
vergunde der.zelven een verlof van vijftien dagen , 
onder te kennen gave, dat, wanneer hij na ver-
loop van dien tijd niet op de hoofdplaats terug 
verfcheen , het verbond van de Celebifche vorften, 

V 5 met 
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met uitfluiting van Boni, zou worden aangegaan, 
en dat al het alsdan verder zullende gebeuren, voor 
rekening van dat rijk alleen zal wezen. 

Zijne excellentie de gouverneur-generaal verliet 
hierna de zaal, door den raad van Indiè, VAN DE 
GRAAFF, en de heeren commisfarisfen begeleid 
wordende. 

De Bonifche prins werd daama, door de daartoe 
gecommitteerde ambtenaren, in zelver voege als bij 
zijne komst uitgeleid, en genoot de militaire hon-
neurs van de buiten het hek, ter wederzijde van 
den w e g, gefchaarJe militairen ; hij werd van het 

fort Rotterdam met negen fchoten begroet, vol-
gens gebruik. 

Den yden July 1824. 

De koning van Goa verfcheen heden, in rang de 
tweede bondgenoot van het gouvernement zijnde, 
in de tegenwoordigheid van zijne excellentie den 
gouverneur-generaal. 

Hij was vergezeld van den toemilalang TORA, 

KRAING KATANGKA (zijn' zoon), en de verdere 
grooten van het rijk. 

Deze audiëntie was van dezelfde plegtigheid ver-
gezeld , als die op gisteren aan den Bonifchen ge. 
zant AROE LOMPOE verleend. 

Zijne excellentie maakte den vorst, bij eene korte 
aanfpraak, de redenen van het doelwit van hoogst-
deszelfs komst te Makasfar bekend, en hoopte 

van 
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van zijne hoogheid, in de tot ftandbrenging der 
heilzame oogmerken, van het gouvernement alle 
medewerking. 

De vorst betuigde zijne excellentie bereid te zijn 
alles te doen, wat ten beste van het land noodza-
kelijk is, en dat hij , uit dien hoofde, het zi'ne 
hoogheid, door commisfarisfen van Makasfar, be-
reids voorgehouden contract, volgaarne zal aan-
gaan , daarbijvoegende, dat zijne hoogheid de heeren 
commisfarisfen reeds met zijne gedachten, te dien 
opzigte, heeft bekend gemaakt. 

De gouverneur-generaal gaf den koning hierover 
deszelfs goedkeuring te kennen, met bijvoeging : 
„  Dat er onder de bondgenooten van het gouverne-
, ment evenwel waren, die door hun gedrag be-

toonden ongenegen te zijn tot het algemeen wel-
„  zijn mede te werken. Dat dit niet ongeftraft 
„  kon blijven, en het gouvernement had befloten , 
„  door krachtdadige middelen, datgeen te bewer-
„  ken , wat zachtheid niet vermögt." 

„  Dat de koning van Tanetti onder anderen niet 
„  alleen niet naar Makasfar is overgekomen, of 
„  gezanten derwaarts beeft gezonden, om zijne 
„  excellentie te verwelkomen bij hoogstdeszelfs 
„  komst aldaar, ingevolge de deswege gedane aan-
M fchrijving door commisfaren ; maar zelfs den brief, 
„  door zijne excellentie aan dien vorst gefchreven, 
, heeft onbeantwoord gelaten, en dat zoodanige 
„  handelwijs, volgens de oudfte rofbllingen, im-

mer als eene oorlogsverklaring is gehouden." 
„  Dat deze vorst derhalve het eerfte, het ern-

» ftig 
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y, ftig ongenoegen van het gouvernement zal on-
„  dervinden, en er bereids bevelen zijn gegeven, 
„  tot het vertrek van eene aanzienlijke oorlogsexpe. 
„  ditie naar Tanetti." 

Ten laatfte maakte zijne excellentie de gouver-
neur-generaal den vorst bekend, met de door bet 
Bonifche hof gemaakt wordende aanmatigingen, ten 
nadcele der Celebifcbe vorften, die daardoor, in-
dien het gouvernement die vorderingen billijkte , 
niet als de bondgcnooten van het gouvernement, 
maar als de ondergefchikten van Boni zouden wor-
den aangemerkt, voegende zijne excellentie daarbij, 
dat hoogstdezelve, uit dien hoofde, vol (trekt ge-
weigerd heeft daaraan gehoor te verkenen, en 
AIIO E LOMPOE , broeder van de koningin van Bo-

ni , en gevolmagtigde van hare hoogheid, alzoo 
hij verklaarde niet gemagtigd te zijn , dat punt te 
beflisfen, heeft verzocht daarvan aan de regering 
van Boni kennis te geven, en nadere bevelen van 
dezelve te vragen; dat eindelijk AROE LOMPOE 

heeft beloofd, na verloop van vijftien dagen, op 
Oedjong Pandang te zullen terugkomen ; maar 
dat, ingeval dit niet gebeurde, de zaken evenwel 
voortgang zullen hebben, en het nieuwe verbond 
zal worden gefloten, met uitfluiting van Boni. 

Zrjfle excellentie verzacht den vorst voorts alle 
voorftellcn, welke zijne hoogheid nog vermeende 
ten beste van het land te moeten doen, te willen 
rigten aan de heeren VAN SCHELLE en TOBIAS', 

welke, als commisfarisfen van Makasfar, van we-
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ge hoogstdenzelven gevolmagtigd zijn tot de behan-
deling van hetgeen dit betreft. 

De vorst zeide dit bij gefchrifte te zullen doen , 
voor zoo ver zulks niet bereids mögt zijn gcfchied, 
waarop zijne excellentie van denzelven affcheid nam 
en de zaal verliet. 

Aan den koning van Goa werden, bij zijne komst 
zoo wel als bij het vertrek, de eerbewijzen ge-
geven , welke AROE LOMPOE op den vorigen dag 
genoten heeft. 

Den 8 July 1824. 

De gouverneur-generaal verleende dezen ochtend 
te necen uren gehoor aan den zeer bejaarden ko-
ning ADA TOUAN van Sidönring. 

De aanfpraak, welke door zijne excellentie, bij 
deze gelegenheid, werd gedaan, was in fubftantie 
dezelfde, als die, op den vorigen dag, door hoogst-
denzelven tot den koning van Goa was gerigt, 
met de bijvoeging alleen, dat zijne excellentie, uit 
aanmerking van de trouw en verknochtheid van 
den koning van Sidenring aan het gouvernement, 
had goedgevonden te bevelen, dat zijne hoogheid 
bij het nieuw te fluiten verbond met de vorften 
van Celebes, zou worden befchouwd in rang ge-
lijk te zijn aân de eerfte bondgenooten van het gou-
vernement Boni en Goa, gelijk overigens voortaan 
geen verfchil meer zal beftaan tusfchen de refpec-
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tive bondgenooten, anders dan dat van ouder tfn 
jonger broeders. 

De vorst betuigde zijne excellentie den gouver-
neur-generaal zijne dankbaarheid voor de eervolle 
gunst, hem door zijne excellentie bewezen wor-
dende , gaf de verzekering van zijne opregte gezind-
heid en de voortdurende trouw, ten'aanzien van 
het gouvernement, en verzocht, ten blijk daarvan , 
den eed, in tegenwoordigheid van zijne excellentie, 
te mogen afleggen. 

Zijne excellentie ftond dit toe. De oude vorst 
zwoer daarop den eed van getrouwheid, volgens 
de gewoonte der Boeginezen, met het ontbloten 
van de kris. Hij was daarbij zeer ontroerd, en de 
gouverneur-generaal bedankte denzelven, zeggende, 
dat hoogstdezelve vertrouwde, dat zijne hoogheid 
de zoo plegtig bezworen eed fteeds zou indachtig 
blijven, en hbopte, dat de almagtige God zijne 
hoogheid nog lang in dit leven mögt fparen, tot 
het welzijn van zijn rijk en zijne onderhoorigen. 

Op de aankondiging, dat heeren commisfarisfen 
waren belast met de behandeling van alle zaken 
Celebes betreffende, en zij derhalve bereid waren 

n vorst over zijne belangen te hooren, antwoord-
de zijne hoogheid, dat hij welgemelde commisfarisfen 
zijne wenfchen in gefchrifte zoude mededeelen. 

Zijne excellentie hem een blijkbaar teeken van 
tevredenheid willende geven, vermeerderde het fa-
lut, aan de vorften van Sidenring toegekend, met 
twee febooten, zoodat hij bij zijn vertrek de eer 
van een falut van zeven fchoten van het fort genoot. 

Den 
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Den gden Julij i8e4-

De gevolmagtigde en neef van den fultan van 
Boeton, SJAH PATTIE , maakte dezen ochtend zijne 
opwachting bij zijne excellentie den gouverneur-
generaal, en na denzelven de radja's van Bankala 
en Laikan, van de provincie Torotea. 

Zijne excellentie de gouverneur-generaal fprak met 
den SJAH PATTIE van Boeton, over de oogmerken 
van hoogstdeszelfs komst te Makasfar, maakte 
denzelven met den ftaat van zaken bekend, en 
verzocht hem, met de heeren commisfarisfen voor 
Makasfar, over de belangen van den fultan te 
fpreken. 

De SJAH PATTIE betuigde zijne excellentie den 
gouverneur-generaal zijnen dank, en beantwoordde 
vervolgens de hem door zijne excellentie gedaan 
wordende vragen, ten opzigte van den toeftand 
van Boeton. 

De gouverneur-generaal onderzocht bij de twee 
vorften van Torotea naar de redenen van het niet 
komen te Makasfar van den eerften vorst van 
de genoemde provincie, den radja van Binamo, om 
zijne opwachting bij zijne excellentie te maken, 
overeenkomflig de hem deswege door heeren com-
misfarisfen gedane aanzegging, verzoekende zijne 
excellentie dien vorst te doen weten, dat hoogst-
dezelve verlangt, dat hij zoo fpoedig mogelijk her-
waarts zal komen, om over de zaken te fpreken. 

De radja van Bankala gaf ongefteldheid van dien 
vorst 
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vorst als de reden van zijn wegblijven op ; doch 
nam aan , zendelingen naar Binamo te zenden, om 
genoemden vorst met het verlangen van zijne ex-
cellentie bekend te maken. 

Verder onderhield zijne excellentie beide deze vor-
ften , na vooraf breedvoerig met hen over het oog-
merk van hoogstdcszelfs komst op Celebes gel'pro-
ken te hebben, over hunne onbehoorlijke handel-
wijze met zeker op de ïoroteafche kusten geftrand 
Chinees handels vaartuig, met last, om de daaraf 
genomen goederen aan den eigenaar terug te geven. 

Den igden July i8a4-

Des voormiddags, te negen uren, ontving zijne 
excellentie de gouverneur-generaal, den radja van 
Sanbraeooni, en na denzelven de kapitein KALAN G 

KANGAN DAING MATOEA , met de gezanten van de 
vorften van Palos, Donggola en Mothon, renderen-
de in de baai van Kayeli of Palos, welke drie 
zijne excellentie onder anderen verzochten, dat, 
ter beveiliging van genoemde baai tegen de menig-
vuldige invallen der Uanons, of Magondarofche 
zeeroovers, door het gouvernement te Palos een 
fort (loge) mögt worden gebouwd. 

Zijne excellentie, na zich bij den kapitein KA-
LANG KANGAN verzekerd te hebben, dat dit in-
derdaad de wensch der vorften en volkeren van 
Kayeli was, gaf te kennen, dat hoogstdezelve dit 

Ver-
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verzoek in overweging zoude nemen, en niet onge-
negen was, daaraan te voldoen. 

De kapitein van Kalang Kangan bragt bij zijne 
komst, in de tegenwoordigheid van zijne excellen-
tie , de hoofden van twee, in een gevecht tegen de 
onlangs ingevallen Magindanoers, te Palos gefneu-
de Ilanous, en zwoer daarbij den eed van getrouw-
heid aan het gouvernement, op de gebruikelijke 
landswijze. 

Vervolgens werden de dertien regenten van Sa' 
lajer, met den bontobangon of eeriten regent van 
Salayer, welke dien titel van den naam van zijn 
distrikt ontleent, aan het hoofd, zijne excellentie 
den gouverneur- generaal, door den refident, voor-
gefteld. 

Eindelijk nog maakte de, kortelings geleden, te 
Makasfar aangekomen radja van Binamo (landfchap 
Torotea), zijne opwachting bij zijne excellentie. 

De aanfpraken, welke door zijne excellentie den 
gouverneur-generaal aan elk dezer bereids genoemde 
vorften werden gerigt, hadden dezelfde (trekking als 
die, bij vorige audiëntiën gedaan, met uitzondering 
van die aan den radja van Binamo , die het laatfte 
ten gehoor werd toegelaten. Deze werd door zijne 
excellentie ernftig onderhouden over het misdadig 
en roofzuchtig gedrag van de ingezetenen van Bi-
namo, die zich onder anderen, nog zeer onlangs , 
niet ontzien hadden , eenen zendeling van het gou-
vernement om het leven te brengen, en over de 
ongastvrije wijze, waarop hij , radja van Binamo, 
den tweeden commisfaris van het gouvernement, 

X bij 
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bij deszelfs komst tot zijnent, korten tijd geleden, 
had ontvangen. 

Zijne excellentie bedankte daarentegen KRAING 

TARAWANG openlijk voor de hulp , welke hij den 
heer commisfaris voornoemd, bij deszelfs aanwezen 
te Tarawang, heeft bewezen, waarvan die heer 
hoogstdenzelven allergunftigst heeft rapport gedaan. 

Radja BiNAMO werd ernftig vermaand, zijne on-
derhoorigen en zich zclven tot een beter levensge-
drag te brengen, zullende hij , in dat geval, als 
de bondgenoot van het gouvernement, door het-
zelve worden bei'chermd, en daarvan de beste be-
handeling ondervinden, doch, integendeel daarin 
volhardende, zich het ftellig ongenoegen van het-
zelve op den hals halen. 

Ten laatfte maakte zijne excellentie den radja van 
Blnamo met den toeftand van zaken bekend, en 
verzocht hem met de heeren commisfarisfen voor 
Makasfar over zijne belangen te fpreken. 

Den isten Augustus 182 .̂ 

Nadat de koningin , die door het volk van Ta-
netti over dat rijk , in plaats van haren broeder, 
verheven was, welke, op de aannadering van de 
Nederlandfche magt, onder aanvoering van den lui-
tenantkolonel DE STEURS, aide de camp van den 
gouverneur-generaal, de vlugt had genomen, en 
zijn rijk verlaten, heden ochtend, met heeren com-

, een verbond van vrede en vriendfehap 
had 
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had aangegaan en bezworen, maakte die vorftin 
hare opwachting bij zijne excellentie den gouver-
neur-generaal. Zij werd met plegtigheid, maar 
minzaam ontvangen. 

NlNEE RANGGA MANGKOEBOEMIE , of rijksbe-
ftierder van Sumbawa, onlangs van daar aangeko-
men, verfchcen op dezen dag in de tegenwoordig-
heid van zijne excellentie den gouverneur-generaal, 
en bewees denzelven zijne hulde. 

Zijne excellentie maakte denzelven bekend, dat 
de heeren VAN SCHELLE , gouverneur en militaire 
commandant, en Mr. TOBIAS, als commisfarisfen 
voor Makasfar, waren belast met het regelen van 
de zaken, betrekking hebbende tot Sumbawa. 

Voorts deed zijne excellentie onderzoek naar den 
tegenwoordigen toeftand van het eiland, den handel 
op hetzelve, den aard en levenswijze der ingeze-
tenen , enz. Uit de antwoorden van NINEE RANG-

GA MANGKOEBOEMIE bleek, dat het eiland, door 
de losbarsting van den berg van Tambora in 1815, 
zeer veel had geleden ; dat vele der inboorlingen 
daarbij zijn omgekomen, en zelfs geheele districten 
van Tambora daardoor ontvolkt zijn geworden ; 
dat die van Sumbawa een landbouwend volk zijn, 
zelf geen' handel drijven, maar dit overlaten aan 
die Boeginezen, die eene kampong te Sumbawa be-
zitten; dat het eiland onophoudelijk wordt bezocht 
door de zeeroovers, die de langs de kust visfehende 
ingezetenen trachten te overmeesteren, om dezelven 
elders als flavcn te verkoopen; gedurende de oost-
moesfons zijn het de oostwaarts wonende zeeroo-

X 2 vers, 
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vers, en gedurende de westmoesfon de zeerooven-
de volkeren van het westen, die de Sumbawafche 
kusten teisteren. 

De gouverneur-generaal gaf den NINEE RANGGA 

MANGKOEBOEMIE, ten beste van zijn rijk, den 
raad, de inboorlingen van Sumbawa tot eigen vaart 
en handel aan te moedigen, met bijvoeging, dat 
zijne excellentie de fchepen van den lande zoude 
bevelen, nu en dan langs de kusten van Sumbawa 
te kruifen, om dezelve van de zceroovers fchoon 
te houden. 

Den yden Augustus 1834. 

De vrouwelijke naastbeftaanden van den koning 
van Goa legden dezen ochtend hun compliment bij 
mevrouw de barones VAN DER CAPELLEN af, elk 
hunner bood haar een Makasfaarsch kleedje ten ge-
fchenke aan. 

Na dezelve verfcheen POEAMANE , vrouw van den 
koning van Sidenring en de verdere vrouwen van 
zijn hof, in tegenwoordigheid van mevrouw de 
barones VAN DER CAPELLEN. Zij boden haar, 
behalve eenige kleine korven, elk een kleedje ten 
gefchenke aan. 

Zijne excellentie de gouverneur-generaal was bij 
deze plegtigheid tegenwoordig. 

Den 
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Den loden Augustus i8ai-

De toemilalang TOEA , eerfte rijksbeftierder van 
Goa, benevens de toemilalang MOEDA , en den 
aanftaanden troonsopvolger KRAING KATANGKA , des 
konings zoon, wordende de koning van Goa door 
ongefteldheid verhinderd zelve bij deze plegtigheid 
te verfchijnen, verzeld van de batin falapan of ne-
gen rijksraden, maakten dezen ochtend, daartoe 
door heeren commisfarisfen verzocht zijnde, hunne 
opwachting bij den gouverneur-generaal, om uit 
handen van zijne excellentie een affchrift te ontvan-
gen , van het op den ?den dezer, tusfchen het 
gouvernement en de vorften van Celebes, gefloten 
verbond, onder den naam van het contract van 
Boengaia, hernieuwd te Oedjong Pandang. 

Nadat de toemilalang TOEA , en de twee andere 
boven reeds genoemde grooten, zijne excellentie den 
gouverneur generaal, door heeren commisfarisfen, 
als gevolmagtigde van wege den koning van Goa, 
waren voorgefteld, en zijne excellentie zich naar den 
ftaat van gezondheid van dien vorst had geïnfor-
meerd , zeide hoogstdezelve : „ Dat de commisfa-
„  risfen voor Makasfar zijne excellentie hadden 
„  berigt gegeven, dat door hen voor en van wege 
„  het Nederlandsch gouvernement, met de vorften 
„  van Celebes, was gefloten een verbond, waarop 
„  zij hoogstdeszelfs goedkeuring verzochten." 

„  Dat zijne excellentie, na inzage van het ver-
„  bond, volgaarne die goedkeuring had verleend, 
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„  alzoo het zijne excellentie was gebleken , dat, 
„door dit verbond, eindelijk de grond werd ge-
„  legd tot onafgebroken rust en voorfpoed in de 
„  landen en rijken van die vorften van Celebes, 
„  welke aan dit verbond hadden deel genomen." 

„  Dat zijne excellentie, dien ten gevolge, den 
„  koning van Goa een affchrift van het nieuw 
„  verbond, van ' hoogstdeszelfs handteekening en 
n het rijkszegel voorzien, aanbood, met den 
„  wensch, dat de vorften van Goa aan het daarbij 
„  beloofde en overeengekomene en met eenen plcg-
„  tigen eed bezworene flecds mogen getrouw blij -

„  ven, tot het heil en welzijn van het land en 
„  hen zelven." 

De toemilalang TOEA ontving het gefchrift, onder 
dankbetuiging en de verzekering, dat de koning 
van Goa en de grooten van het rijk niets meerder 
verlangden, dan zich de befcherming en vriendfehap 
van het gouvernement ten allen tijde waardig te 
maken. 

Zijne excellentie gaf den toemilalang TOEA en 
de verdere aanwezige grooten kennis , dat hoogstde-
zelve binnen korten tijd naar Jaya ftond terug te 
keeren, doch vóór hoogstdeszelfs vertrek van Ma-
kasfar een affcheidsbezoek aan den koning van 
Goa zou brengen, wien zijne excellentie hoopte, 
dat tegen dien tijd in zoo verre zou herfteld we-
zen , om zijne excellentie te kunnen ontvangen. 

Ten laatfte zeide zijne excellentie dat hoogstde-
zelve eenige gefchenken had doen in gereedheid 
brengen voor den koning en rijksgrooten van Goat 

tot 



— 327 — 

tot een aandenken van het verblijf van zijne excel-
lentie op M akas f ar, welke hun door heeren com-
misfarisfen, namens zijne excellentie, zouden wor-
den toegezonden. 

De koningin van Tanctti verfcheen vervolgens in 
de zaal, vergezeld van hare twee broeders, den 
rijksbeftierder en de raadslieden van Tanetti, en 
ontving uit handen van zijne excellentie den gou-
verneur-generaal een affchrift van het op den 7den 
dezer gefloten contract. 

Mevrouw de barones VAN DER CAPELLEN ver-
eerde dit gehoor met hare tegenwoordigheid. 

De gouverneur-generaal hield tot de voornoemde 
vorftin dezelfde reden als vroeger aan den verte-
genwoordiger van den koning van Goa, eindigende 
met de vorftin tot een fpoedig vertrek naar Tanetti 
aan te raden, dewijl zijne excellentie dit voor het 
belang van liet land, alwaar nog vele zaken te re-
gelen waren, noodzakelijk oordeelde. De vorftin 
ftemde daarin toe, en zeide nog dezen dag der-
waarts te vertrekken. 

Daarna verfchenen dadelijk voor zijne excellentie 
den gouverneur-generaal de SJAH PATTIE van Boe. 
ton, met de rijksgrooten van dat rijk , als verte-
genwoordigers en zendelingen van den fultan, de 
radja van Sanraboni en zijne grooten, en eindelijk 
de vorften van Binamo, Bankala en Laikan, van 
het landfehap Tirotea. 

Elk dezer vorften ontving een affchrift van het 
nieuw gefloten verbond, onder tekennengeving van 
de verwachting, welke de gouverneur-generaal van 
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hunne beloofde trouw en ftandvastige nakoming 
van het overeengekomene had. Zijnde voorts het 
verdere door zijne excellentie, aan deze vorften 
eik m het bijzonder, gezegd wordende, in alles 
geujk aan hetgeen de ter nedergeflclde aanfpraak 
aan den toemilalang TOEA van Goa bevat, wor-
dende hun almede bekend gemaakt, dat hun 
door heeren commisfarisfen van wege zijne excellen-
t'e den gouverneur-generaal eenige gefchenken tot 
een aandenken zouden worden gezonden. 

Aan den SJAH PATTIE van Botton gaf zijne ex-
cellentie de gouverneur generaal daarenboven nog 
berigt, dat het gouvernement de onderdanen van 
den fmtan willende begunftigen, van deszelfs re-t 
om al de fpecerijboomen , op Boeton en onderhoo'. 
nge eilanden vallende, uit te roeijen, had afgezien 
doch niettemin zou voortgaan, de den fultan daarl 
voor toegeftane recognitie jaarlijks te betalen. 

De SJAH PATTIE bedankte daarvoor, maar on-
derzocht tevens, of het bijzonder contract tusfehen 
het Nederlandsen gouvernement en Boeion alzoo had 
opgehouden te beflaan. Hij gaf de vrees te ken-
nen, dat de aloude orde van zaken zou kunnen 
vervallen, hetgeen hij verzocht, dat zoo veel mo-
gelijk mögt worden voorgekomen. 

De gouverneur-generaal verzekerde denzelven dat 
wel verre van van de voormalige ufantiën af te wijken' 
het bedoelde contract in volle werking was en blij.' 
ven zou, maar dat het artikel, waarbij het gou-
vernement de uitroeijing der fpecerijen bedingt, al-
ken ecne wijziging, ten voordeel« van den fu'ltan 

en 
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en zijn rijk , had ondergaan, waarin zijne excellen-
tie hoopt, dat de fultan van Boeton een blijk zal 
zien van de bezorgdheid van hoogstdenzelven, voor 
het welzijn der trouwe bondgenootcn van het Ne-
derlandsch gouvernement. 

Zijne excellentie befloot dit gehoor met den SJAH 

PATTIE te verwittigen, dat hem, ingevolge zijn 
verzoek, wederom eene hoeveelheid kruid en ko-
gels voor den fultan zou worden medegegeven, en 
zijne excellentie voornemens was zijne hoogheid, 
van Batavia, een aantal geweren te fturcn, ter be-
veiliging van het eiland tegen de invallen der roo-
vers van Magindano, en voorts dat aan hem , 
SJAH PATTIE, en de verdere grooten eenige ge-
fchenken zouden worden gezonden, tot een aanden-
ken aan de komst van zijne excellentie den gou-
verneur-generaal op Celebes, 

Den uden Augustus 1824. 

De ADA TOEA van Sidenring, van zijne grooten 
vergezeld, maakte heden zijne opwachting, om 
een affchrift te ontvangen van het nieuw Bon-
gaiasch contract. 

Zijne excellentie de gouverneur-generaal itelde 
denzelven dat gefchrift ter hand. Na eene gepaste 
aanfpraak te hebben laten voorafgaan, te kennen 
gevende het genoegen van zijne excellentie over het 
fluiten van dit verbond, dat de grondflag zal wor-
den van de toekom ftige rust en welvaart van gansch 

X 5 Ce-
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Celebes en hoogstdeszelfs vertrouwen op de ftand-
vastige inachtneming van het daarbij overeengeko-
mene, van de verfchillende partijen, en in het bij-
zonder van Sidenring, als het middel, om 
het voorgeftelde doel te bereiken: gaf zijne 
excellentie den vorst te verftaan, dat, ten ge-
volge van deszelfs verzoek, hoogstdezelve had 
goedgevonden, des vorften kleinzoon, PANGOERI-

SANG , tot zijnen aanftaanden opvolger in de re-
gering te benoemen, in het vertrouwen, dat die 
prins het deugdzaam voetfpoor van zijnen grootva-
der zal volgen. 

Zijne excellentie bood daarop den koning des-
zelfs , door hoogstdenzelven goedgekeurd testament 
aan, waarbij PANGOERISANG als opvolger voor-
komt , en rigtte eene korte aanfpraak tot den prins, 
waarbij hoogstdezelve hem te kennen gaf, dat hem 
de gunst, van nu reeds tot opvolger van zijnen 
grootvader te worden benoemd, werd bewezen, 
omdat men verwachtte, dat hij , door zijn te hou-
den gedrag, zou betoonen zulks waardig te zijn, 
en dat hij voorts nimmer moest vergeten, dat hij 
het Nederlandsen gouvernement daarvoor dankbaar-
heid verfchuldigd was. 

De koning van Sidenring bedankte zijne excel-
lentie den gouverneur-generaal welmeenend voor het 
gunstbewijs, hem gefchonken wordende, en ver-
zocht, dat den erfprins als nu mögt worden toege-
ftaan den eed van getrouwheid aan het Nederland-
fche gouvernement, in tegenwoordigheid van zijne 
excellentie, af te leggen. 
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De erfprins, na zijne dankbaarheid voor de wel-
willendheid van het gouvernement, ten zijnen aan-
zien, betuigd en de verzekering gegeven te heb-
ben , dat h i j , ten allen tijde, zou trachten, zich 
het verkregen gunstbewijs waardig te maken, legde 
den eed van trouw af, met het ontblooten van 
zijnen kris, volgens 's lands gebruik. 

Zijne excellentie gaf den koning van Sidenring 
voorts kennis van hoogstdeszelfs op handen zijnde 
vertrek naar Java, en wenschte den vorst voor-
fpoed en een lang leven, zeggende wijders, dat 
den koning en den KRAING LOLO PANGOERISANG, 

door heeren commisfarisfen, van wege zijne excel-
lentie , eenige gefchenken zouden worden toegezon-
den , tot een aandenken aan hoogstdeszelfs aanwe-
zen te Oedjong Pandang. 

De koning van Sidenring vertrokken zijnde, 
maakte de rijksbeftierder van Sumbawa, NINEE 
RANGGA MANGKOEBOEMIE , zijne opwachting voor 
zijne excellentie , om zijn affcheid van hoogstden-
zelven te nemen. 

Zijne excellentie maakte denzelven bekend, dat 
hoogstdezelve den gouverneur van Makasfar had 
opgedragen, 's lands fchepen, van tijd tot tijd in 
de nabijheid van Sumbawa te doen kruifen, ter be-
veiliging van dat eiland tegen de aanvallen der zee-
roovers, waarvoor de rijksbeftierder zijnen dank 
betuigde. 

Zijne excellentie deed vervolgens onderzoek naar 
de oorzaak, waarom federt eenen zoo langen tijd 
de rijkszetel van Sumbawa onvervuld was gebleven. 

De 
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De rijksbeftierder beantwoordde dit, met te zeg-
gen, dat de zoon van den laatflren koning van 
Sumbawa, den vereischten ouderdom bereikt heb-
bende , om den zetel te kunnen beklimmen, over-
leden was, en dat 's konings tweede zoon nu nog 
te jong was, dit in plaats van zijnen broeder te 
doen. 

Zijne excellentie berigtte den Mangkoeboemie, 
dat hem van wege hoogstdenzelven, tot een aan-
denken , eenige gefchenken zoude worden gegeven, 
wenschte denzelven een beftendig welzijn, en ver-
liet de zaal. 

DAIN G MATONA , kapitein van Kalang Kangan, 
geleidde dezen dag de zonen van de vordren van 
Palos, Donggala en Mothon, liggende in de 
baai van Kaili  (JLajtli), almede voor zijne excel-
lentie , om van hoogstdenzelven affcheid te nemen. 

De gouverneur-generaal gaf DAING MATONA te 

kennen, dat hoogstdezelve, ten gevolge van het 
deswege gedaan verzoek, door de vordren van Pa-
los, Donggala en Mothon, den gouverneur van 
Makasfar had bevel gegeven, in de baai van Ka-
jeli, op de meest daartoe gefchikte en aan het doel-
einde beantwoordende plaats, eene fterkte op te 
rigten, om dezelve tegen de verdere invallen der 
Magendanofche zeeroovers te beveiligen. 

Op last van zijne excellentie gaf DAING MATONA 

daarvan kennis aan de reeds genoemde prinfen van 
Kajeli, die daarvoor hunnen dank betuigden. 

DAIN G MATONA gaf Palos, als de meest ge-
fchikte plaats voor het aanleggen dier fterkte op. 

Zij -
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Zijne excellentie gaf deszelfs verlangen te ken-
nen , dat de overige vordren, in de baai van Ka-
jeli , de zijde der Magindanoers mogten verlaten» 
en weldra het voorbeeld volgen, hun door de vor-
dren van Palos, Donggala en Mothon gegeven , 
door zich naar Makasfar te begeven, en het Ne-
derlandsen gouvernement hunne hulde te bewijzen. 

DAIN G MATONA zeide, dat hij dadelijk na zijne 
terugkomst de Kajclifche prinfen tot dit goede werk 
zou aanmanen, doch hen daarin nalatig bevinden-
de , met krachtdadige middelen, hen daartoe zou 
pogen te brengen. 

Zijne excellentie gaf DAING MATONA deszelfs 
goedkeuring over dit voornemen te kennen, doch 
voegde daarbij, dat het hoogstdezelve aangenaam 
zoude zijn, wanneer die vorflren, door zachtheid en 
overreding, tot het goede konden worden gebragt. 

De gouverneur-generaal vroeg DAING MATONA 

waarom zijn vader, kapitein LARAGA , te Wadjo 
wonende, niet naar Oedjong Pandang was geko-
men , om zijne opwachting bij zijne excellentie te 
maken , betuigende zijne excellentie, dat het hoogst-
denzelven leed deed, met denzelven geen kennis te 
hebben kunnen maken. 

DAIN G MATONA zeide de redenen daarvan niet 
te weten, daar hem dit zelFs zeer verwonderde. 
Evenwel meende hi j , daar dit alleen aan ziekelijke 
omdrandigheden van zijn' vader was toe te fchrijven. 

Het behaagde zijne excellentie voorts, aan DAIN G 
MATONA te zeggen, dat hoogstdezelve hem van 
Batavia eene medaille zou toezenden, om door 

hem, 
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hem, als onderfcheidingsteeken, te worden-gedra-
gen , ter belooning van zijne bereids, voor het Ne-
derlandsch gouvernement, aan den dag gelegde 
trouw en verknochtheid. 

DAIN G MATONA betuigde daarvoor welmeenend 
zijne dankbaarheid, en nam met de meergenoemde 
Kajelifche prinfen z<jn affcheid van zijne excellentie, 
nadat hoogstdezelve hen had verwittigd, dat zij 
eenige gcfchenken zouden ontvangen, welke zijne 
excellentie hun verzocht, tot een aandenken van 
hoogstdenzelven te willen aannemen. 

Ten laatflre werden de inlandfche hoofden van 
's gouvernements onderdanen, in de noorder en 
zuider provinciën, die van Maros en van Saleyer, 
benevens de kampongshoofden van Oedjong Pan. 
dang, in tegenwoordigheid van zijne excellentie den 
gouverneur-generaal toegelaten. 

Zijne excellentie maakte hen bekend met hoogst-
deszelfs op handen zijnde vertrek naar Javanen 
gaf deszelfs tevredenheid te kennen over hunne'ge-
dragingen, gedurende hoogstdeszelfs aanwezen te 
Oedjong Pandang, met bijvoeging : „ Dat hoogst-
„  dezelve evenwel afkeurde dien tegenzin, welke 
„  de hoofden hadden aan den dag gelegd, om ou-
„  de, door veranderde tijdsom Handigheden , onnut 
„  of fchadelijk geworden gebruiken, tegen nieuwe, 
„  meer met het algemeen belang overeenkomende,' 
„  inftellingen te verwisfelen." 

„  Dat het prijzenswaardig was, de inftellingen 
„  der voorvaderen te onderhouden en in acht te 
„  nemen, doch dat men, wanneer ondervinding 

» leer-
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„  leerde, dat dezelve wijziging of verandering vor-
„  deren, om verder nuttig en heilzaam te zijn, 
„  uit eenen verkeerd geplaatften of bijgeloovigen 
„  eerbied voor die aloude inrigtingen, niet moest 
„  aarzelen, dezelve te veranderen, of zelfs geheel 
„  te laten varen." 

Zijne excellentie noodigde al de hoofden voor den 
volgenden dag op een feest, ten huize van den ré-
futent van Boelecomba en Bonthain, BANZE , waar-
mede deze talrijke vergadering fcheidde, en de ge-
hoorgevingen een einde namen. 

Het hof van Boni inziende, dat de regten der 
overige vordren van Celebes, die federt lang we-
derregtelijk verkort waren, zouden worden gehand-
haafd , koesterde deswege eenen wrok, die fpoedig 
zigtbaar werd, door het verzamelen van troepen, 
het aanleggen van fterkten, en het niet zenden van 
afgezanten, om nader over het, door de andere ko-
ningen , bereids gefloten verbond te handelen ; zoo-
dat de waardigheid van het gouvernement gebiedend 
vorderde, dat hof, over zijne onbillijke aanmati-
gingen en aan den dag gelegde vijandelijke gezind-
heid , te ftraifen, hetwelk dan ook weldra, door 
onze land- en zeemagt, werd bewerkftelligd, die 
zich bij deze gelegenheid weder allergunftigst on-
derfcheidde. 

De 
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De intogt van den gouverncuf-generaal te' Bata* 
Via, bij de terugkomst uit den Molukfchen Ar-
chipel, was zoo luisterrijk, als welligt ooit in 
onze koloniën aanfchouwd werd. De hooge rege-
ring had voorzeker veel bijgedragen, om den ver-
tegenwoordiger van den koning der Nederlanden 
op eene waardige wijze te ontvangen, doch zij kon 
de liefde en achting niet bevelen, die bij deze ge-
legenheid zoo ' ondubbelzinnig werden aan den dag 
gelegd. Zijne excellentie keerde van eenen langdu« 
rigen en gevaarlijken togt, in het midden der be-
volking van de hoofdftad terug, na alom op zijnen 
weg blijken van regtvaardigheid, van liefde tot 
heil der bevolking in het algemeen, en van de 
handhaving der onfehendbare regten van het gou-
vernement te hebben gegeven ; waardoor op nieuw 
bij de Indifche vorften dezelfde trouw en eerbied 
voor ons beftuur was ontftaan, die zij vroeger 
voor de daden en handelingen van eenen SPEELMAN 

en andere Nederlanders hadden gekoesterd. De 
heillooze oorlogen,'in welke wij met Europefche 
magten gewikkeld waren geweest, hadden het denk-
beeld van onze grootheid, bij de Indifche hoven, 
aanmerkelijk verkleind, en het was voor een' ftaats-
man, als den baron VAN DER CAPELLEN, bewaard, 
om, zoo wel door zachtheid, als door geftreng-
heid, onderfteund door eene geduchte oorlogsmagt, 
den roem onzer natie tot dat hooge ftandpunt te 
voeren, waarop zij de regtmatigflu aanfpraak maakt. 

De 
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De uitkomst beantwoordde aan het waardige doel, 
en zelfs de tegenkanting van het hof van Boni 
bood de gefchikfte gelegenheid aan, om aan al de 
vorften van den Archipel te bewijzen, dat niemand 
hunner het gouvernement ongeftraft zal kunnen 
beleedigcn. 

Toen de bodem, die den gouverneur-generaal 
overvoerde, van den wachttoren gezien werd, kon-
digde een ieinfehot de aankomst aan. De geheelc 
bevolking kwam in beweging, ten einde den be-
minden landvoogd weder te zien. Eene deputatie 
van hooge ambtenaren begaf zich naar de reede, 
om zijne excellentie en mevrouw de barones VAN 
DER CAPELLEN te verwelkomen. Al de troepen 
kwamen onder de wapenen ; alle ambtenaren, offi-
cieren , benevens de hoofden van de inlandfche en 
Chinefche bevolking, fneldcn naar de overzijde van 
de werf. Eene eerewacht te paard, beftaande uit 
de bloem d:r Europefche jongelingfchap, die 
zich zelve prachtig had uitgerust, vatte post voor 
de koets van den landvoogd, die met zes Arabi-
fche fchimmels befpannen was, welke van ongeduld 
trappelden. Overal werden vlaggen van allerlei 
kleuren „ zoo wel van inlanders, als Mooren, Ara-
bieren en Chinezen, uitgeftoken. Alom waren 
fierlijke eerepoorten met loof en bloemen opgerigt. 
Donderende kanonfchoten van al de vaartuigen en 
batterijen kondigden het vertrek van boord aan; als 
een pijl vloog de begeerde floep langs de vlakte, 
bereikte het hoofd en werd door drie paarden in 

Y wei-
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weinige oogenblikken aan wal gebragt. Een ver-
doovend hoezee en hoera! van al de duizenden 
deed het aardrijk daveren; de vuurmonden werden 
naauwelijks gehoord ; het Wilhelmus van Nas/a-

 mengde er zich onder, doch de tranen van 
blijdfehap blonken het fchoonst bij het wederzien 
van den zoo zeer geachten als beminden gouver-
neur-generaal, die door den luitenant-gouverneur, 
generaal DE KOCK, verwelkomd, als op de handen 
gedragen, met zijne gemalin zijn rijtuig bereikte. 
Overal hieven de inlandfche fpeeltuigen aan, en 
zijne excellentie reed ftatig, door de eerewacht voor 
afgegaan, en door kavallerie en honderden rijtui-
gen gevolgd, in triomf naar zijn hôtel, alom door 
de dankbare en eerbiedige bevolking met geestdrift 
begroet wordende. Aan het hôtel werd het geluk-
kige paar, door ecnige lieve meisjes, die een' koor-
zang aanhieven, met bloemen beftrooid. Des avonds 
was de illuminatie zoo algemeen en zoo fchitte-
rend, als ik nimmer in Europa gezien heb. Een 
prachtig bal befloot dezen merkwaardigen intogt, 
terwijl alom langs de wegen toepasfelijke dichtftuk-
ken, in de verlichte eerçboogen geplaatst, den volks-
geest uitdrukten. 

Met de ambtenaren, die ik op verfchillendc bui-
tenposten kende, onderhield ik eene geftadige brief-
wisfeling, ten einde met hetgeen buiten Jaya voor-

viel 
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viel bekend te blijven. Van Palembang, alwaar 
ik een' tijd lang geweest was, ontving ik, in 1824, 
de volgende tijding. 

Palembang, den a8sten December 1824. 

Waarde Vriend ! 

Gij zult ongetwijfeld den ftaat van zaken van 
het Palembanglche rijk , zoo, uit de ingekomen 
rapporten, als uit de geruchten, die deswege in 
omloop zijn, vernomen hebben. Wie, mijn waar-
de vriend ! had zulks immer kunnen denken ? Wie 
had zulk een trouweloos gedrag in een der meest 
begunftigde vorften van het gouvernement immer 
kunnen vooronderftellen ? hetzelve gaat alle begrip te 
boven. Welligt verwacht gij van mij een klein tafe-
reel van de plaats gehad hebbende omftandigheden T 

en ik wil daaraan volgaarne voldoen. Om kort te 
gaan, hetzelve beftaat daarin, dat, zonder de minfte 
voorafgegane omftandigheden, of, dat daartoe van 
onze zijde de minfte aanleiding was gegeven, wij 
den 22ilen November 11., des morgens te vier uren, 
door den fultan, met eene geduchte magt, door 
hem zelven aangevoerd, werden aangevallen. Slechts 
weinige uren van te voren waren wij onderrigt, 
dat zulks gebeuren zoude, waardoor de majoor 
VAN CASTEL juist zoo veel tijd had, om de troe-
pen , onder zijn bevel, onder het geweer te bren-
gen, en zijne pofitie te nemen buiten de kraton, 

Y 2 ver-
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vermits de kraton in geen' genoegzamen ftaat van 
tegenweer was. 

De aanval was hevig, en zonder het beleid en 
de bedaardheid van den majoor, en den moed der 
troepen, waren wij zeker bet flagtoffer van hunnen 
euvelmoed geworden. Verbeeld u een' regenachti-
gen, ftikdonkeren nacht, een' woesten hoop volks, 
zonder fchietgewccr, alleen met moordtuigen, als 
krisfen, houwers en pieken gewapend, onder het 
donderend gefchreeuw van : „ Sabiel Allah meng-
„  ngamok (voor den ftrijd Gods moorden) ! " tegen 
onze veldftukken, die een helsch vuur braakten, 
inftormen , door dezelve henen dringen, en op een 
peloton, tot dekking van dezelve, aanrukken, door 
hetzelve heenflaan , en zich op den hoofdtroep rigt-
ten. De majoor, ziende dat zijn vuur op dezen 
woesten hoop moordenaars niet baatte, liet zijnen 
troep, met gevelde bajonetten, door hem zelven 
aangevoerd, oprukken, hetwelk de muitelingen 
vooreerst tot flraan, en daarna tot wijken bragt. 
Nu de handen weder een weinig ruim hebbende, 
begon het vuur op nieuw, hetwelk den vijand zoo 
geducht teisterde, dat hij weldra, met achterlating 
van een aantal dooden, waaronder eenige der hoofd-
aanvoerders, als pangeran TJAKRA WIDJAIJA POE-

TONG, raden GOBEHR , CHATIEB DJABAROEDIEN 

en meer andere bekenden, geteld werden. Wij heb-
ben van onze zijde twee dooden en een en twintig 
geblesfeerden gehad, onder welke laatftcn vier offi-
cieren, waarvan twee, die de dienst als adjudant 
bij den ouden heer deden, aan zijne zijde zijn ge-

wond 
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wond geraakt. Bijna had ik vergeten, nog eene 
bijzonderheid te dezen aanzien te melden, namelijk, 
dat de fultan aanvankelijk heeft getracht het garnizoen 
door vergift te doen omkomen. Zondag middag , den 
ûiftcn November 11., werd zulks het eerst, dooi-
den onder-infpecteur SCHULTZE , en den luitenant-
ingenieur DE STURLER. , die daarvan in hunne mid-
dagfpijze genuttigd hadden, ontdekt, dan door 
fpoedig aangewende geneeskundige hulp werden de-
zelve van een' anders gewisfen dood gered. In de 
kaferne bepaalde het getal van vergiftigden zich tot 
op twintig, welke daarvan almede gelukkig zijn op-
gekomen. Later heeft men ontdekt, dat zulks op 
des fultans last, door koelies, zoo wel in de ka-
ferne, als ten huize van den heer S C H U L T Z E, is 
gefebied; en hiermede, waarde vriend ! zullen wij 
van dit akelig tafereel afzien, en ons tot meer vro-
lijk e bepalen, alhoewel het vooruitzigt ons nog 
miet zeer vrolijk toelacht, daar de fultan voortvlii" -
tig i s, en zich naar de Kickten heeft begeven, 
alwaar hij eene magt tracht bijeen te brengen. 

Wij logeren actueel alle binnen den kraton , en 
des avonds te half zeven uren wordt de poort ge-
floten, dus kunnen wij ons ten naaste bij als in 
eene belegerde plaats befchouwcn. Hoe het z i j , 
wij zijn allen wel te moede, en dat is in de ge-
geven omftandigheden nog al veel. De majoor VAN 
CASTEL , benevens mijne vrouw en ik , hebben on-
zen intrek bij den refident, en leven aldaar comme 
/t la guerre. 

Nu over iets anders ; gij vraagt mij naar nieuws 

Y 3 uit 



— 34* 

 uit brieven, die ik onlangs van den heer Mr. 
MüNTiNGHE , onzen goeden, braven protecteur, 
heb ontvangen. Ik geloof niet beter te kunnen 
doen, dan het triplicaat derzelve over te zenden, 
hetzelve gaat hiernevens, met verzoek evenwel, om 
het bij gelegenheid te retourneren. 

Ik heb met belangftelling uit uwen brief gezien, 
dat uw letterarbeid zoo geheel naar wensch ge-
daagd is, uit de volheid van mijn hart wensch ik 
u daarmede geluk. Een exemplaar van uw Neder-
duitsch en Maleisch woordenboek te ontvangen, 
zou mij zeer aangenaam zijn. 

Het zal u denkelijk bekend zijn, dat de majoor 
VAN CASTEL tot luitenant-kolonel is benoemd, bij 
de negentiende afdeeling nationale infanterie, en als 
zoodanig naar Batavia zal verplaatst worden ; dat 
deze tijding ons allezins aangenaam is, zal ik 
u wel niet behoeven te ' zeggen. Ja, waarde 
vriend ! de afwisfelcnde gewaarwordingen, die geluk 
en ongeluk (laag bij mij te weeg brengen , gaan 
alle befchrijving te boven. De man van verdienden 
wordt niet gefchat, dan wanneer het belang zulks 
vordert. De goede oude grijsaard, weleer alhier 
in weinig aanmerking komende, hetwelk u te wel 
bekend is, om daarover verder uit te weiden, ge-
niet thans eene groote mate van aanzien. Al het 
vorige is vergeten, en de overfte, die in de be-
ftaande omftandighcid toont te zijn een' man van 
ware verdienden, moed en (ïandvastigheid, wordt 
in deze dagen alhier alom bemind, en door lieden» 
die hem te voren verachtten, hoog gefchat. 

Op 
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Op Banka is het, volgens de geruchten, die 
ons van daar worden medegedeeld, almede gansch 
niet gunftig; hier is het de oorlog, die ons ver-
ontrust , en elitär is het eene kwade ziekte, (naar 
men zegt de rotkoorts) die därtr den Europeaan en 
den inlander naar het leven ftaat. . In den loop 
van dezen dag hebben wij zijdelingfche berigtcn, 
omvangen, dat de kolonel en refident DE LA FON-

TAINE , zijne echtgenoot en drie kinderen , bene-
vens vele ambtenaren, dezer dagen te Mutitok zijn 
overleden, alsmede dat de heer FORSTEN, en de 
overige ambtenaren, allen zwaar ziek zijn. Hoe 
dit zij , de tijd zal alles leeren, maar de laatfte 
helft van het jaar 1824 zal mij diep in het geheu-
gen blijven. 

UEd. Vriend, 

* * * 

Eenigen tijd later ontving ik van Banjer Ma-
fing den volgenden brief. 

Waarde en Geachte Vriend ! 

Na her [telling van eene, zoo ik eerst dacht 
kwaadaardige galkoorts, maar die mij naderheid iets 
anders, bleek, te zijn, waarvan ik hierna zal fpre-
ken, en welke mij zeker, zoo geene fpoedige hulp 
werd aangeboden, het leven zou gekost hebben, 
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haast ik mij u, die ik fteeds achten zal, en wiens 
vriendfehap ik immer trachten zal waardig te zijn, 
alweder te fchrijvcn, om u te tooncn, dat ik wei-
nige gelegenheden laat voorbijgaan, zonder u tijdin-
gen van mij te doen toekomen. 

Ik hoop van harten, dat dezelve u en uwe gan-
fche waardige familie in den besten ftaat van ge« 
zondheid moge aantreffen, en wensch tevens, dat 
dit groote en onfehatbare voorregt, gepaard met 
eene voortdurende opgeruimdheid van hart, nog 
lange jaren door u en al de leden van uwe familie 
en bloedverwanten moge worden genoten. Dit is 
de wensch van mijn hart ! 

Alsnu ter zaak. Ik heb den generaal DE KOCK , 
mijnen edelen weldoener, bij mijne aankomst niet 
gefchrevcn, gelijk ik misfehien had behooren te 
doen. Ik dacht toen, wat baat een korte brief 
van ecnige regels,  hem flechts mijne aankomst al-
hier en niets meer (want ik wist toen nog niets) 
te kennen gevende, en befloot derhalve ecnigen tijd 
te wachten, totdat ik eenige kennis, hoe gering 
ook, van het land had verkregen , en pijne excel-
lentie alsdan een' gedetailleerden brief te fchrijvcn 
waarin ik hem mijne geringe kennis van Banjer 
Mâfing zou mededeelen, en welke hem meer ge-
noegen zou geven, dan een brief van loutere pljgt-
pleging. In nakoming van mijn voornemen zou ik 
zijne excellentie, ook dadelijk na mijne terugkomst 
van Martapoera, (het verblijf van net opperhoofd 
en acht uren fcheppens de rivier af, ver van 7«-
tas, alwaar ik door ZEd. geftrenge genoodigd 

was, 
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was eenige dagen te komen doorbrengen) gefchreven 
hebben; dan, vele werkzaamheden op het bureau, 
en andere omftandigheden, beletten mij zulks te' 
doen, en kort daarop verhinderde mijne ziekte mij 
daarin geheel en al tot nu toe. Doch nu ik con-
valescent ben, heb ik een' zeer langen brief voor 
zijne excellentie ingerigt, en die te gelijk met de-
zen, met andere aan mijne ganfche familie, verzon-
deu wordt. Ik vrees, dat zijne excellentie boos 
zal ^ worden over de lengte, en ook omdat ik hem 
lastig val met eene zaak, welke ik hier gehad heb, 
met den onwaardigen N. N . , die zich beleedigd 
heeft geacht, omdat ik zijn' vriend niet wilde wor-
den, daar de man reeds ten ongunftigfte bekend 
is bij den generaal, en door ieder voor een gemeen 
fujet wordt gehouden; iets, dat ik hem ronduit, 
als oorzaak mijner weisering, om eenige ge-
meenzame betrekkingen met hem te hebben, zeide. 
Het geval is aldus gefteld : N. N. is door het op-
perhoofd voor den laatflen keer gewaarfchuvvd, om 
zijn gedrag te veranderen ; gij moet weten, dat het 
opperhoofd reeds twee keeren klagten over hem 
heeft ontvangen, en dat zoo hij (opperhoofd) nog 
iets nadeeligs van hem hoort, hij alsdan zonder 
verdere confideratie naar j a v a zz\ vvorden terug-
gezonden. Ik zou u de geheele zaak, die tusfehen 
hem en mij is gebeurd, kunnen mededeelen, doch 
zal dit niet doen, daar dezelve te lang en uwer 
aandacht onwaardig is. Ik heb mij derhalve flechts 
bepaald bij de hoofdpunten. Deze N. 'N. is een 
Vries, doch ik geloof, dat er weinige zulke laag-
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denkende Vriezen zijn, en hij maakt eene voorname 
uitzondering op de natie. 

Ik kan nog niet naar het kantoor gaan, en werk 
derhalve te huis, omdat ik nog altijd om den an-
deren dag de koorts krijg, waarvan ik zelfs en 
van de vorige, die veel heviger waren als nu, 
dikke voeten heb. Ik hoop, dat ik tegen het ver-
trek van den refident met het opperhoofd naar de 
groote en kleine Dajak , geheel herfteld mag zijn, 
ten einde het bedier over te nemen, liever dan 
hetzelve toe te vertrouwen aan den ondergefchikten 
ambtenaar, die een zeer onverfchillig mensch is, 
en deeds alles in de war maakt. Het beftieren de-
zer rcfidentie en het administreren van 's lands gel-
den is mij in het begin allermoeijelijkst voorgeko-
men ; doch , nadat mij alles volledig uitgelegd is, 
is alles zeer eenvoudig en gemakkelijk, en de refi-
dent verklaart, dat hij de refidentie als nu met de 
grootde gerustheid verlaat. 

Ik zal u alsnu mededeelen, welke de oorzaak is 
geweest mijner zware ziekte, die de doctor alhier al-
tijd voor eene galkoorts hield, en die mij ook 
als zoodanig voorkwam ; doch de zaak heeft, 
zoo mij verhaald is door mijne huishoudftcr, be-
trekking op een' zekeren ambtenaar alhier, en 
ook zal ik , na mijne volmaakte herftclling, alle 
middelen in het werk {tellen, om te ontdekken, 
of die zekere ambtenaar werkelijk een deel hieraan 
gehad heeft. 

De heer P ., die, uit hoofde van zijn altijd ge-
houden onverfchillig gedrag, eerst gepasfeerd is ge-

wor-



— 347 — 

worden door uwen overledenen zwager, daar er 
meer in den pink van dien bekwamen en braven 
jongeling, dan in het geheele lij f van den heer P. 
zat, iets, dat hem , gelijk ik van de andere op het 
bureau aanwezige fchrijvers gehoord heb, zeer ge-
ërgerd heeft, vooral daar hij nu weder onder mijne 
orders is gedcld, daar hij zeker verwacht had, om 
hoofdcommies te worden. Deze man nu wordt 
door mij verdacht, mij te hebben willen verderven, 
in welke verdenking de geneesheer ook met mij 
deelt. Te Soerabaya had ik reeds van het opper-
hoofd vernomen, dat P. verklaard had, zijne pen 
te zullen nederlcggen, als een ander ambtenaar voor 
deze refidentie benoemd werd, doch bij mijne aan-
komst was de heer P. oplettend op het minde, 
dat ik begeerde, en zoo uitermate vriendelijk in 
zijnen omgang met mij, dat ik werkelijk ingenomen 
met hem werd, en ik dacht in hem den besten 
man, die in de refidentie was te ontmoeten, en 
tot nog toe is hij altijd dezelfde. De Chinezen 
van mijne kennis alhier, onder anderen een voor-
naam opperhoofd der Chinezen, verhaalden mij, dat 
de heer P. altijd in hun bijzijn verklaard had, het 
nimmer te zullen dulden, dat er een ander, zoo 
als al de Chinezen en inlanders mij noemen , fecre-
taris aankwam , en dat hij altijd denzelvcn zou te-
genwerken en deeds zijn best doen, om hem uit 
den weg te ruimen. Ik verneem alsnu, dat de 
heer P. vele betrekkingen met en kennisfcn heeft 
onder de inlanders alhier, en met oude inlandfche 
genecshceren en vrouwen omgaat. De doekon, of 
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liever de vrouw, want zij is eigenlijk geene doe-
kon (doctores), een bijzonder braaf mensch, en de 
beste kennis van mijne huishoudder, kwam haar eens 
bezoeken, gedurende mijne ziekte, toen ik in een' 
verfc'iirikkelijken toedand was, door de medicijnen 
van den inlandfchen doctor, die reeds gezegd bad 
aan anderen, dat ik niet van mijne ziekte zou op-
komen. Zij zag mij derk in de oogen, en ver-
klaarde, dat ik iets vergifrigs ingekregen had, en 
zoo ik mij niet aan hare behandeling overgaf, ik 
zeker derven zou. Ik wilde er eerst niets van 
hooren, uit vrees voor den doctor, met wien ik 
zou moeten veinzen. Doch het denkbeeld, om zoo 
jong te derven, en de flerke aandrang van mijne 
waardige FATIMAH , die mij, gedurende mijne ziek-
te, beter en met me3r zorg opgepast heeft, dan 
misfehien eene moeder, zuster, of zelfs eene vrouw 
zou gedaan hebben , en die derhalve daardoor zich 
mijne oprcgte liefde en verknochtheid waardig heeft 
gemaakt, hebben mij mijn' perfoon tergenezing 
doen overgeven aan de goede doekon. Mijne her-
ftelling werd ook, door middelen tegen het ver-
gift , door haar, in den tijd van omtrent drie à 
vier dagen , volbragt, en de doctor, wiens medi-
cijnen FATIMA H deeds wegwierp, en die in het 
denkbeeld verkeerde, dat ik die innam, was zeer 
verwonderd, en kreeg zelf eene groote verbeelding 
van de deugd zijner middelen, om mij zoo fpoedig 
herdeld te zien, en een ieder was verwonderd, 
terwijl hij alle menfehen reeds gezegd had, dat ik 
niet van mijne ziekte zou opkomen, en voornamelijk 
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de heer P ., die mij tevens geluk wenschte, en 
met een' valfchen grimlach , een1 grimlach zoo als 
ik zulks aanzag van falan ! hoopte, dat ik ge-
heel herdeld mögt worden. Ik haat den mensch 
in zijne kleinheid, en zal een oog op zijne han-
delingen houden, doch moet nog altijd met hem 
veinzen. Als ik ontdek, dat hij fchuldig is, zal 
ik hem doen opzenden naar Java, als crimineel, 
en offchoon ik zijnen dood niet wensch, omdat 
hij een groote zondaar is, en den tijd misfehien 
nog kan hebben, om tot de deugd terug te komen, 
wil ik hem nogtans doen befchaamd maken en la-
ten gevoelen , dat ik hem eene grootere draf zou 
kunnen doen opleggen, en vooral van deze plaats 
verwijderen. 

Banjer Mâfing is een ellendig nest ; men kan 
er geene halve mijl ver wandelen, en moet derhalve 
fteeds met de praauw overal komen. Ik meen de 
plaats, daar de refidentie op het eiland Tatas is, 
een eilandje, gevormd door de fterke afwateringen 
van de Banjer, die eene zeer groote en breede ri-
vier is. Hier kan men ook niets krijgen, en ge-
lukkig ben ik, dat ik het een en ander nog al 
heb medegebragt. 

UEd. Vriend, 
 * * 

Mijn vader, wiens aanteekeningen ons tot zijn 
vertrek van Amboina bekend zijn, fchreef mij, 
na zijnen overtogt naar Java, de volgende brieven. 

Soe-
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Soeraiqya, den aîslen September 1824. 

Geliefde Zoon! 

Daar zijne excellentie met het aanzienlijk gevolg 
morgen vertrekt, neem ik die gelegenheid waar, 
u kortelijk te melden, dat ik hier behouden en 
gezond ben aangekomen, en alzoo onze briefwis-
feling nu weder geregeld kan voortgaan. Soura-
baya is fchooner, dan ik verwacht had, maar in 
de gemeente is veel te verbeteren. Zijne excellentie 
heeft dan goed gevonden, om mij provifioneel hier 
nog te laten. Ik moet meer dan drie honderd kin-
deren doopen, en zeer veel ander werk verrigten. 
Morgen reeds zal ik prediken. Ik heb eene fraaije 
pastorij. — Van Ternate heb ik een uitdapje naar 
Mcnado gedaan, en de geheele Menahasfe doorge-
reisd. Ik heb den Klabat bedegen, en ben tot 
in den krater van den Mahaboe geweest, waarvan 
ik eene breedvoerige befchrijving hoop te geven. 

Ontvang de betuiging van mijne hoogachting en 
liefde en lesf gezegend en vrolijk. 

Uw teeder minnende Vader, 

(get.~) S. ROORDA VAN EYSINGA. 

Soe-



— 351 — 

Soerahaja, den ôoslen September i8a4-

Geliefde Zoon! 

Keeds heb ik mijn werk hier begonnen, en zal 
mij fpoeden, om weldra bij u te zijn. Zijne excel-
lentie hoopte, dat ik met zes weken hier zoude 
kunnen volftaan, maar het komt mij wat kort 
voor. Ik reikhals, om u te omhelzen, te meer, 
daar gij mijne vroegere brieven niet hebt kunnen 
ontvangen, daar de Calypfo, die hen medebragt, 
vergaan is. Ook met dien bodem had ik de brie-
ven voor mijne kinderen, in Holland, medegege-
ven, zoodat zij nu eenigen tijd van tijdingen van 
mij zullen verftoken zijn. Een gefchenk aan uwe 
beminde gade is ook verloren. Ik heb zijne excel-
lentie naar u gevraagd en weldra zult gij zeer te-
vreden zijn. Over den dood van SARA ben ik zeer 
getroffen. De brief over haar affterven is naar de 
Molukkos, maar een officier, die bij haar overlij-
den en uitvaart geweest is, heeft mij alles ver-
haald. In hare laatfte uren heeft zij aan u en mij 
met hartelijkheid gedacht. Hoe gaarne had ik haar 
nog eenige oogenblikken gefproken ; maar dit heeft 
der Voorzienigheid niet behaagd. 

Ik ben een paar dagen op Madura geweest, en 
de fultan heeft mij eene luisterrijke partij gegeven. 
Het was voor mij een groot genoegen, van dien 
vorst te hooren, dat hij een uwer Maleifche ge-
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drukte werken bezat en daarover met allen lof 
fprak. Hoe aangenaam dit voor het vaderhart is, 
kan uien flechts in dezelfde omftandigheden ont-
waren. 

Vervolg , l\ October 1824. 

Het is hier afmattend heet, zoodat mijn werk 
mij moeijelijk valt, en ik reeds eenige dagen onge-
fteld ben. Ook mijne bedienden hebben hier van 
de warmte zeer veel te lijden, daar de meesien van 
Menado zijn. Ik wil mij fpoeden , om van hier te 
vertrekken en een ftil  leven te leiden, buiten het 
gewoel van de groote wereld» Dan kan ik u we-
der dagelijks zien en er zal nog al wit te keuvelen 
vallen. Indien de moesfon fpoedig kentert, dan ga 
ik over land. 

Ik heb uwen brief ontvangen. Schrijf mij fpoe-
dig waar mijn collega LENTING is. Hetgeen zijn 
eerwaarde geplant heeft te Kataparang, is opge-
komen en de boomen dragen vrucht, maar in den 
krater van den Mahaboe is alles geftorven. 

Uw liefhebbende Vader, 

(gtt.) S. ROORDA VAN EYSINGA. 

In het begin van 1825 keerde mijn vader, na 
cene afwezigheid van vierde half jaar, in mijne ar-

men 
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men terug. Hoe gcnocgelijk het was elkander na 
Zoo vele gevaren en bijzondere lotgevallen weder te 
zien, was het aandenken aan onze overledene bloed-
verwanten eene te teedere ftof, om onze vreugde 
niet te temperen, zoodat wij zoo wel tranen van 
blijdfchap als van droefheid ftortten. Na de eerfte 
ftcrke aandoeningen deelden wij elkander onze lot-
gevallen mede, en de avond was reeds gevallen, 
eer wij hiermede geëindigd hadden. Mijn vader 
nam zijn' intrek bij den heer PARVÉ , op het reeds 
meermalen genoemd landgoed Grogol, alwaar van 
eene gulle verkeering en frisfche lucht voor zijne 
ondermijnde gezondheid eene heilzame uitwerking 
verwacht werd. 

Het jaar 1825 toonde de gunftigfte vooruitzigten 
aan. Palembang veroorzaakte geenen bijzonderen 
kommer, want alhoewel de fultan voortvlugtig 
was, vond hij geenen aanhang en werd eindelijk 
gevangen genomen. De zaken op Celebes werden 
met het beste gevolg bekroond, echter was de 
krijgsmagt aldaar nog noodig, om alle maatregelen 
van het gouvernement klem bij te zetten. Jaya 
genoot, gedurende 'eene reeks van jaren, eenen ge-
wenschten vrede. Alleen in het Bantamfche had-
den onlusten plaats , die echter gecne dreigende hou-
ding voor het gouvernement aannamen. De woe-
lingen der Chinezen op Borneo waren van tijd tot 
tijd beteugeld, en eindigden met hunne onderwer-

Z ping. 
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ping. De regering van den gouverneur-generaal 
VAN DER CAI'ELLEN fpoedde alzoo onder de fchoon-
fte verwachting ten einde; doch welk fterveling 
is het gegund eenen enkelen blik in de toekomst 
te werpen? Wie vermag het, den fluijer van het 
aanftaande op te ligten? De gouverneur-generaal 
moest juist in de laatfte maanden van zijn beftuur met 
groote mocijelijkhedcn kampen, die voor de kolonie 
gevaarlijke gevolgen hadden kunnen hebben. In 
liet midden van 1825 verklaart zich DIPO NEGORO, 

prins aan het hof van Djokjakarta, en voogd van 
den minderjarigen fultan, tegen het gouvernement, 
vat de wapenen o p, maakt oproer en (lelt zich aan 
het hoofd der beweging, en werd dadelijk door 
KJAY woDjo, een' geestelijke, en later door BASSA 

PRAWIRO DIRDJO, bekend onder den naam van 
SENTOT , onderfteund. 

DIPO NEGORO deed alom aan eene ligtgeloovige 
en tevens vreesachtige menigte bekend maken, dat 
zij geene belastingen meer behoefde op te brengen, 
en dat elk nu zijn geld voor den heiligen ftrijd 
Gods konde aanwenden, ten einde de godsdienst 
van den profeet te bevestigen, en rond te gaan, 
om de landen te veroveren. Hij fprak van het plat-
rollen van de gebergten bewesten den berg Soem-
bing, van het verdrijven van alle Heidenen, waar-
door hij de Christenen en de Chinezen bedoelde ; 
aan de eerften zwoer hij den dood, aan de tweeden, 
dat hij hen van hunne goederen zoude berooven, 
hun de ftaarten afkappen en befnijden ; doch indien 
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i\) MOHAMMED niet wilden vereeren, Zou hij hert 
doen ombrengen» 

De gouverneur-genetaal droeg den luitenant gou-
verneur generaal, luitenant-generaal DEKoci i ,op, 
om op het toonccl des opftands kennis van den ftaat 
van zaken te nemen en naar omftandighcid te han-
delen. Deze maatregel was zeer wijs en had op 
het hof van Solo eene goede uitwerking. De ver-
fchijning van zijne excellentie aan dat hof boezemde 
dat Vertrouwen op ons gouvernement in, hetwelk 
zijne excellentie overal én bij alle vroegere gelegen-
heden had doen ontftaan. De woelingen van dat 
hof konden nu onmiddellijk worden gadegeflagen, 
terwijl de bewegingen van ons leger, dat meer en 
rnecr verfterkt werd, dadelijk door zijne excellentie 
beftuurd werden« 

De werkzaamheden van het departement van in« 
iandfche zaken werden nu van eenen uitgebreideren 
aard; alle onderfchepte brieven van muitelingen moes-
ten vertaald en ter kennis der autoriteiten gebragt 
Worden, die er belang bij hadden» Met verfchil-
lende bevriende vorften moest eene briefwisfeling 
gehouden worden, om hen in de gelegenheid te 
ftellen, door onderfteuning van krijgsvolk, in de 
eer te deelen, tot het geluk der kolonie bij te 
dragen. 

Men zag nu meer en meer in, hoe noodzakelijk 
het was, dat de ambtenaren zich de kennis der jn-
landfche talen eigen maakten, en velen hunner ga-
ven mij te kennen, hoe aangenaam het hen wezen 
zoude , in de gelegenheid gefield te worden, zich 
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die kennis eigen te maken. De gouverneur-generaal, 
die, niettegenftaande het moeijelijke en gewigtige 
van zijne betrekking, de Maleifche taal reeds zoo 
verre had beoefend, dat zijne excellentie dezelve 
met het Arabisch karakter kon lezen, billijkt e den 
wensch dier ambtenaren ten hoogfte, en hoezeer ik 
ook met werkzaamheden was overladen, aarzelde 
ik niet aan dien wensch te voldoen, en rigtte een 
collègue op in de Oosterfche talen van onzen Ar-
chipel. Dadelijk vond dit plan zoodanigen bijval, 
dat ik binnen weinige dagen meer dan veertig deel-
nemers aan hetzelve mögt tellen. De zaal van het 
Bataviaasch genootfehap voor kunften en weten-
fchappen werd mij, door het beftuur van hetzelve, 
bereidwillig afgeftaan, en ik hield drie malen in de 
week, des avonds van zes tot. acht of negen uren, 
een en curfus in dezelve tot voormeld doeleinde. 
Een priester, twee Maleifche en een Javaanfche 
fchrijver onderfteunden mij. Als directeur van de 
inlandfche drukkerij liet ik de lesfen voor al de 
collegianten drukken, waardoor ik mijnen arbeid 
verligttc. Op een bord gaf ik onderrigt in het 
vreemde fchrift, en zag de lesfen na, die te huis 
uitgewerkt werden. In mijne werkzaamheden werd 
ik dikwerf door de komst van den gouverneur-
generaal aangemoedigd, die incognito het collegie 
bijwoonde. Ik telde onder de ambtenaren leden van 
het hooge geregtshof en van andere hooge collé-
gien , hetwelk voor hunne belangftelling pleitte en 
mijnen ijver aanvuurde. Het duurde dan ook flechts 
weinige maanden, of de ijverigftcn konden lezen 
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en fchrijven en zich in de lage en hooge taal uit-
drukken. Na het vertrek van den gouverneur-ge-
neraal vond ik niet meer dezelfde aanmoediging, en 
vele ambtenaren fcheuen ook minder belang dan 
voorheen in hunne ftudiën te Hellen, zoodat fom-
migen wegbleven en anderen zich flechts nu en dan 
vertoonden. Mij n tijd te kostbaar zijnde, om (1 echts 
voor enkelen te arbeiden, en de weinigen, die nog 
overbleven, op eene hoogte gebragt hebbende, dat 
zij verder zich zelven konden oefenen, ontbond 
ik het collegie, en had naderhand het genoegen 
van ambtenaren, die hetzelve hadden bijgewoond, 
en op Java geplaatst waren, den harteiijkften dank 
te ontvangen, voor de moeite aan hen beftecd. 

Inmiddels, onder den kolonel graaf VAN HOGEN 
DORP , tot kapitein-adjudant der Bataviafche fchut-
terij benoemd, die uit twee bataljons infanterie, 
een kompagnie artillerie, en twee eskadrons kaval-
lerie beftond, had ik met zeer vele mocijelijkheden 
in die betrekking te worftelen. De fchutterij be-
ftond uit allerlei natiën, als Franfchen, Engel* 
fchen, Duitfchers, Amerikanen,- Schotten en an-
deren, die, of door hun geld, of door hunnen 
ftand in de maatfebappij, eenen zekeren invloed 
hadden verworven, en alzoo gaarne wenschten ont-
zien te worden. Verfcheidcne hooge ambtenaren, 
ja! mijne chefs ftonden onder het geweer, en het 
viel aan ieder der leden fchutters niet even gemak-
kelijk, zich aan de militaire discipline te onderwer-
pen , zoodat ik mij genoodzaakt zag, nu eens met 
minzaamheid, dan eens met geftrengheid te moeten 
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handelen, daar ik in den beginne de bataljons in 
den wapenhandel moest oefenen. Ik had vier lui-
tenants-adjudanten, die mij vervolgens getrouw on-
derfteunden, en mij het werk gemakkelijker maak-
ten. Met de officieren en onderofficieren moest ik 
theorie houden, en hen de behandeling van het 
geweer leeren, en bij de kompagnies exercitiën tien 
verzamelplaatfen bezoeken , die zeer ver van elkan-
der lagen, want zoo wel te Batavia als boven 
Weltevreden lagen kompagniën, zijnde vijf kwartie? 
uurs van elkander. Al deze toeren deed ik op een 
bastaard Perziaan, een uitmuntend en zeer fnel 
paard, dat mij van ongeloofelijk veel dienst was. 

De geestdrift was in den beginne uitmuntend, 
zoodat de bataljons infanterie, binnen eene maand, 
behoorlijk de handgrepen , ladingen en vuren kon, 
den maken, in kolonne marcheren, van directie 
veranderen, deployeren, van front veranderen , en 
bet quarré formeren. Nu verminderden de cxerci, 
tien, doch dit fcheen geen goed gevolg te hebben, 
ten minde werd de geestdrift flaauwcr, en ik on-
4ervond vele mocijelijkheden, om hen, die voor 
de verfchillende wachten gekommandeerd werden, 
op parade te zien. Het werd alzoo onvermijdelijk 
noodzakelijk, om de toenemende onverfchilligheid, 
ten minfte de onwilligheid, van enkele fchutters te 
keer te gaan, en het gelukte mij, gerugfteund dooi-
den gouverneur-generaal en den kolonel-komman-
dant, de unwilligen, door geftrenge maatregelen, 
tot hunnen pligt terug te brengen. Dit haalde mij 
dçn haat van dezelye op den hals, doch deed mij 
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de achting der weidenkenden verwerven, die, bij 
den hagchclijkcn ftaat van Java, al te zeer over-
tuigd waren, dat halve maatregelen volftrekt ver-
derfelijk voor de ganfche fchutterij zouden gewor-
den zijn. Bij het vertrek van den kolonel-komman« 
dant, had ik het genoegen, van hem de volgende 
letteren te ontvangen. 

Batavia, den gden October 1827. 

Waarde heer VAN EVSINGA !

Ik neem deze gelegenheid te baat, om u wei-
meenend mijnen warmften en opregtften dank tè 
betuigen voor de mij betoonde onafgebroken welwil-
lendheid, dienstijver en vriendfchap in de betrekking, 
waarin wij nu ruim twee jaren te zamen refpective-
lij k hebben geftaan bij de Bataviafche fchutterij. 

Ik heb de eer, mij met de meeste onderfchei-
ding, te noemen 

UEd. Dw. Dienaar, 

iget.') VAN HOGENDORP. 

Te midden van al deze woelingen en bemoeijin-
gen onderhield ik, als eene uitfpanning, eene brief-
wisfeling met eenige kennisfen'in de vorftenlandcn, 
die met den ftaat van zaken bekend bleven, eenige 
dier brieven, welke bijdragen zijn tot de kennis 
van den jongften oorlog op Java laat ik hier 
volgen. 

Z 4 Soe» 
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Soeratarta, den ,/jden Augustus l 8 a5 . 

Wei-Edel Geftrenge Heer! 

Ik heb nog geenen tijd kunnen vinden, om u te 
fc uwen, en hoewel ik u veel zou hebbed med 
deden, zoo zal  i k o ok i n  ̂ hf ^ 

d e h i r I \20UUe i«^ehooren?eo-
zhndeU d

d
e" ° m \ °0 r Z a ak V a n dC «#**.* 

in aSiche T V 0 * "  Van h et #***« - van 
oïatn d ' S'" h et k 0 mt m i m i" d er °P de 

nu mi '- - °P de geV0 ]gen aan> e" d«r deze 
nu mUtairement moeten worden te keer gegaan 

zoo zal  l k ook meer over de'nu hier gen t l e ' 
maatregelen uitweiden. Aan een oud officfe « 

r l ƒ ,-  2aI d an l a t cr of mondeling of 
fchnftehjk met u over de oorzaak handelen, i -

De Djocjofche prinfen, W RP N E G 0 R0 en 

K0E30EMXE, geV0]gd van al dc £Wg 
mtzondenng van den pangeran vLl A L A M en 
den rnksbertierder, bevinden zich K Salzig,'Z 

plaats. V n daar ngten zij al de verwoesting uit 
onder welke wij hier zuchten en die wij ^ te' 
keer kunnen gaan. Geheel Djocjo en een goed g 
deelte van e Kadoe is in formeelen opftand. £ 
roovers verbranden alle dorpen, door welke zij t 
nen trekken, en noodzaken alzoo een' ieder o 

ztenbare masfas, naar de Magellaan, e„  vallen 
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telkens dat punt aan, maar worden dapper terug-
geflagen. 

Intusfchen naar mate zij met meer volks daar 
aankomen, naar die mate is er ook in de MagcL 
laan meer verfterking noodig. De groote weg 
van Samarang naar Solo te behouden, is nu het 
voornaamfte doel. Even belangrijk is het, ons fort 
op Djokjakarta te behouden, in hetwelk ook de 
jonge fultan zijn verblijf heeft, kunnende zich al-
daar, waaruit alle oogenblikken de zijnen vlugten, 
niet meer veilig rekenen. De weg naar Djokjakar-
ta, zoo wel van hier, als van de Magellaan, is 
met roovers bezaaid, en men kan niet, dan met 
fterke detachementen, derwaarts komen. De kraton 
is nog niet in de handen der muitclingen, maar 
loopt groot gevaar. 

Vele aanvallen zijn, zoo wel op dat gebouw, als op 
het paleis van den prins PAKOE ALAM , door hen 
gewaagd. Met verlies komen de roovers er tel-
kens af, maar ook onze krachten op Djokjakarta 
verminderen. Het is te hopen, dat wij fpoedig de 
troepen van Makasfar terug krijgen, en alle be-
velen zijn gegeven, vooral te Sumanap, om de-
zelve herwaarts te dirigeren, dadelijk bij hunne 
komst. Op Djokjakarta zelve, kan men niets 
meer bekomen, alle benoodigdheden moeten dus 
van hier gezonden worden. Gisteren is de luite-
nant-kolonel cocHius van eene dergelijke expeditie 
teruggekomen, en binnen kort moet er weder eene 
derwaarts vertrekken, want op den 2aften dezer 
zouden de muitelingen, volgens geloofwaardige be-
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rigten, eenen algemeenen aanval weder wagen. Met 
de toe te zenden levensmiddelen, bekomt het gar-
nizoen dan ook verfterking. En dit is alles , wat 
de luitenant-generaal op dit oogenblik doen kan. 
Krijgt zijne excellentie binnen kort meerdere magt, 
dan moet er een coup op Salérong beproefd wor-
den, en daar het te voorzien is, dat de prinfen 
zich niet zullen laten omfingelen, zoo moet er een 
corps mobiel verklaard worden, om hen te vervol-
gen. Aan eenen brief, aan hen gefchreven, om 
in onderhandeling te treden, hebben zij geen ge-
hoor gegeven; nu is er een tweede gereed, die 
morgen met eenen van den foefoehoenan afgaat, in 
welke hij hen aanraadt, om op te houden, overal 
het land te verwoesten, en in geval van weigering, 
hen ook met vijandelijkheden van zijnen kant dreigt. 
De gezindheid van het Solofche hof fchijnt goed 
te zijn. — Wij vinden overigens eenen wezenlijken 
en grooten (leun in den pangeran MANGKO NEGO-

R O, wiens troepen niet alleen, maar wiens dorps-
yolkeren ook tegen de roovers optrekken. Zijne 
troepen worden dan telkens gecombineerd met onze 
magt, naar Djokjakarta gebruikt; maar de muite-
lingen worden al ftouter, en men ziet nu ook bij 
hen meer fchietgeweer, en zelfs kleine ftukjes. 
Zij harasferen onze troepen geweldig, en laten hen 
geen : oogenblik rust. In een geregeld gevecht laten 
zij zich niet in, maar komen altijd op de voor- en 
achterhoede aanvallen , en maken op den weg van 
defiles gebruik en in Djokjakarta zelfs van mu-
ren. Alle inwoners zijn daar des nachts in het 

fort 
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fort, terwijl hunne huizen groot gevaar loopen. 
Ik zie in de zaak nog geene ernftige gevolgen voor 
omliggende refidentiën, maar de vorftenlanden en 
de kadoe worden zoo geteisterd, dat er jaren zul-
len noodig zijn, om het kwaad te herftellen, en 
indien de prinfen het hoofd niet in den fchoot wil-
len leggen, dan vrees ik, dat wij lang zullen moe-
ten oorlogen, en misfchien altijd meer defenfief, 
dan offenfief moeten ageren. Gelukkig, dat het 
nog om de oost ftil blijft , doch ik voorzie, dat 
de roovers, bij door ons te maken attaques op Sa-
lérang, fpoedig derwaarts de vlugt zullen nemen, 
en zich naar Madion en naar Soekawatie zullen 
begeven ; de behoefte aan levensmiddelen zou hen 
daartoe ook al fpoedig kunnen dwingen. 

Ik zal niet verzuimen u, zoo dikwijls ik kan, 
tijding van mij te doen geworden, en houd mij 
aanbevolen, voor dezelfde handelwijze van uwe 
zijde. 

Neem aan de verzekering mijner hoogachting en 
geloof mij 

Uw Dw. Dienaar, 
*  * * 

Sosraharla, den l5den Augustus i8a5. 

Wei-Edel Geftrenge Heer ! 

Wij hebben op heden tijding van Sumanap, dat 
de generaal VAN GEEN en de panumbahan van Sa-

ma-
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manap, op die plaats verwacht worden, dat bei-
den door troepen gevolgd of dadelijk met dezelve 
naar Samarang zullen marcheren, en de refident 
met twee zonen van den fultan van Madura en 
een fchoonzoon van dien vorst, vier duizend ge-
wapende manfchappen zal aanvoeren. Met die troe-
pen zullen wij zekerlijk, nu wat meer kunnen uit-
voeren, en twee oproerige pangerans nazitten. Hoe 
goed echter alle maatregelen ook mogten genomen 
worden, vlei ik mij nooit, dat wij die prinfen zoo 
zullen kunnen omfingelen , dat wij hen zouden kun-
nen gevangen nemen. Maar welligt worden zij, 
als men eens voor goed en bij aanhoudendheid hen 
najaagt, het onzekere van hun lot moede. Welligt 
zouden zij , hadden zij daartoe de gelegenheid, kun-
nen befiuiten, om in hunnen fanatieken ijver, eene 
bedevaart naar Mekka te doen. 

Wat dunkt u van het zenden van een Arabisch 
vaartuig naar Patjietan? Ik houd het niet voor 
onmogelijk hen in dien ürik te doen vallen. De 
moeijelijkheid beftaat in de keus van de Arabieren, 
welke met die krijgslist zouden moeten belast wor-
den. T. M. zou welligt te gebruiken zijn, doch 
zou zich niet kunnen vertoonen, voor dat hij de 
prinfen aan boord had. Zou hij gefchikte perfo-
nen, bij voorbeeld, eenen priester, die zich liet 
omkoopen, en een paar kloeke fchippers , benevens 
eene moedige equipage weten te bezorgen; de groo-
te belooning zou hen en ook hem zelven , daartoe 
moeten bewegen. Man- is het uitvoerbaar en is 
zulks geheim te houden? Bedenk en overleg dit 

al-
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alles wel, en ga dan naar den gouverneur-generaal, 
om zijne excellentie met dat voordel bekend te ma-
ken. De luitenant gouverneur generaal weet, dat 
ik er u over fchrijf, en meldt zulks zelf aan den 
gouverneur-generaal. Twee woorden zijn genoeg, 
om u eene zaak bekend te maken, en ik weid er 
dus niet verder over uit. Het plan uit te werken , 
en zoo het gemaakt wordt, verder voor te berei-
den, laat ik nu aan u over. De vijand heeft uit-
muntende correspondentie, dit is mij dezer dage 
goed gebleken. Alles is hier wel, op Djokjokarta 
op het oude, in de Kadoe zeer goed. De postda-
tions , tusfchen Pekalongang en Samarang, ge-
deeltelijk verbrand zijnde, wordt de communicatie 
moeijelijk. 

Het is van het hoogde belang, het aanvoeren 
van wapens, kruid, en vooral van amfioen aan de 
zuidkust, zoo mogelijk, tegen te gaan. 

UEd. Dv. Dienaar en Vriend, 
*  * * 

In een Maleisch werk vond ik befchreven, dat 
SEID ALiE GHREiATZ, met cenige inwoners van 
P a fie, hetwelk aan het oostelijk gedeelte van Su-
matra ligt, zich op een fchip begaf, en in Ara-
bisch gewaad vermomd, naar het landfchap Sja-
harie Noerie zeilde, den koning van dat land ge-
fchenken aanbood, deszelfs vertrouwen won, zijne 

ma-
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majesteit aan boord verzocht, om de aangevoerde 
koopwaren te bezigtigen, dat verzoek zag ingewil* 
ligd, en toen de vorst zich in het fchip bevond, 
het anker liet kappen, en Zijne majesteit gevanke-
lijk naar Pafte bragt. 

Het voorgedelde plan was niet onuitvoerlijk, eti 
er was zeer veel voor, doch ook zeer veel tegen 
hetzelve. Gelukte het, dan nam de oorlog waar-
fchijnlij k een einde, doch mislukte het, dan zoü 
de haat en vijandfchap der muitelingen verderkt 
worden, en zij zouden eene poging aanwenden, 
om den opfland meer en meer uit te breiden , en 
aan de nog rustige volkeren mededeelen, dat wij 
door verraad hadden willen zegevieren. En zelfs 
bij het gelukken van het beraamde plan, zou heC 
gouvernement zich nimmer hebben kunnen vrijwa-
ren van de blaam, dat hetzelve onder den dek-
mantel van edele bedoelingen, en onder den fchijn 
van de Mahommedaanfche godsdienst te bevorde-
ren, een plan verborg, om de hoofden van den 
opdand meester te worden, even alsof wij hunne 
ftrijdkrachten vreesden; dit zoude onzen zedelijken 
invloed in Indiê verminderd en het bewijs onzer 
zwakheid aan den dag gelegd hebben. Het ont-
worpen plan werd dan ook niet aangenomen. Wij 
hebben, ja, lang gcdreden, maar ook luisterrijk 
overwonnen en aan den ganfchen Archipel eene 
zoo geduchte les door onze magt, dapperheid en 
waardigheid gegeven, dat de indruk daarvan te die-
pe wortelen heeft gefchoten, om fpoedig te worden 
uitgeroeid. 

Wij 
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Wij zullen nu onze aandacht eenigen tijd van 
het tooneel des oorlogs afwenden, en dezelve naar 
andere oorden vestigen, om ter gelegener tijd, nog-
maals eenen blik op den noodlottigen opdand te 
werpen. 

Gaan wij tot de befchouwing van het eiland Ba-
li  over, eene belangrijke plek gronds, beoosten 
Java, die welligt vroeger daaraan verbonden was. 
Het bezit hetzelfde luchtsgedel en hetzelfde delfftof-
felijk zamendel, alsmede ecnige bergen van eene 
geëvenredigde hoogte, en droomen, die gefchikt zijn 
voor het doel van bewatering, ook is er eene ge-
lijke vruchtbaarheid ; echter heeft het eene ruwe 
kust, met weinige havens of ankerplaaifen , zoodat 
het voor groote fchepen minder toegankelijk is. 

Een mijner kennisfen eene reis naar Bali gemaakt 
hebbende, deelde hij mij aangaande dien togt het 
volgende mede. 

Langs de kust van Bali zeilende, zagen wij , 
om drie uren des namiddags, eenen fchoener, met 
twee masten, welke op de reede van Bolelêng ten 
anker lag; wij achtten het nuttig te vernemen, 
welk vaartuig het was, en wien het toebehoorde. 
Regtdreeks zeilden wij .naar de ankerplaats, die 
voor Bolelêng is, doch door tegenwind, die van 
Bali kwam, konden wij die reede niet bereiken s 
des nachts bleven wij op zekeren afdand, en des 
anderen daags waren wij nader bij de fchoener. 
Omdreeks tien uren bleek het, dat dezelve met Eu-

ro-
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ropezen bemand was. Wij zagen eene boot, die 
den fchoener aan duurboord naderde en veel volk 
innam, zich van den fchoener verwijderde en naar 
wal roeide ; aan drand werd er een zeildoek over 
die boot uitgefpreid. Wij hefchen de Nederland-
fche vlag, en drie padoewakans (groote vaartuigen) 
welke zich ook daar bevonden, heichen insgelijks 
de Nederlandfche vlag, doch de fchoener heesch 
eene witte vlag aan deszelfs bezaansmast ; te gelij-
kertijd kwam er eene kleine boot, waarin zich drie 
Europezen bevonden, waarvan twee roeiden en een 
het roer fhiurde. Wij zagen, dat die perfonen met 
fchroom naderden; digt bij onze brik genaderd 
zijnde, praaiden wij hen, om bij ons aan boord te 
komen. Zij vroegen ons van waar wij kwamen, 
en wat wij op de reede van Bolelêng kwamen ver-
rigtcn ? wij antwoordden van Soerabaya te komen, en 
Bolelêng aan te doen, om levensmiddelen in te 
nemen, ten einde naar Sumbawa te gaan. Wijders 
vroegen wij hun-, welke fchoener het was, aan 
wien dezelve behoorde en wat dezelve te Bolelêng 
kwam doen , en zij antwoordden : Wij zijn Fran-
fchen, de fchoener komt van Bourbon, benevens 
eene brik, die thans te Bali Badong ten anker 
ligt. Vervolgens keerden zij terug, om rapport te 
maken aan de kooplieden, die op de fchoener wa-
ren ; voorts deden zij de boot terug komen, welke 
vol (laven geladen was, die zij te Bolelêng gekocht 
hadden. 

Op eenen der volgende dagen kwam de Fran» 
fche kapitein, bij ons aan boord, en wij vroegen 

hem, 
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hem, wat de fchoener te Bolelêng moest uitvoeren, 
en hij antwoordde: Wij komen van Bourbon, al-
leen om (laven op Bali te koopen, die wij op ze-
kere plaats op het eiland Madagaskar aan de zuid-
kust willen brengen , waar het FranCche gouverne-
ment eene volkplanting vestigt. Deze kapitein wil -
de den naam van zijnen fchoener en zijnen eigenen 
naam niet zeggen, doch naderhand vernamen wij 
de namen van den fchoener en van de brik, als-
mede van de beide kapiteins. 

Er was een Franschman, genaamd REBEAU , die 
met twee andere perfonen eene brik zond, genaamd 
Euridice, kapitein PELIER , en eenen fchoener, 
genaamd Victoire, kapitein JAMES DIVILE D , welke 
te Bolelêng lag. De brik Euridice lag bij Bali 
Badong, beide bragten gecne koopgoederen, om 
te verkoôpcn, maar alleen Spaanfche matten, om 
flaven te koopen. De brik Euridice kwam om 
drie honderd fiaven, en de fchoener Victoire om 
twee honderd ; de brik en fchoener waren reeds 
tien dagen voor ons hier. De fchoener Victoire 
had gefchenken aan boord voor den koning van 
Bolelêng, die zelf op den fchoener kwam ; eenen 
ijzeren vierponder, een vat kruid, twee geweren, 
twee fraaije pistolen en eenige lakens ontving, en 
zich. verbond, om twee honderd koppen, zoo fla-
ven als flavinnen, van negen tot twintig jaren te 
zullen verkoopen, de jongde voor vijf en de oud-
fle voor dertig Spaanfche matten per hoofd. Dit 
zelfde hoorden wij te Bolelêng ook. Op den dag, 
dat wij bij den fchoener ankerden, had de kapitein 
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van denzelven zeventien (laven gekocht, doch de 
anderen, die hem door den koning beloofd waren, 
had hij nog niet, en wachtte naar dezelve op de 
reede van Bolelêng, alwaar hij dagelijks eenige (la-
ven bij de koningszonen of bij de Chinezen kocht. 

De Franfche kapitein ging op eenen zekeren 
dag naar het huis van den vorst van Bole-
lêng; dezelve wilde hem eene vrouw met hare 
twee kinderen verkoopen ; deze vrouw zal veertig 
jaren geweest zijn. Haar oudde kind, zijnde een 
meisje, was negen, en haar jongde, zijnde een 
zoon, was zes jaren. Deze vrouw zcide tegen den 
koning, als de koning ons verkoopen wil , laat ik 
dan met mijne kinderen verkocht worden, uit hoof-
de zij niet van hare kinderen en hare kinderen niet 
van haar wilden fcheiden. Doch de Franfche ka-
pitein die vrouw, om hare bejaardheid, niet wil-
lende koopen, en (ledits hare kinderen willende heb-
ben , beval de vorst, die drie (laven naar het zee-
flrand te brengen. Aan het drand gekomen, beval 
de kapitein de twee kinderen weg te voeren, en 
de moeder achter te laten. De beide kinderen wil-
den niet van hunne moeder fcheiden en hielden haar 
om den hals vast. De moeder wilde hare kinderen 
ook piet loslaten, en zij omhelsden elkander onder 
een derk gehuil, zoodat het volk der andere praau-
wen, die in de nabijheid geankerd waren, de ge-
baren van die drie (laven aanfehouwden. De Fran-
fche kapitein werd kwaad en gaf aan twee Euro-
pefche matrozen last, om de kinderen van hunne 
moeder af te rukken. De eene matroos hield de 
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moeder, en de andere de twee kinderen vast, en 
rukten zoo met geweld de kinderen van hunne 
moeder af; vervolgens trokken de beide matrozen 
de kinderen in de boot en roeiden naar den fchoe-
ner Victoire. De aan "ftrand geblevene moeder viel 
in onmagt, en bleef langer dan een uur gelijk een 
doode. De nacht kwam aan en zij weende en 
fchreeuwdc om hare kinderen aan den oever der zee 
tegenover den Franfchen fchoener, waarop hare 
twee kinderen waren. Haar geichreeuw werd op 
de praauwen, welke daar nabij geankerd waren, 
gehoord, zij bleef in dien tocfland verfcheidene 
dagen ; doch wij zagen, dat de harten van hen, 
die haar in dien daat gcbragt hadden, nog harder 
waren dan ijzer. 

Op eenen anderen dag kwam de Franfche kapi-
tein bij ons, en vroeg, of wij geene Balinefche 
(laven te Bolelêng wilden koopen. Als er andere 
praauwen hier komen, zcide hi j , zullen de (laven 
duur worden. Ook zeide hij van Bourbon met den 
fchoener Victoire en de brik Euridice gekomen te 
zijn , en te Badong geankerd te hebben, dat hij 
vervolgens, toen de (laven aldaar duur werden, te 
Bolelêng gekomen was, om dezelve goedkooper te 
krijgen, of wel om dezelve elders voor minder geld 
te bekomen. Ik zeide tegen den Franfchen kapi-
tein , gij moet voldrekt niet denken, dat wij te Bo-
'leling komen, om (laven te koopen, wij hooren 
te Java te huis en zijn wel met de bevelen van 
het gouvernement bekend, hetwelk ten drengde den 
flavenhandel verbiedt. Ook zijn er verfcheidene be-
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velfchriften alom uitgevaardigd, waarin aan alle 
vaartuigen verboden wordt, om in (laven te han-
delen , met last, om de praauwen van flavcnhande-
laars, hetzij op de reede, hetzij door Ncderland-
fche oorlogsvaartuigen op zee gekregen, te plun-
deren , te nemen en de manfehappen te ftraflou 
Dat er reeds twee of drie Boegincfcbe vaartuigen , 
welke men bevonden had flaven te vervoeren, waren 
aangehouden en de manfehappen van dezelve ge-
ftraft, ingevolge de beftaande wet. Ik zeide ver-
nomen te hebben, dat de Europefche vorflen over-
eengekomen waren den flavcnhandel af te fchaffen 
en te vermoeden, dat de kapitein zulks vooraf ook 
wel geweten had, hij antwoordde, dat de flaven-
handel inderdaad door het Franfche gouvernement 
verboden was, en dat, indien een flavenbandelaar 
door een oorlogsvaartuig genomen werd, dezelve, 
gedurende zijn leven nimmer weder kapitein kon 
worden, doch ik weet, zeide hij , dat geen oor-
logsvaartuig mij kan nemen, dewijl mijn fchoener 
zeer fnel zeilt ; dezelve is te Bordeaux gebouwd, 
en nu een jaar geleden, van daar uitgeloopen naar 
Bourbon, vervolgens naar Madagaskar en toen 
naar BolclSng. 

Op gemelden fchoener waren vijf en twintig Fran-
fchen; de wapens beftonden in zes ijzeren achtpon-
ders, benevens eene genoegzame hoeveelheid gewe-
ren, pistolen en fabels. Deze fchoener was zeer 
gefchikt, om tot eenen oorlogfchoener ingerigt te 
worden. 

Al het voormelde bragt ik ter kennis van het 
gou-
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gouvernement. De vorst van Bolelêng gaf bevel 
mij kennis te geven, dat hij op mijne brik wilde 
komen, en kwam daarna met zijne grooten aan 
boord, om zich te vermaken. De vorst gaf op 
eenen anderen dag last, mij kennelijk te maken, dat 
hij eenen afgezant naar den doorlach tigen goeder-
tieren heer met eenen brief wilde zenden. 

Ik onderzocht of de vorften in vroegeren tijd 
ook verbindtenisfen met eenig Europeesch gouver-
nement hadden aangegaan; doch vond daar geen 
blijk van, behalve een berigt, dat in het jaar 1810, 
toen de vorst van Bolelêng, welke genaamd wordt 
GOESTIE MOERAH GEDY KARANG , koning werd, 
er een fchip van Bengalen kwam, met kooplieden , 
hebbende meester SMITH tot kapitein, en dat de 
koning van Bolelêng zekeren NGOEMAN BAGOES , 
als afgezant, naar de Engelfchen te Malaka 
zond. Op dat tijdfti p lag de Engelfche oorlogs-
vloot te Malaka, om naar Java te gaan, zoodat 
gemelde afgezant mede naar Batavia ging, en na 
afloop van den oorlog den rang van majoor door 
de Engelfchen verwierf, waarna hij weder naar Bo-
lelêng terugkeerde. De koning van Bolelêng had 
eenen jongeren broeder, genaamd RADJA MOEDA , 
welke eenen afgezant had, die in 1814 te Banjoe-
wangie wilde plunderen. De thans beftaande ko-
ning te Bolelêng is een zoon van dien RADJA 

MOEDA , en voert den naam van ANAK H AGOONG 

MAD I KARANG. 

In 1810 werd GOESTIE MARAH GEDEJ KARANG, 

vorst van Bolelêng, vermoord te Bali Sambrana, 
A a s en 
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en door zijnen zoon DEWA PAHANG vervangen, 
die den dood zijns vaders ging wreken, welke door 
den vorst van Sambrana vermoord was, en wiens 
dood te Banjoewangie bekend was. Sambrana, 
dat door DEWA PAHANG bevochten werd, ging 
over, en de vorst van Sambrana werd door het 
volk van Bolelêng vermoord ; DEWA PAHANG keer-
de naar Bolelêng, om aan het lij k zijns vaders 
eenige dagen toe te wijden ingevolge de gewoonte 
der Balinezen. Hij bleef niet lang te Bolelêng en 
ging de negorij Karang Afin beitrijden, wier 
vorst vlugtte. Karang Afin ging over en DEWA 

PAHANG bleef er vertoeven. Niet 'lang aldaar ge-
weest zijnde, bleek de flechtheid van zijne daden , 
en hij werd door zijn volk verlaten, zoodat hij 
met zijne zuster alleen bleef, terwijl zijn volk des 
nachts weder naar Bolelêng vertrok. 

Toen de overwonnen vorst van Karang Afin, 
die GOEsriE SANANG MADT.KARAN G heette, ver-
nam dat het volk van Bolelêng zijnen koning ver-
laten had, en die zonder volk was, beval hij aan 
zijne dienaren hem te volgen en te middernacht 
werd DEWA PAHANG, met zijne zuster, in zijne 
verblijfplaats te Karang Afin vermoord; tot heden 
toe beftaat er vijandfehap tusfehen Karang Afin 
en Bolelêng, die nog voortduurt. 

Van Bolelêng vertrok ik naar Bali Badong. 
Op de reede van Bali Badong komende, zag 

ik de Franfche brik Euridicev kapitein PELIER , 
en ik zond den mij volgenden febojoyo, dien ik 
van den refldent van Banjoewangie gekregen had, 
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als tolk, dewijl hij de taal der Balinezen verftond 
en meermalen bij de vorften van Bali geweest was. 
Ik gaf hem last, om den vorst van Badong kennis 
te geven, dat ik het eiland Java aangedaan had, 
met oogmerk om naar Bali en Sumbawa te gaan ; 
dat ik koopwaren bij mij had en handel wilde drij-
ven ; dat, toen ik te Banjoewangie bij den refident 
kwam-, die een goed vriend van mij was, en die, 
uit hoofde ik nog onbekend op Bali was, wensch-
te, dat de vorften van Bali mij mogten leeren 
kennen ; dat ik eenen brief met gefchenken voor 
den vorst van Badong van hem ontving, die ik 
thans mcdebragt, beftaande in twee brillen en vier 
gongs van Sourabaya, dat de vorst van Badong 
wclligt behagen in die gongs zou vinden, welke 
ik hem zou brengen. Op dezen voet was de inlei-
ding bij den vorst van Badong, en' mijn afgezant 
ging alzoo eerst naar hem toe, om mijne gemelde 
woorden aan hem over te brengen. 

Na twee dagen kwam mijn afgezant nog niet te-
rug, doch er kwam een gezant van den koning 
van Badong, welke rijst, hoenders, eenden en 
vruchten van Bali medebragt, benevens bevel van 
den koning, om mij te verzoeken nog een paar 
dagen te wachten, ten einde mij te laten afhalen en 
naar Badong te doen geleiden. 

Op den ißden September ging ik van de brik, 
om voor den koning van Bali Badong te ver-
fchijnen. Toen ik aan wal kwam zag ik veel volk 
met geweren en pieken verzameld, makende wel drie 
honderd menfehen uit. Nog niet aan wal gefhipt 
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zijnde, kwam men met een' draagfloel', om mij af 
te halen met acht dragers. Voor mij uit gingen 
acht perfonen , dragende pieken, die met goud bc-
flagen waren, twee vergulde znnnefchermen wer-
den links en regts van mij gedragen , en achter mij 
volgden twintig ruiters, die hunne geweren langs 
den weg afichoren. Wij kwamen te Toeban, zijnde 
eene plaats, waar inkomende en uitgaande regten be-
taald worden. Van daar gingen wij naar Ges fing, 
zes palen noordwaarts, en kwamen te Koeta, zijn-
de eene pleisterplaats voor kooplieden, welke hunne 
waren te Badong gaan verkoopen. Er zijn twee 
of drie Clnnefche winkels, welke vroeger door een' 
vorst van Badong opgerigt zijn. Van daar gingen wij 
noordoostwaarts naar Badong. Onder weg zag ik 
naar de gefteldheid van het land, dat onder "bet 
beheer van den vorst van Badong ftond. De grond 
was vlak. Er waren geene bergen of wouden, 
overal waren rijstvelden, waar men padi plantte \ 
en het land was zeer uitgeftrekt. Elk bewerkte 
zijne rijstvelden. Wat de boomen betreft, dezelve 
droegen alle malfche vruchten. De tuinen der be-
woonde dorpen waren in orde en de bewoners der 
desfa's hielden ook vee, als buffels, rundvee en 
dergelijke, dat zeer goedkoop was. Een bejaarde 
buffel kostte tien ropijen, en eene middeljarige koe 
vier ropijen, en voorts kan men daar nog veel 
meer bekomen. De buffels en runderen gebruikt 
men , om de rijstvelden te beploegcn, even als op 
Java, en de grond verfchilt niet in vruchtbaarheid 
met die van dat eiland. 

Des 
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Des namiddags om vier uren kwam ik aan de 
buitenpoort van Badong, alwaar mij meer dan 
twee honderd mcnfchen afwachtten met pieken en 
geweren, benevens een' draagftocl, die door den 
koning van Badong zelf gebruikt werd, en met 
goud en zilver beflagen was. Dezelve moest die-
nen , om mij binnen te brengen, om voor den ko-
ning van Badong te verfchijncn. 

Bij mijne intrede in Badong, werd in iedere 
buurt langs mijnen weg, Balisch muzijk aangehe-
ven. Een kampong werd pamatjoetan genaamd. 
Gedurende een' halven paal verder tot aan het huis 
van den vorst, loste men geweren, en zulks werd 
door het volk beantwoord, dat aan de groote poort 
van den koning van Badong wachtende was. Het-
zelve loste zevenmaal het kanon , zonder te reke-
nen , de geweer- en de andere fchoten, volgens de 
Balifcbe manier. Er dansten ronggins, en men 
was gemaskerd onder groote poppen. 

Ik meende, dat de Baliërs eenen feestdag had-
den , doch zulks was niet zoo ; men wilde mij 
eer aandoen, omdat ik naar den vorst van Ba-
dong ging. 

Toen ik bij de groote poort was gekomen, be. 
vond zich de koning reeds bij dezelve. Ik vond 
hem zittende, omringd door vorften en rijksbe-
ftuurders en veel volk , ingevolge de gewoonte der 
Balifcbe vorften, die niet van de Javaanfche verfchilt. 

De koning van Badong, genaamd GOESTIE 

NGOERAH PAMATJOETAN , kwam mij zelf binnen 
zijne plaats brengen, die Lodjie genaamd was, en 
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wij zaten gezamenlijk in de geboorzaal. Ik vond 
aldaar de moeder des konings, genaamd GOESTIE 

POETOE AGOONG, zijnde, naar gisfing, zeventig 
jaren, benevens de oudfte vrouw des konings, ge-
naamd AYOE BAYANG , en al hare dochters, alsmede 
alle vrouwelijke huisgenooten, die aanfpraak had-
den, om bij haar te zitten. De fpijzen en vruch-
ten waren gereed, en ik at met den koning, zijne 
moeder en vrouw, in tegenwoordigheid der menig-
te, die voor den koning verfchenen was. 

Ik merkte- op, dat in de manieren en gewoonten 
van de vorften van Bali, zoo in hun zitten , als 
in het bouwen van hunne huizen, dcrzelver bin-
ncnplaatfen en hekken geen verfchil is met de ma-
nieren der vroegere Javaanfche vorften. Ik herinner-
de mij , dat te Djokjakarta, het maakfel van de 
deuren der huizen en de manieren van zitten, nage-
noeg overeenkwamen, met hetgeen ik ten huize van 
den koning van Badong zag, alwaar regts en links 
van de deuren der hekken en huizen beeldwerken 
ftonden, even als men van vroegere tijden n.og op 
Java vindt, waaruit men kan opmaken, dat alle 
gebruiken der voornâamfte vorften op Bali herkom-
ftig zijn van de gebruiken der voormalige Javaan-
fche vorften, of wel omgekeerd. 

Toen ik bij den vorst PAMATJOETAN zat, vroeg 
hij mij door eenen Balinefchen tolk , die Maleisch 
verftond, naar mijne komst, en ik gaf hem te ken-
nen , dat ik te Bali gekomen was, om handel te 
drijven, of, om, indien het den koning behaagde, 
zijnen vriend te worden. De koning zeide, wel-

aan , 
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aan , indien gij te Badong wil t blijven, kan ik u 
eene woning  geven, waar gij verkiest. Ik ant-
woordde, dat ik de toegenegenheid van den vorst 
van Badong dankbaar aannam; doch dat ik zelf 
mijne woonplaats op Java had; doch toen ik 
den koning verliet, was er een verblijf voor 
mij gereed, benevens bedienden en levensmiddelen, 
die mij dagelijks, zoo lang ik te Badong was, uit 
den dalem gezonden werden. Mij n verblijf was 
niet ver van des konings huis, en ik had, gedu-
rende mijne aanwezigheid aldaar aan niets gebrek, 
om den anderen dag kwam de koning van Badong 
bij mij met zijne vrouw en kinderen, benevens de 
hem onderhoorige vorften. De gastvrijheid van dien 
koning ftond gelijk aan die der Javaanfcbe vorften. 

De koningen van Badong zijn magtig in hun 
gebied, om het rijk te regeren. De oude koning 
heet GOESTIE NGOERAH PAMATJOETAN, en de 
jonge wordt GOESTIE NGOERAH MADE PAMATJOE- I 

TAN genaamd. Als men vraagt wat PAMATJOETAN j 
beteekent, en hoe die naam aan de koningen gege- l 
ven wordt, terwijl hun rijk Badong heet, kan men 
antwoorden, dat Pamatjoetan, eene plaats betee-
kent, waar de Balinezen hunne dooden verbran-
den, dat de vorften van Badong, in vroegere tij -
den , eene zoodanige plaats tot hunne woonplaats 
verkozen hebben, er huizen lieten bouwen, waar-
door eene groote kampong ontftond, en dat de 
naam van die plaats als een bijnaam, door de 
vorften van Badong werd aangenomen. Al wie 
van die vorften afftamt, draagt den naam van PA-

MA-



MATJOETAN, en al zijn de afftammelingen ook in 
aanzien gedaald, blijven zij echter dien naam be-
houden. 

Ik merkte op, dat de voornaamfte vorst te Ba-
dong, genaamd GOESTIE NGOERAH PAMATJOETAN , 

zich als een braaf mensch vertoonde. Hij fcheen 
vijfti g jaren bereikt te hebben, was niet hooghar-
t ig, en niet begeerig naar roem of grootheid; 
doch hij vond behagen in eene menigte vrouwen , 
en als er iets gewigtigs te doen was, liet hij zulks 
aan den radja MOEDA (onderkoning) over, die 

GOESTIE NGOERAH MADE PAMATJOETAN heette, en 
die het bewind voerde. Hij was het, die voor 
mijne komst te Bali Badong brieven aan zijne ex- , 
cellentie den heer gouverneur-generaal en aan den 
rendent van Banjoewangie gezonden had. Ik zag 
zoo aan zijn gelaat als manieren, dat hij een goed 
en fchrander man was, die overleg in zijn werk 
had, en die te Badong door niemand in verftand 
overtroffen werd. Hij is zeer vernuftig en het gou-
verncmcnt genegen, indien het aldaar vriendlchaps-
betrekkingen aanknoopt. Hij vroeg mij naar berig-
ten van Java, het beftmir aldaar, naar den foe-
foehoenan van Soerakarta, en naar den zeer ede-
len doorluchtigen goedertieren heer van Batavia, 
waarop ik een loffelijk en eervol berigt tot ant-
woord gaf; wijders overdacht ik den last, mijdoor 
zijne excellentie opgedragen, om een middel te vin-
den, om de bedoelingen van het edele gouverne-
ment ingang te doen vinden op Bali. Ik dacht 
na, welken weg ik zou inflaan, om dezelve aan 
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de vorften aldaar bekend te maken, uit hoofde ik 
zoo veel mogelijk mij zelven wilde bemantelen, op-
dat die vorften niet vernemen mogtcn, dat ik als 
afgezant van het gouvernement naar Bali, of naar 
de vorften aldaar was gegaan. 

Ik meldde hem, dat ik van Soerabaya naar den 
refident van Banjoewangie gegaan was, en dat ik 
uit hoofde hij mijn vriend was, zijne bevelen gaar-
ne aan den koning van Bali Badong wilde mede-
deelen. 

Over mijne verrigtinsen fchreef ik den aöften 
September eenen brief aan den refident van Banjoe-
wangie, met verzoek daarvan aan den gouverneur-
generaal kennis te willen geven. 

Ik nam affcheid van den koning van Badong , 
om naar Java terug te keeren. De koning bragt 
een' brief in gereedheid, en liet een' afgezant met 
mij op de brik gaan, om van Badong naar Ban-
joewangie te zeilen. 

Bij mijne aankomst te Banjoewangie overhandig-
de ik eenen brief van den koning GOESTIE NGOE-

RAH PAMATJOETAN, en eenen van GOESTIE NGOE-

RAH MADE PAMATJOETAN aan den refident, met 
verzoek dezelve aan den gouverneur-generaal, die 
te Batavia zijnen zetel heeft, te doen toekomen. 

Bij het zenden van eenen afgezant aan het gou-
vernement , heeft de vorst van Badong ten oog-
merk , dat dezelve onderrigt mag worden om de 
geweren, die in flechten ftaat zijn, alsmede andere 
dingen, te herftellen , om als goudfmid te werken, 
en om den klank der gongs (bekkens) te hooren, 

om 
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om welke het gouvernement verzocht is de noodigc 

bevelen aan de werklieden op Java te geven. 

Toen ik nog niet lang te Badong w a s, kwam 

er een afgezant van Gianjar, om mij af te halen. 

I k vroeg aan den vorst van Badong of hij er ge-

noegen in n a m, dat ik g ing, daar ik door den 

vorst van Gianjar geroepen werd, en dat ik dan 

verder naar Koloongkong zou gaan, dat de ver-

blijfplaats van eenen grooten vorst van Bali w a s, 

genaamd TJAKOORDA D E WA AWONG , doch ik mei'kte, 

dat de vorst van Badong hierin geen genoegen fcheen 

te nemen, maar kon daarvan de reden niet verne-

men ; echter vernam ik naderhand, dat de koning 

van Badong eenen wrok voedde tegen de negorijen 

Karang J fin en Kaloongkong, en wel om de vol-

gende reden. De overleden kon ing, genaamd T J A-

KOORDA D E WA A G O O N G, maakte zijn hof bij den 

koning van Badong, en verzocht zijne zuster 

GOESTIE AYOE RAKA PAMATJOETAN teil huwelijk. 

De koning van Badong nam hier genoegen i n , 

en TJAKOORDA D E WA AGOONG kwam te Badong, 

en trouwde met haar. Hij had nog eenè oudere 

vrouw , welke eene zuster was van den koning van 

Karang Afin. Deze vrouw hield z i ch, gedurende 

zijne afwezigheid gek , en toen zulks DEWA AGOONG 

ter oore k w a m, nam hij affcheid van den koning 

van Badong , en vertrok naar Kaloongkong. Zijne 

pas gehuwde vrouw was toen zwanger, en hij liet 

haar weldra van Badong afhalen. De koning van 

Badong deed haar behoorlijk vergezellen naar Ka-

loongkong. Zij had haren man nog niet weder 

ont-
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ontmoet, toen zij door eenen afgezant van zijne 
oudfte vrouw gekrist werd, en in de negorij Ka-
loongkong flierf. Van dat tijdffi p af hebben de 
volken en vorflen van Badong eenen wrok opgevat 
tegen de bewoners van Kaloongkong, en dezelve 
heeft nog niet opgehouden. Daarenboven zijn de 
vorflen van Karang Afin in vijandfehap met de 
vorflen van PAMATJOETAN te Badong. 

Niet lang na den dood van GOESTIE AYOE RAKA 

PAMATJOETAN te Kaloongkong, beoorloogde de 
vorst van Gianjar, den vorst van Taman Ban-
glie, en hij nam TJAKOORDA DEWA AGOONG me-

de , om de negorij Taman Banglie, te bevechten, 
de troepen van Kaloongkong en Gianjar, verza-
melden zich en omfingeldcn de inwoners van Ta-
man Banglie, waardoor die bevolking zeer benard 
werd. De negorij Taman Banglie. ligt op eenen 
berg, en heeft rondom diepe rotskloven, waarover 
bruggen gemaakt zijn voor het volk, om uit en in 
te gaan. De troepen van Kaloongkong en Gian-
jar gingen over die bruggen binnen de grenzen 
van Taman Banglie, en liepen de negorij binnen, 
roofden aldaar, doodden de inwoners en namen de 
kinderen en vrouwen mede. Nu verzamelde zich 
de bevolking van Taman Banglie bij den koning, 
en ftemde overeen, om tegen den vijand te willen 
fneuvelen, die hunne goederen geroofd en hun-
ne bloedverwanten gevangen genomen had. Op 
hetzelfde tijdflï p wapenden zich mannen en vrou-
wen, grooten en kleinen, en Hortten zich woe-
dend en moordend onder de vijanden, zoodat on-

mid-
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middellijk de troepen van Kaloongkong en Gianjar 
den flag verloren, en vlugtten naar de overzijde van 
de rotskloven. De bruggen overgaande, hoopten zich 
de vlugtelingen zoodanig op, dat de bruggen bra-
ken , en al die menfehen in de diepten der rotsklo-
ven nederflortten, en aldaar op de verfchrikkelijkfle 
wijze hunnen dood vonden. Zelf TJAKOORDA DEWA 

AGOONG , koning van Kaloongkong, vond ook zijn 
graf onder de menigte. 

Eerst na den afloop van het gevecht zocht men 
zijn lij k op , en vond het onder de menigte, die 
met hem geflorven was. Men bragt het naar Ka~ 
loongkong, en plaatfle het in zijn huis, volgens 
de manier der Balifche vorflen; hetzelve zou, vol-
gens gerucht, acht jaren in zijn huis bewaard, en 
daarna verbrand zijn. 

Indien men vraagt hoe lang zulks geleden is , en 
in welk jaar het voorviel, zou ik zulks niet kun-
nen zeggen, omdat de Balinezen geene tijdrekening 
hebben. 

Naderhand ontflond er een gerucht, dat de ko-
ning van Karang Afin zeide, dat de dood van 
TJAKOORDA DEWA AGOONG veroorzaakt was, om-
dat hij door den koning van Gianjar bedrogen 
was. Tot heden toe zijn de inwoners van Ka-
loongkong nog niet goed gezind jegens den koning 
van Gianjar. 

Toen ik door den koning van Gianjar geroepen 
werd, en in zijne negorij kwam, was er een rijks-
befluurder des konings, die op eene fout betrapt 
was, en volgens de wet de doodflraf moest onder-
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gaan, doch de koning van Gianjar zeidé tegen 
dien rijksbcfluiirdcr, dat hij, indien hij een van's ko-
nings vijanden kon dooden, en deszelfs hoofd voor 
hem (den koning) bragt, vergiffenis kon erlangen , 
De rijksbefluurder begaf zich naar de negorij Ka-
loongkong ; vermoorde eenen man uit dezelve; bragt 
deszelfs hoofd voor den koning van Gianjar, die 
hem dadelijk vergiffenis fchonk, en weder, inge-
volge zijnen rang, plaatfle. Het afgehouwen hoofd 
werd boven de deur des konings geplaatst. Dit 
had plaats op den 22ften September 1824. 

Acht palen van Badong beginnen de grenzen van 
het Gianjarlche grondgebied, en men ontmoet eene 
desfa, genaamd Watocboelan. Van daar ging ik 
noordoostwaarts van de eene naar de andere desfa, 
en naaf gisfing twaalf palen afgelegd hebbende, 
kwam ik des achtermiddag, om vier uren in Gi-
anjar , en begaf mij naar de woning des konings, 
genaamd DEWA MANGIE , en werd met eerbied ont-
vangen, tusfchen rijen van pieken en geweren. Even 
zoo als de vorst van Badong mij ontvangen had, 
zoo kwam ook de vorst van Gianjar tot mij. 
Na een uur bij hem gezeten te hebben, ging ik 
naar mijne woning. Gedurende mijn verblijf te 
Gianjar werd ik door den koning goed onthaald, 
hetwelk, zoo als ik vermoedde, op last van den 
koning van Badong gefchiedde. 

Gedurende mijne reis zag ik dat de manieren 
der inwoners, en het uiterlijke der desfa's, tus-
fchen Gianjar en Badong, bijna gelijk zijn aan 
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hetgeen men op Java ziet, zoo ook de rijstvelden 
en plantaadjen, de vruchtboomen en tuinen. 

Doch, daar het aan goede bevelen der hoofden 
ontbreekt, zoo ont Maat daardoor een verfchil met 
het dcsfabefluur van Java. 

Er zijn geene ledige wildernisfen ; links en regts 
van den weg zijn rijstvelden en tuinen. Indien 
men tegenover eene vlakte ftaat, aanfchouwt men 
zoo ver als het oog zien kan, de volksvlijt en het 
bearbeiden der rijstvelden, het padiplanten enz.; 
indien men bergachtige of fteenachtige plaatfen ont-
moet , vindt men boomen, gras en alang-alang, 
dat voor dekriet gebruikt wordt. Ik zag, dat de 
rijstbouwcrs het water leidden, hetwelk uit de 
rotskloven afvloeide, en dat zij hetzelve op hooge 
plaatfen konden brengen. Zij leidden het zoodanig 
af, dat alle rijstvelden hun aandeel van dat water 
ontvingen. Over het verdeelen van het water ont-
daan er vele oorlogen op Bali, tusfchen de nego-
rijen , die elkanders water afleiden, om de rijstvel-
den te drenken. Ik merkte op, dat men de Bali-
nezen niet als kwaadwillig kan befchouwen, dewijl 

zij de bevelen van hunne vorften gehoorzamen en 
de in (lellingen en gebruiken van vroeger eeuwen be-
waren. Ook bedienen zij zich nog van de lands-
wetten, die door de vroegere volken gebruikt wor-
den , en fastra agama genaamd zijn. Zij ontkenen 
uit dezelve de ftraffen voor misdadigers en bedienen 
er zich in andere zaken van. 

Indien men de inborst en manieren der Balinezen 

be-
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befchouwt, zoo zijn zij beter dan de Malcijcrs, 
omdat zij zeer gehecht blijven aan hunne ge-
woonten. 

Sommigen der verkocht wordende perfonen zijn 
niet fchuldig, doch worden op eene onregtvaardige 
wijze van misdaden betigt; zulks doen de vorflen 
en grooten federt onheugelijke tijden; uit hoofde 
van de groote bevolking van Bali, worden er jaar-
lijks duizenden zoogenaamde misdadigers uit het 
land verbannen en aan de handelaren verkocht, die 
hen weder naar andere plaatfen brengen, om hen 
te verkoopen. Sommigen, die in binnenlandfche 
oorlogen gevangen gemaakt zijn, worden insgelijks 
zoo verkocht. 

Het is op deze wijze, dat de Balinezen uit hun 
land naar andere oorden vervoerd worden. 

De Balinezen gaan volflrekt niet naar andere 
plaatfen buiten hun land, gelijk andere volken 
doen, die handel drijven. Zij gaan nergens anders 
dan naar de negorijen van hun eigen grondgebied, 
en indien zij al eens van wal flekcn, is het al ver, 
wanneer zij tot Banjoewangie komen. 

All e Balinezen bedienen zich van heulfap, zoo 
mannen als vrouwen, zoo wel vorflen als geringe 
perfonen, en als de desfabewoners, die de rijstvelden 
bewerken en padi planten. De vrouwen verrigten meer 
werk dan de mannen. Zij bewerken de rijstvelden ; 
koopen en verkoopen; ook verfchaffen zij hun-
ne mannen zakgeld, die, wanneer zij die gift 
van hunne vrouwen bekomen hebben, zich naar 
de hanevechterijen begeven, en hetzelve daarbij ver-
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wedden. Als zij van de hanevechterijen terugkee-
ren (laat hun eten gereed; als zij gegeten hebben 
fchuiven zij amfioen, en hun onderhoud komt van 
den kant der vrouwen. 

/

De vorflen, de grooten en minderen fcheppen 
nergens grooter vermaak in, dan in het hanevech-
ten, waarbij zij hunne goederen verwedden. Som-
migen verwedden veel, fommigen weinig, al naar 
liet vermogen van een' ieder. Zulks is algemeen 
over Bali. De verliezer wordt wrevelig en ver-
koopt zijne goederen en flaven , en die geene flaven 
heeft, wordt zelfs eens anders flaaf. Wanneer de-
geen , die zoodanigcn perfoon tot flaaf krijgt, zelf 
verliest, zoo verkoopt hij denzelven aan zijne ka-
ïneraden, of aan kooplieden. Door het verliezen 
van weddingfchappen zijn mannen met hunne vrou-
wen en kinderen verkocht. 

Op die plaatfen, alwaar de praauwen van flaven-
handelaren fli l houden, moet voor iederen flaaf 
die uitgevoerd wordt, vier Spaanfche matten be-
taald worden, zijnde dat een tol voor den vorst. 

Naar de gefleldheid en ligging van Bali te oor-
deelen, zou het zeer gefchikt zijn, dat er perfo-
nen van het Nederlandfche gouvernement woonden; 
vooreerst, om de nabijheid van Bali met Java; 
ten tweede, om het kwaad te weren, dat die per-
fonen verrigten, welke door het gouvernement als 
verfoeid worden; en ten derden, voornamelijk, om 
de flavenhandelaars te weren. 

Sedert het door het Nederlandfche gouvernement 
verboden is, om zoo als voorheen flaven van Bali 

te 
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te koopen, hebben fommigen de flaven naar andere 
plaatfen gebragt, alwaar geene Nederlandfche amb-
tenaren zijn. Ik heb vernomen, dat alle jaren^Boe-
ginefche praauwen van Bali met zoo veel flaven 
en flavinnen gaan, als in dezelve kunnen geborgen 
worden, en dat die naar Bangcoeloe gebragt wor-
den , alwaar een opkooper woont, die het met de 
Boeginezen eens is , en al de flaven, die zij aan-
brengen , in zijn huis neemt, welke hij aan Eu-
ropeërs , die dezelve komen koopen , voor zeventig 
Spaanfche matten of daaromtrent afftaat. Zoodani-
ge flaven moeten de tuinen bewerken, koflij of 
peper planten, of iets anders verrigten. Als die 
flaven hunnen tijd uitgediend hebben, worden zij 
vrij . Ik onderzocht bij den ontvanger van het 
hoofdgeld der te Badong verkocht wordende flaven, 
hoe veel flaven er jaarlijks uitgevoerd werden, die 
mij zeide, dat er vier honderd ieder jaar uitgebragt 
worden. Sedert 1819 tot 1824 waren er, zoo 
mannen als vrouwen, meer dan twee duizend naar 
Sumatra vervoerd, zonder diegenen te rekenen, 
welke uit Bali Bolcléng, Bali Karang Afin en 
Bali Lembok gevoerd waren, en wier getal wel-
ligt ook zoo groot zal geweest zijn. Op dezelfde 
wijze brengt men flaven van Bali naar Singa 
Poera, alwaar dezelve door iedereen opgekocht 
worden, doch in dit jaar (1824) is zulks door de 
regering aldaar verboden, ingevolge het berigt, dat 
ik daarvan in Augustus en October op Bali kreeg. 

Uit dien hoofde komt het mij gefchikt voor, dat 
het gouvernement zich met Bali bemoeije, ten 
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einde zoodanige handelingen te verbieden. Men be-
hoeft flechts op eene gefchikte wijze ambtenaren 
op Bah te plaatfen, en dan zal, volgens mijn 
oordeel, de flavenhandel gekeerd kunnen worden. ' 

Bij Bali zijn twee ankerplaatfen voor de han-
delvaartuigen, die naar Bali gaan. Te Boelelêng 

: is eene ankerplaats, welke gcfchikt is voor de oost-
 moesfon van Maart tot ultimo October. Wanneer 
de westewind waait, kan men daar niet blijven. 
Gedurende vijf maanden gaat men naar Badong 
alwaar eene ankerplaats is, die Toeban genaamd 
wordt, die tegenover het zuiden is. Men kan op 
die ligplaats in de oost- en westmoesfon blijven 
Andere ligplaatfen heeft men bij Bali met- er is 
wel eene ankerplaats bij Karang Afin, tegenover 
het oosten, genaamd Padong, doch men kan daar 
m de westmoesfon maar even ankeren, dewijl er 
eene fterke droom gaat, en daarom kan die plaats 
met gefchikt voor handelaren befchouwd worden 
maar wel voor zoodanige perfonen , die alleen om' 
cenige nooddruft dezelve aandoen. 

De beste plaats is Bolcléng, maar alhoewel men 
met de vorflen of ambtenaren aldaar vriendfcbap-
pelijk onderhandelde, om er zich te vestigen, ge-
loof ik, dat zij zulks niet zouden toeflaan, 'doch 
indien door het gouvernement op hunne hande-
lingen gepast werd, ten einde den flavenhan-
del te doen ophouden, en indien de Balinezen be-
merkten, dat zij geene flaven meer mogten ver-
koopen , maar dat het gouvernement dezelve voor 
den krijgsdienst begeerde, zouden zij echter over 
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geheel Bali flaven vinden, en wanneer de Balifche 
vorflen begrepen, dat het gouvernement eene bepa-
ling had daargcdeld, om de moeite van hen te 
bcloonen, die foldaten aanwierven, zouden zij daar-
op hunne hoop vestigen, omdat zij geen ander 
voordeel kennen, dan het verkoopen van menfehen, 
waarvan zij zich nog niet zouden kunnen onthou-
den ; al wierd hun het verkeerde daarvan te ver-
daan gegeven, zij zouden die oude gewoonte nog 
niet kunnen afkeren. 

Naar den grond van Bali, de manieren van de 
inwoners, derzelver gewoonten en woonplaatfen te 
oordeelen, zou het zeer gefchikt zijn, om Bah 
met Java onder het beduur van het gouvernement 
te brengen. De Balinezen rekenen zich met de Ja-
vanen van een geflacht, dat door RATOE MADJA 

PAHIT , een Javaansch vorst, geregeerd werd, en 
men kan nu nog zien, dat over geheel Bali de 
vroegere gebruiken van Java nog in zwang zijn. 
Indien er al cenig verfchil tusfchen dezelve bedaat, 
komt zulks door de menigte menfehen, dewijl Bah 
zeer flerk bevolkt is, en al de menfehen er geen 
werk op hunne landen hebben, om een behoorlijk 
voordeel te erlangen. De armen worden er onder-
drukt en weggevoerd, en ongelukkiglijk verkocht 
door hunne natuurgenooten. 

Indien men de nabijheid van Bali met Java na-
gaat , is het zeer gevoegelijk, dat het gouverne-
ment zich â n de zaken van Bali laat geleden lie-
gen , vooral omdat er gronden gevonden worden, 
die voordeelige voortbrengfels kunnen leveren. Ba-

B b 4 li 



— 392 — 

li  kan niet als onvoordeelig beichouwd worden, 
omdat nog niemand beproefd heeft, om er de 
menfchcn behoorlijk te ondcnïgten ; welligt zijn 
er vele menfchcn, die verlangen hunnen ijver aan 
den dag te leggen, en niet onvernuftig zijn, zoo-
dat er een voordeel door zou kunnen ontftaan, 
dat door verftandige menfchcn op Java is daargefteld. 

Men kan Bali vergelijken bij een jagtperk van het 
Javaanfche woud , waarin allerlei dieren gevonden wor-
den , die door een iegelijk, die van andere oorden komt, 
genomen worden. De een vindt er veel, de andere 
weinig, al naar mate hij zich beijvert, om er te 
jagen. Het gerucht van die jagtplaats is tot verre 
plaatfen doorgedrongen, van waar men ook komt, 
om het gedierte dier plaatfen te halen; welligt zal 
het gebeuren, dat wanneer men begrijpt er geene 
menfehen aan te treffen, die zulks zouden beletten, 
men zich geheel meester van dat bosch zal maken, 
dat geen kenmerk van eencn vasten eigenaar draagt. 

Als men vraagt, of de Balinefche vorften ver-
bmdtcnisfen met andere vorften of Europefche gou-
vernementen hebben , moet ik antwoorden , dat die 
niet beftaan. 

Van ouds her tot heden toe helpen de Balinezen 
elkander onderling in de zaken van hunne vorften, 
die weinig doorzigt hebben, en elkander over en weder 
onbeduidende brieven fchrijven. Zij kennen geen ander 
gouvernement dan dat van Java , aan hetwelk zij 
fomtijds iets verzoeken , en wanneer zij in eenige 
moeijelijkheden verkeeren, kunnen zij niet op de 
hulp van andere landen rekenen, maar alleen op 
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hunne eigene krachten ; zoo als zulks van ouds af 
tot nu toe bekend is. 

Wanneer in binnenlandfche oorlogen op Bali de 
eene vorst eene negorij van den anderen overwint, 
dan geeft hij dezelve niet terug, zelfs niet als de 
vrede gefloten i s, zulks is de gewoontedier Balinezen. 

In het voeren van oorlog is de vorst van Ba-
dong gelukkiger, dan al de andere vorften, die hem -
bevechten. Wijders zegt men, dat van den tijd, 
toen zijn vader GOESTIE NGOERAK PAMATJOETAN 

nog leefde, tot nu toe, meer dan de helft van het. 
grondgebied van den koning van Mangoewie door 
den koning van Badong genomen i s, zoodat die 
koning zich met al zijne landen aan den tegenwoor-
digen koning van Badong heeft overgegeven. 

Bali wordt door acht koningen geregeerd, die 
alle hun getal nianfchappcn voor den krijgsdienst 
of voor ander werk hebben. Al die manfehappen 
zijn in een register van hunnai vorst ingelchreven, 
en daarnair kan de berekening van de bevolking van 
Bali gegist worden. Ook weet ieder vorst het 
getal dergenen, die wapens dragen, zoo als pieken, 
geweren, enz. 

De vorst van Kaluongkong, genaamd T(A -
KOORDA DEWA AGooNG, heeft dertig dui-
zend man , . ; . . 30,000 

De vorst van Gianjar, genaamd DEWAS- > 
HANGES , heeft vijfti g duizend man. . . 50,000 

De vorst van Badong, genaamd GOESTIE 

Transp. 80,000 
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Transp. 80,000 
NGOERAH PAMATjOETAN, dertig duizend 
raan 30,000 

„De vorst van Mangoewie, genaamd GOES-
TI E POETOE AGOONG, heeft twintig dui-
zend man. . . . . . . . . . . 20,000 

De vorst van Toeban, genaamd GOESTIE 

NGOERAH AGOONG, heeft zeventig duizend 
raan 70,000 

De vorst van BoleUng, genaamd ANAK 
AGOONG MADI E KARANG , heeft veertig dui-
zend man 40,000 

De vorst van Karang Afin, genaamd 
ANAKH AGOONG DUNANG , telt vijfti g dui-
zend man 50,000 

En de vorst van Taman Bangki heeft 
acht duizend man 8,000 

Transp. 298,000 

Onder dit getal zijn alleen die mannen gerekend, 
welke de wapenen voeren, en niet diegenen, welke 
nog niet kunnen trouwen, of wier tanden nog niet 
gevijld zijn. 

De geheele bevolking van Bali wordt, door 
menfehen, die vroeger op Balt geweest zijn , op 
acht maal honderd duizend menfehen gefchat, en 
welligt zal dezelve een millioen beloopen. 

SS 
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